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От имени Министерства внешних сношений Монголии 
и от себя лично искренне поздравляю ваш народ с 
95-летним юбилеем установления дипломатических 
отношений между Монголией и Российской Федерацией.

За прошедшие 95 лет был заложен прочный фундамент для 
долгосрочного устойчивого и тесного сотрудничества между 
Монголией и Российской Федерацией. Укрепляя братские 
отношения на основе взаимного уважения и совместного 
созидания, народы наших стран вместе прошли проверенной 
историей дорогой дружбы. Рад, что основанные на принципах 
равноправия и взаимного доверия традиционно дружественные 
монгольско-российские отношения успешно развиваются на 
высоком уровне стратегического партнерства.

Хотел бы отметить, что реализация Среднесрочной программы 
развития стратегического партнерства между Монголией и 
Российской Федерацией, которая была подписана в апреле 
этого года, позволит вывести на новый уровень двустороннее 
сотрудничество по широкому спектру важных направлений.

Рассчитываем, что дальнейшее углубление двустороннего 
стратегического партнерства окажет положительное влияние 
на развитие Монголии и Российской Федерации, благополучие 
народов наших стран, а также на сотрудничество в регионе в целом.

 

Монголия

ПОЗДРАВИТЕЛЬНОЕ 
ПОСЛАНИЕ 

Министр внешних сношений Монголии 
ЦЭНДИЙН МУНХ-ОРГИЛ



	      	 	      	

Mongolian Economy   Декабрь 2016 83

ОТНОШЕНИЯ

Примите искренние поздравления по случаю 95-й 
годовщины установления дипломатических отношений 
между нашими государствами.

Монголия – давний и надежный партнер России. 
Нас объединяют прочные узы дружбы, добрососедства, 
взаимного доверия и уважения. В различные времена, в 
том числе на крутых поворотах истории, народы двух стран 
неизменно оказывали друг другу помощь и поддержку.

За прошедшие десятилетия совместными усилиями удалось 
достичь значительных результатов в развитии отношений. 
С удовлетворением констатируем обоюдный настрой на 
дальнейшее наращивание двустороннего взаимодействия. 
Рассчитываем, что реализация подписанной в текущем году 
Среднесрочной программы развития стратегического партнерства 
будет способствовать продвижению российско-монгольских 
связей на всех направлениях.

Высоко оцениваем достигнутый уровень сотрудничества на 
международной арене. Подходы России и Монголии к решению 
ключевых проблем современности близки или совпадают.

Убежден, что празднование юбилея внесет вклад в 
дальнейшее укрепление всеобъемлющих связей между двумя 
государствами на благо наших народов, в интересах упрочения 
мира, безопасности и стабильности на азиатском континенте.

Российская федерация

ПОЗДРАВИТЕЛЬНОЕ 
ПОСЛАНИЕ 

Министр иностранных дел Россииской Федерации 
СЕРГЕЙ ВИКТОРОВИЧ ЛАВРОВ
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Проверенная временем 
95-летняя история отношений   

За 95 лет российско-монгольские отношения прошли 
длинную и, порой, непростую историю. Эти богатые по 
содержанию отношения сталкивались со множеством 
препятствий, и в них перемешалось всё – от командных, 

идеологизированных и братских отношений до союзнических, 
добрососедских и, наконец, стратегических.       

Прошло почти 100 лет официальной истории отношений 
между нашими странами, и они заслуженно называются “95-лет 
братства”. За прошедшие 95 лет между нашими странами вообще 
не было никаких военно-политических конфликтов. Это редкий 
пример в мировой истории, когда страны смогли преодолеть 
испытание временем.  

Братья  

Выбор монголами в начале ХХ века социалистического пути 
развития предопределил в российско-монгольских связях  форму 
“братских дружественных отношений” на протяжении 70 лет.   

В июле 1921 года в Монголии победила Народная революция, 
и спустя четыре месяца между Народным Правительством 
Монгольской Народной Республики (МНР) и Российской 
Социалистической Федеративной Советской Республикой 
(РСФСР) было заключено “Соглашение об установлении 
дружественных отношений” с взаимным открытием своих 
дипломатических представительств. В сложившихся в то время 
исторических условиях это стало правовой основой успешного 
развития  отношений между Россией и Монголией.  С тех пор в 
Монголии начали реализовываться крупные совместные проекты 
по развитию промышленности, энергетики, транспорта, связи, 

культуры, образования, здравоохранения, народного хозяйства 
и других отраслей.  Таким образом, было заложено начало 
современной, процветающей Монгольской Народной Республики. 

Следующий этап двусторонних отношений неразрывно связан 
со Второй Мировой войной. В марте 1936 года между МНР и СССР 
был заключен Протокол о взаимной помощи для предотвращения 
нападения на МНР со стороны милитаристской Японии.

А в 1939 году СССР оказал Монголии прямую военную 
помощь в вооруженном конфликте на востоке Монголии. Как 
считают историки, совместная победа в этой войне сыграла 
важную роль в сдерживании внешней агрессии, направленной на 
СССР и МНР с Востока. А во время Великой Отечественной войны 
монголы оказали Красной Армии всестороннюю, посильную 
помощь. Старшее  поколение и молодежь России с благодарностью 
вспоминают об этом. 

Необходимо отметить, что СССР с самого начала установления 
дипотношений   на протяжении многих лет являлся единственной 
страной, признававшей независимость Монголии. Несмотря на то, 
что Советско-Монгольские отношения вызывают сегодня немало 
споров среди исследователей, именно они сыграли важную роль 
в мировом признании независимости монгольского народа. Во 
исполнение решений Ялтинской конференции  в 1945 году КНР 
был вынужден признать Монголию,  что обеспечило возможность 
признания независимости нашей стране во всем мире.  

В современной историографии советско-монгольских отно
шений преобладает мнение, что, с одной стороны, объявление 
о независимости Монголии во всем мире было исполнением 
многовековой мечты монгольского народа о суверенитете, а с 
другой, сыграло огромную роль в стабилизации геополитической 

История

Г.ДАВААДОРЖ
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обстановки на Дальнем Востоке. Также в октябре 1961 года СССР 
активно поддержал вступление Монголии в ряды полноправных 
членов ООН. Пять лет спустя Монголия уже имела дипломатические 
отношения с 30 странами мира и состояла в профильных органах 
системы ООН.  

В целом в 1920-1940 годах советско-монгольские отношения 
носили характер     взаимной военно-политической поддержки 
и были направлены на становление национальной экономики 
Монголии. Наряду с многочисленными совместными проектами, 
в 1949 году при поддержке Советского Союза была построена 
трансмонгольская железная дорога. Это было первым самым 
крупным созидательным проектом в истории нашей страны.   

С 1950-х годов в двусторонних отношениях начался этап 
преобладания экономического, торгового и научно-технического 
сотрудничества над военно-политическим. В целом, 1950-1990-
годы определяются как этап большого созидания, направленного 
на превращение Монголии из аграрной страны в страну с развитой 
индустрией и сельским хозяйством. Кредиты и помощь СССР в 
рамках Совета экономической взаимопомощи (СЭВ) направлялись 
на создание в Монголии промышленности, инфраструктуры и 
коммуникаций. Также при поддержке СССР окрепла и стала 
самостоятельно функционировать  система здравоохранения, 
рождались новые кадры и национальная интеллигенция.     

Старые друзья – новые партнеры  

В конце 1980-х и начале 1990-х годов в российско-монгольских 
отношениях произошел резкий перелом. Под влиянием глубоких 
политических и социально-экономических преобразований, имев
ших рыночный характер, национальные экономики России и 
Монголии оказались в глубоком кризисе. По причине отсутствия 
опыта и традиций реализации открытой социально-экономической 
политики и демократии и Россия и Монголия столкнулись со 
значительными трудностями.          

В результате того, что Российская Федерация 
замкнулась на своих проблемах, резко ослабли 
традиционные контакты, и Монголия оказалась 
вне поля зрения России. В тяжелые 90-е годы 
экономические отношения двух стран резко 
замедлились и достигли наихудших показателей. 
Так, только в 1991-1993 годах товароборот 
между странами сократился на 40 процентов, а 
к концу 1997 года вообще снизился в 6,5 раза. 

Но отношения стран-соседей долго так продолжаться не 
могли. Естественно, назрела необходимость установления между 
двумя обновленными странами    совершенно новых отношений, 
основанных на общепринятых международных нормах, принципах 
уважения демократических ценностей и учета интересов народов 
двух стран.  

Поэтому в январе 1993 года был заключен Договор о 
дружественных отношениях и сотрудничестве между Российской 
Федерацией и Монголией. Этот документ в условиях новой системы 
международных отношений, сложившихся после окончания 
“Холодной войны”, стал правовой основой для развития российско-
монгольских отношений. В договоре два государства закрепили 
принципы взаимного уважения суверенитета и независимости, 
нерушимости границ, территориальной целостности, 
невмешательства во внутренние дела, добросовестного выполнения 
обязательств, добрососедства, партнерства и сотрудничества. На 
основании этого сформировались условия для восстановления 
утраченных политических и экономических отношений и 

гуманитарных связей между Россией и Монголией.  

Стратегические партнеры  

Благодаря договору от 1993 года начали постепенно 
восстанавливаться политические связи между Россией и 
Монголией на различных уровнях. В 1999 году прекратилось 
снижение товарооборота между странами, а на пороге нового 
столетия товарооборот  стабилизировался на уровне 200-300 млн 
долларов США. Но в современном глобализирующемся мире 
требовались практические шаги для расширения двустороних 
отношений.  

Государственный визит Президента РФ В.В Путина в 
Монголию в 2000 году  открыл новую страницу в двусторонних 
отношениях. В ходе визита была утверждена “Улан-Баторская 
декларация” и определены основные направления многостороннего 
сотрудничества. Эта декларация вместе с “Московской 
декларацией”, утвержденной во время визита Президента 
Монголии Н.Энхбаяра в Россию в 2006 году, стали локомотивами 
двусторонних отношений.  

Несмотря на все это, продолжали существовать факторы, 
негативно влиявшие на экономические отношения между 
странами. Одним из них был большой долг Монголии перед СССР. 
В 2005 году в результате аннулирования Россией  98 процентов 
монгольского долга в размере 10 млрд переводных рублей и 
погашения Правительством Монголии остатка долга на сумму 250 
млн. долларов США, было устранено самое большое препятствие 
в экономических отношениях двух стран. Во время официального 
визита Президента РФ  Д.А Медведева в Монголию в 2009 году 
была утверждена “Декларация о развитии стратегического 
партнерства”, которая еще больше укрепила двусторонние 
отношения, основанные на стратегическом партнерстве. Таким 
образом, Россия и Монголия  ясно  провозгласили всему миру 

о развитии двустороннего сотрудничества в 
новом столетии на принципах стратегического 
партнерства.  

Следующим событием, еще больше 
обогатившим содержание стратегического 
партнерства между странами, стал рабочий визит 
Президента РФ В.В Путина в Монголию в 2014 
году. Визит продолжался всего 6 часов, но был 
очень результативным. Между министрествами 
и ведомствами двух стран было подписано 15 

соглашений о сотрудничестве. Также во время данного визита был 
упрощен визовый режим, введенный между странами еще в 1993 году, 
что дало огромный толчок развитию приграничной торговли между 
странами.         

Но если смотреть на государственном уровне, экономические 
и торговые связи  между странами продолжают оставаться самым 
слабым звеном двусторонних отношений. Исследователи отмечают, 
что несмотря на наличие прочной правовой базы, состоящей из 
150 договоров и соглашений, недостает практических шагов для их 
реализации. Но наши дальнейшие экономические отношения обещают 
нам новые возможности и ресурсы. Имеются большие перспективы, 
в особенности в отраслях транспорта, сельского хозяйства и сфере 
туризма.  

Также есть надежда на то, что Среднесрочная программа 
развития стратегического партнерства, подписанная сторонами в 
2016 году и Программа создания экономического коридора Россия-
Монголия-Китай станут практическими шагами для реализации 
многих задач, поставленных перед Россией и Монголией.  

В конце 1980-х и 
середине 1990-х в 

российско-монгольских 
отношениях произошел 

резкий перелом.
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В дни юбилея большой дружбы между 
Монголией и Россией мы попросили 
государственного деятеля, дипломата 
России, Председателя Комитета по меж­

дународным делам Совета Федерации Федераль­
ного Собрания Российской Федерации К.И.Косачева 
поделиться с читателями нашего журнала своим 
мнением и мыслями об отношениях и сотрудничестве 
между нашими странами. Представляем вам 
интервью с ним.  

-Уважаемый Константин Иосифович! В этом 
году мы отмечаем 95-летие со дня установления 
дипломатических отношений между Монголией 
и Россией. Мы хорошо понимаем, что наша 
долголетняя дружба не ограничивается только 
рамками прошедших 95 лет. Как бы Вы 
охарактеризовали результаты исторических 
отношений между нашими странами, 

Политика

К.И.Косачев: Дружба и есть тот самый важный 
капитал, который народы извлекают из истории 

С.ОТГОНЦЭЦЭГ 

охватывающих почти целое 
столетие?

Почти век официальных 
отношений, и много больше – 
реальных, – это, конечно же, 
прекрасная возможность оценить 
прочность связей между нашими 
народами и странами. Тем более, 
если учитывать то, сколько 
различных драматических событий 
вместил в себя этот без малого век. 
Здесь и мировая война, и распад 
системы социализма, за которым 
последовало и исчезновение с 
карты мира Советского Союза. 
Все это, конечно же, не могло не 
сказываться на наших отношениях 
– иногда в виде катализатора 
и стимула, а иногда в качестве 
некоего отвлекающего фактора, 
когда иные вещи казались более 
важными. 

Сейчас, исходя из накопленного 
опыта, мы можем с уверенностью 
говорить, что дружба и есть тот 
самый важный капитал, который 

народы извлекают из истории. Экономические, 
политические, военные и иные резоны возникают 
и исчезают, но взгляд друг на друга как на близких 
и нужных партнеров, друзей и соседей, остается на 
века. На сегодня это, пожалуй, главный результат 
95-летних официальных отношений между нашими 
государствами, и это не просто слова. В частности, у 
нас нет политических споров и взаимных претензий, 
принципиальных разногласий и всего того, что 
омрачает связи между многими государствами планеты 
и региона. Этим нужно дорожить. Но это не статичное 
состояние, и потому нам нужна серьезная работа, так 
сказать, на встречных курсах, чтобы поддерживать 
сложившийся высокий уровень взаимопонимания и 
доверия между властями и обществами наших стран.

- Какие особые моменты Вы бы назвали в 
истории нашей дружбы за данный срок?

Одной из важнейших вех в новейшей истории 
российско-монгольских отношений стала Декларация 
о развитии стратегического партнерства между 
Российской Федерацией и Монголией, подписанная в 
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Улан-Баторе 25 августа 2009 года. И в ней говорится 
о том, как лидеры двух государств во время своей 
встречи отдали дань памяти и благодарности всем 
тем, кто боролся плечом к плечу за суверенитет и 
территориальную целостность Монголии в 1921 
году, защищал ее на реке Халхин-Гол в 1939 году и 
совместно сражался против фашизма в годы Великой 
Отечественной войны. 

Это действительно важнейшие события в нашей 
совместной истории, во многом определившие 
характер двусторонних отношений. Неоднократно  
наша страна приходила на помощь монгольским 
братьям, и, конечно же, мы не забудем тот вклад, 
который монгольский народ внес в поддержку нашей 
армии и народа в годы Великой Отечественной 
войны. Из Монголии шло обмундирование, питание, 
тяговые лошади, здесь проводились сборы средств, 
на которые производилась военная техника. В связи 
с этим особо отметил бы знаковый визит Президента 
Монголии Ц.Элбэгдоржа 6-9 мая 2015 г. для участия 
в праздновании 70-летия Победы в Великой 
Отечественной войне. В России, конечно же, весьма 
оценили этот важный дипломатический жест высшего 
уровня на фоне откровенно деструктивного поведения 
лидеров ряда других государств.

Но в нашей истории были и глубоко памятные 
мирные достижения. Мне лично хорошо памятен 
полет первого монгольского космонавта Ж.Гуррагчи 
(впоследствии ставшего Министром обороны 
Монголии) в марте 1981 года в составе международного 
космического экипажа корабля «Союз-39» под 
руководством В.А. Джанибекова. То есть наша дружба 
была скреплена не только в боях, но и, можно сказать, 
в небесах.

Как политик, отметил бы значение государственного 
визита Президента Российской Федерации В.В. Путина 
в Монголию 13-14 ноября 2000 г., в ходе которого 
была принята «Улан-Баторская декларация». На мой 
взгляд, именно с этого момента, по сути совпавшего 
со сменой веков и тысячелетий, началось восходящее 
развитие двусторонних отношений, и был преодолен 
явный спад в них, наметившийся в 90-е годы, когда, 
например, товарооборот между двумя соседними 
государствами к 1998г. упал в 6,5 раз! Мне кажется, в 
этом столетии нам удается держать высокую планку, 
заданную в 2000 году, но сегодня мы столкнулись 
с новыми кризисными явлениями, соответственно, 
нужно искать и новые ответы на эти вызовы. Так 
что, убежден, нас ждут и новые прорывы, и этапы в 
среднесрочной перспективе. 

- История нашей дружбы настолько богата и 
уникальна, что мы не должны предавать забвению 
и принижать ее цену. Молодые поколения наших 
двух стран порой недооценивают ее значимость, 
даже предпринимая попытки искажения этой 
дружбы. Что Вы скажете об этом? Какие существуют 
возможности для улучшения данной ситуации?

Я сам закончил еще в советское время Московский 
государственный институт международных 

отношений, в котором практически на каждом 
курсе были монгольские студенты – способные, 
общительные, трудолюбивые, очень, я бы сказал, 
свои. Поэтому для меня Монголия ассоциировалась 
не с далекой страной за несколько часовых поясов 
от Москвы, а с конкретными людьми, с моими 
сверстниками, с которыми общались все время учебы. 

Думаю, сейчас этого во многом не хватает 
молодежи. Однако нужно понимать, что мы живем 
в разные эпохи. Сегодня обе наши страны более 
открыты миру, эпоха глобальных информационно-
комуникационных технологий делает фактор прямого 
соседства не столь решающим, как это было в прошлом. 
Довелось узнать такие данные: к середине 1990-х 
годов 67% всего взрослого населения Монголии умели 
читать и понимать по-русски, а 74% монголов так или 
иначе использовали этот язык в своей жизни.

Конечно, всего этого сейчас нет. Значит, нам 
нужно работать в иных реалиях, и это задача не только 
политиков, но и гражданского общества. У нас говорят 
– «старый друг лучше новых двух». Этот тезис можно 
понимать практически буквально. Я бы обратил 
внимание молодежи на тот характер, который носило 
отношение СССР, а потом и России к Монголии. При 
всем обоюдном стремлении к достижению выгоды, 
очевидной экономической и иной заинтересованности, 
я бы подчеркнул в целом бескорыстный подход с нашей 
стороны, за которым не было стремления подчинить, 
давить или принудительно менять политическое 
устройство Монголии. Это характеризует наше 
отношение и сегодня. Именно об этом я бы напомнил 
молодежи, оглядывая пройденный нами путь в 
ретроспективе. 

А еще, конечно, нужно больше 
встречаться, формировать плотную 
ткань совместных проектов, 
постоянных форумов и иных 
инициатив, которые мы могли бы 
поддерживать на политическом 
и законодательном уровнях. Я 
бы специально отметил именно 
историческую сферу, которая 
сегодня является объектом 
опаснейших атак со стороны 
различных ревизионистов, 
пытающихся «подстроить» 
прошлое под актуальную 
политическую конъюнктуру. На 
это нужно отвечать правдой, и 
почему бы как раз российской и 
монгольской молодежи, студентам, 
не заняться совместными 
историческими исследованиями с использованием 
архивов двух стран? Ведь ничто так не сближает, как 
совместный труд, а эффект от того, что наработано 
собственными усилиями, конечно же, намного выше, 
чем от прочтения академических трудов ученых. И это 
только один из примеров, где молодым людям двух 
стран можно было бы приложить свои усилия для 

Я бы подчеркнул в 
целом бескорыстный 
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обоюдной пользы. Было бы, как говорится, желание.  
-В последние годы отношения между нашими 

странами стремительно развиваются на 
дипломатическом уровне. Как в России оценивают 
нынешний уровень отношений с Монголией? 
Есть ли какие-то сферы, которые задействованы 
недостаточно? Как бы Вы определили 
дальнейшую тенденцию развития отношений и 
сотрудничества  между Россией и Монголией?  На 
какие направления отношений и сотрудничества 
между нашими странами Вы бы обратили  особое 
внимание?

У нас сейчас на межгосударственном и 
межправительственном уровне подписано более 150 
договоров и соглашений – это, конечно же, мощная 
законодательная и договорная база двусторонних 
связей. И она в полной мере отражает достигнутый 
уровень взаимопонимания и качество наших 
отношений. Ведь это не «бумажные» соглашения, 
а вполне работающие, при этом затрагивающие 
самые различные сферы. Только в ходе одного 
рабочего визита Президента Российской Федерации 
В.В.Путина в Монголию для участия в праздничных 
мероприятиях, посвященных 75-летию победы на 
р.Халхин-Гол в 2014 г., было подписано 14 важнейших 
межправительственных, межведомственных и 
межкорпоративных документов, в то числе – пакет 
соглашений об условиях взаимных поездок граждан 
двух стран и о реадмиссии. После упрощения визового 
режима количество взаимных поездок увеличилось в 

два раза и продолжает расти.
Убежден, что качество и характер 

отношений между государствами 
в ближайшей и среднесрочной 
перспективе никаким изменениям 
подвергнуты не будут. Дружеская и 
партнерская тональность, заданная 
декларациями 2000 и 2009 гг., 
будет сохранена в полной мере. А 
вот количество и форматы наших 
связей будут меняться. Будут 
добавляться новые сферы и уровни 
сотрудничества. Существенное 
влияние окажут интеграционные 
процессы на евразийском 
пространстве.

Как парламентарий с опытом 
работы в обеих палатах российского 
парламента особо отмечу весьма 
активные межпарламентские  
российско-монгольские  связи. 
Визит Председателя Совета 

Федерации Федерального Собрания Российской 
Федерации В.И.Матвиенко прошел на очень высоком 
организационном и содержательном уровне в июне 
2014 г. А в сентябре прошлого года Москву посетил 
Председатель Великого Государственного Хурала 
Монголии З.Энхболд.

Еще одна сфера, которую не могу не отметить, 
будучи представителем палаты регионов – 

традиционно особую роль межрегионального и 
приграничного сотрудничества (на него приходится 
около 70% объема двустороннего товарооборота). 
Действует Подкомиссия по приграничному 
и региональному сотрудничеству Российско-
Монгольской Межправкомиссии, разрабатывается 
проект Межправительственного соглашения о 
содействии приграничному сотрудничеству. Думаю, 
потенциал этого взаимодействия на региональном 
уровне далеко не исчерпан – готовы содействовать его 
раскрытию на законодательном уровне. 

Другая сфера, где можно подумать над 
задействованием резервов – образование. Сейчас 
Минобрнауки России выделяет ежегодную квоту 
в размере 400 человек для обучения за счет 
федерального бюджета в российских высших учебных 
заведениях монгольских студентов, стажеров, 
аспирантов и докторантов. Это, конечно, очень мало, 
хотя и ценно – ведь речь идет о бесплатном обучении, 
и такую возможность дают отнюдь не все государства 
с развитой системой образования. Радует, что в 
Монголии действуют филиалы российских высших 
учебных заведений – Российского экономического 
университета (РЭУ) имени Г.В.Плеханова, Восточно-
Сибирского государственного технологического 
университета (г.Улан-Удэ) и Иркутского 
государственного университета путей сообщения 
(подготовительное отделение по русскому языку). 
На высшем уровне поставлена задача содействовать 
расширению научных обменов. Большую роль в 
этом отводится созданной не так давно ассоциации 
исследовательских центров России, Китая и Монголии.

Конечно же, надо поддержать изучение русского 
языка в Монголии. Жить старым советским «багажом» 
больше нельзя. На мой взгляд, не очень оптимистична 
ситуация, когда большинство руководителей высокого 
уровня Монголии свободно говорит на русском, а 
молодежь его знает плохо. 

На мой взгляд, недостаточно мы используем и 
возможности в сфере туризма. Было озвучено несколько 
проектов – в частности, организация международного 
турмаршрута «Великий чайный путь», который мог 
бы связать 20 регионов России с Китаем и Монголией, 
а также запуск специального экскурсионного поезда. 
Но нужно поощрять и частный туризм, как и новые 
привлекательные формы – экотуризм и т.п., работать 
совместно на рынках третьих стран. Все это темы, 
которые могут работать и на улучшение наших связей, 
и на сугубо экономические интересы.

-”Как известно, недавно состоялась полная 
передача двух совместных предприятий во 
владение монгольской стороне. Может ли это 
событие оказать какое-либо влияние на отношение 
между нашими странами?”

-В свое время В.В. Путин специально отметил, 
что «у нас накоплен солидный опыт сотрудничества 
в области горнорудной промышленности», назвав 
в качестве примера успешную работу совместных 
предприятий – «Эрдэнэт» и «Монголросцветмет». 
На самом высоком уровне была поставлена задача их 
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комплексного технологического обновления. 
Но, конечно же, этими крупнейшими проектами 

наше сотрудничество не ограничивается. Россия 
однозначно может играть более значительную 
роль на энергетическом рынке Монголии. Это тем 
более актуально с учетом планов по строительству 
гидротехнических сооружений в бассейне реки 
Селенга. Реализация этих проектов вызывает 
озабоченность в России и у международных 
экологических организаций, поскольку в результате 
могут возникнуть риски для водоснабжения Иркутской 
области и уникальной экологии Байкала. В.В. Путин 
предложил подумать над альтернативными путями 
решениями проблемы энергоснабжения – например, 
через увеличение подачи электроэнергии российскими 
станциями в северные районы 
Монголии. Все это можно и нужно 
обсуждать в предметном ключе. 

Конечно же, мы не можем быть 
удовлетворены объемом взаимной 
торговли. В 2015 г. он составил 
1,16 млрд. долл. США – налицо 
снижение на 22,6% по сравнению 
с аналогичным периодом 
предыдущего года. В первом 
квартале 2016 г. товарооборот 
между нашими странами упал еще 
на 27%. Убежден, что эти цифры 
однозначно не соответствуют 
характеру и качеству двусторонних 
связей между Россией и Монголией.  

Довелось, в частности, читать, 
что, по мнению специалистов, 
импорт монгольского мяса в Россию 
имеет немало преимуществ по 
сравнению с завозом мороженого 
мяса из Латинской Америки. 
Монгольское мясо  дешевле, 
экологически наиболее чистое, ибо 
скот почти круглый год пасется на 
отгонных лугах и выращивается без 
консервантов, биологических добавок, антибиотиков. 
Оно может поставляться в живом весе прямо на 
мясокомбинаты Улан-Удэ, Читы и Иркутска, и далее 
продаваться в охлажденном свежем виде. В условиях 
ограничений в торговле с рядом стран Запада, на 
мой взгляд, открылись хорошие возможности для 
наращивания импорта монгольского мяса, однако 
прорыва, как я понял, так и не было.

31 января 2016 г. Президент России В.В.Путин 
подписал Федеральный закон от 31.01.2016 № 3-ФЗ 
«О ратификации Соглашения между Правительством 
Российской Федерации и Правительством Монголии 
об урегулировании финансовых обязательств 
Монголии перед Российской Федерацией». Этим 
важным документом, поддержанным обеими палатами 
Федерального Собрания, Россия списала 97% 
госдолга Монголии перед РФ на сумму $174,2 млн. 
Однако, как отмечают специалисты, удельный вес 
инвестиций в монголо-российском сотрудничестве 

по-прежнему очень мал – в общем объеме прямых 
иностранных инвестиций в экономику Монголии 
Россия уступает большинству других стран. Думаю, 
необходимы решения и в этой сфере – возможно, 
через формирование специальных инвестиционных 
механизмов и структур.

- Как Вы оцениваете программу создания 
Экономического коридора в рамках вопроса 
о поддержке политической, экономической, 
инфраструктурной интеграции Монголии, России и 
Китая? Какую политику мы должны придерживать 
для того, чтобы этот коридор функционировал 
успешно и выгодно для Монголии?

Россия и Монголия действительно успешно 
взаимодействуют в рамках трехстороннего формата 

российско-монгольско-китайского сотрудничества, 
основанного на решении Президента России 
В.В.Путина, Председателя КНР Си Цзиньпина и 
Президента Монголии Цахиагийна Элбэгдоржа по 
итогам встречи «на полях» Совета глав государств 
ШОС 11 сентября 2014 г. в Душанбе. На Втором 
саммите лидеров трех государств 9 июля 2015 г. 
в Уфе была одобрена Дорожная карта развития 
сотрудничества между Российской Федерацией, 
Китайской Народной Республикой и Монголией, а 
также подписаны Меморандум о взаимопонимании 
по разработке Программы создания экономического 
коридора Россия-Монголия-Китай и ряд документов о 
сотрудничестве в практических областях. Программа 
была одобрена лидерами трех стран на очередном 
саммите «на полях» заседания СГГ ШОС 23-24 июня 
2016 г. в Ташкенте.

Цель создания экономического коридора 
очевидна: формирование условий для расширения 
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Необъятный 
степной край, в 

котором проживает 
три миллиона 

человек – это во 
многом определяет 

их характер, 
такой же широкий 

и открытый, 
как бескрайние 

монгольские 
просторы.

трёхстороннего сотрудничества путём увеличения 
объёмов торговли между тремя государствами. 
Президент Монголии предложил на трехсторонней 
встрече лидеров из 32 проектов, указанных в 
программе, выбрать готовые к реализации и найти 
источники их финансирования, в частности, через 
создание механизма центра инвестиций. Полагаю, что 
это вполне реальная «дорожная карта» для реализации 
проекта, но детали должны обсуждать эксперты – 
представители транспортных ведомств и бизнеса.

Не будучи экспертом в сфере экономики, все же 
отмечу, что проект имеет, помимо прочего, и огромное 
политическое значение, а также способен дать импульс 
развитию целого региона. Считаю, что руководство 
Монголии делает сейчас все от него зависящее для 
того, чтобы концепция могла стать реальностью в 
самые короткие сроки. 

- Вы специалист по делам международных 
отношений. Насколько успешным можно назвать 
по-Вашему сотрудничество Монголии с другими 
странами?  В чем проявляются наши преимущества 
и слабые стороны?

Назову один характерный пример. В Улан-Баторе 
с 15 по 18 сентября прошлого года проходила сессия 
Парламентской ассамблеи ОБСЕ. А предыдущая 
сессия ПА ОБСЕ прошла в Финляндии без участия 
России, поскольку власти этой страны отказались дать 
разрешение на въезд находящимся под западными 
санкциями российским парламентариям, в том 
числе Председателю Государственной Думы С.Е. 

Нарышкину. В ответ на этот шаг 
наша делегация, как известно, 
решила в полном составе не ехать 
на ассамблею.

Насколько же отличался 
подход монгольской стороны, 
обеспечившей высочайший 
уровень организации и проведения 
мероприятия в Улан-Баторе, 
продемонстрировав, тем самым, 
свою, я бы сказал, политическую и 
демократическую зрелость. И этим 
все сказано.

8 сентября 2015 г. Президент 
Монголии выступил с инициативой 
принятия Монголией статуса 
постоянного нейтралитета, а 29 
сентября 2015 г. он объявил об 
этом намерении на 70-й сессии 
Генеральной Ассамблеи ООН в 
Нью-Йорке. Уверен, это, конечно 
же, вполне суверенный выбор 

Монголии, которая сможет получить от этого немалые 
преимущества. Но это не значит, что она должна и 
будет устраняться от взаимодействия в различных 
многосторонних форматах. Монголия, как известно, 
вполне успешно участвует в работе ШОС, СВМДА, 
АСЕМ, ДСА, СТЭС, Регионального форума АСЕАН 
(АРФ). 

Мне трудно давать советы и оценки работе 

монгольских коллег в отношении того, как 
им лучше организовать свою работу в этих 
структурах. Но уверен, что резервы для усиления 
монгольских позиций очевидно имеются. Там весьма 
приветствуется кулуарная работа, выступление 
с собственными инициативами, нацеленными на 
общее благо. Конечно же, российские делегации и 
представители в данных международных институтах 
могли бы скооперироваться с монгольскими коллегами 
для того, чтобы наши инициативы обретали больший 
весь и «пробивную» способность. И, конечно 
же, авторитет Монголии будет зависеть от того, 
как она будет реагировать на актуальные вызовы 
современности, глобальные и региональные, как 
будет участвовать в международных механизмах по 
решению этих проблем, среди которых терроризм, 
наркопреступность, другие формы трансграничной 
организованной преступности, проблемы экология и 
иные темы устойчивого развития.

-Имеется ли в Российской Федерации 
официальная государственная политика по 
сохранению и расширению пространства, которое 
страна раньше занимала в экономике Монголии? 
Если имеется, то в каких отраслях и по каким 
направлениям?

Специальной государственной стратегии по 
отдельным странам не существует, но, конечно же, 
на уровне экономического блока правительства, 
законодательных органов, регионов и бизнеса 
выдвигаются инициативы по сохранению и рас
ширению того сегмента, который наша страна 
традиционно занимала в экономике Монголии. 
Все это находит свое отражение в предложениях, 
озвучиваемых Президентом и Правительством 
России.

- Просим Вас поделиться с нашими читателями 
своими мнениями о Монголии и монголах.

В свое время, в 2008 году, когда я еще работал в 
Государственной Думе, мы посетили Монголию с 
официальным визитом и, рискну сказать от имени 
всех участников той поездки, буквально влюбились 
в Монголию. Необъятный степной край размером с 
Западную Европу, в котором проживает три миллиона 
человек – это во многом определяет их характер, такой 
же широкий и открытый, как бескрайние монгольские 
просторы. При этом монголы – нация с богатейшей 
историей, внесшая свой заметный вклад в мировые 
процессы. 

Но, конечно же, интереснее всего сами люди, с 
которыми довелось общаться и в институте, и после, 
во время моей работы в различных государственных 
инстанциях. Жизнерадостные, трудолюбивые, ост
роумные, дружелюбные, гостеприимные – все 
эпитеты, которые сразу приходят на ум, даже 
трудно перечислить. Мне всегда приятно работать 
с монгольскими коллегами, как и проводить с ними 
время, свободное от работы. Рад принимать их у 
нас, в стенах Совета Федерации, и не менее приятно 
было бы вновь посетить замечательную Монголию, 
встретить там старых друзей и обрести новых. 
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Представляем интервью Чрез­
вычайного и Полномочного Посла 
Монголии в Российской Федерации 
Б.Дэлгэрмы.

- Госпожа Посол, просим 
Вас кратко описать 95-летнюю 
историю отношений между 
нашими странами. 

- Мне кажется, что было бы 
правильно рассматривать историю 
дипломатических отношений между 
Россией и Монголией по этапам. 
Первый этап охватывает период 
с 1921 года по 1945 год, то есть до 
конца Второй мировой войны и 
Освободительной войны. Второй 
этап - это период послевоенного 
созидательного строительства. 
Наши страны осуществили 
огромные капиталовложения 
и приступили к реализации 
крупных совместных проектов 
в области горнорудной промышленности, сельского 
хозяйства, строительства и градостроения. Расширялись 
отношения в области культуры и образования, благодаря 
чему большинство наших высококвалифицированных 
мастеров, высокообразованных интеллигентов, видных 
деятелей культуры и искусства получили образование в 
советских вузах.  

После 1990 года в обеих странах произошли 
крупные системные изменения. Произошел переход 
от централизованной плановой экономики к рынку, 
изменилась политическая система и сформировалась 
многопартийная парламентская система управления. В 
данный период прекратилось поступление кредитов и 
помощи от Советского Союза, и Монголии пришлось 
пройти через трудный период нехватки товаров, 
материалов и энергетических ресурсов. В это же время 
происходил распад Советсткого Союза, советские 
республики объявляли свою независимость. В этом году 
многие страны, входившие в состав бывшего СССР, 
отмечают 25-летие своей независимости. 

Что касается наших отношений после 1990 года, то 
здесь нужно отметить, что, несмотря на экономические 
трудности, Монголия в 1993 году восстановила и 
обновила все прежние договоры и соглашения. Другими 

Говорит Посол

Б.Дэлгэрмаа: В душе монгольского 
и российского народов - атмосфера 
близости и живые отношения  

На 
протяжении 
95 лет мы 
смортрели в 
одну сторону 

словами, в базовых отношениях между нашими странами 
не произошло изменений, хотя в обоих государствах 
проводились реформы. Уже в 2009 году мы заключили 
“Меморандум о стратегическом партнерстве”. Поэтому 
можно сказать, что во внешней политике Монголии 
Россия является стратегическим партнером. Считается, 
что после установления стратегического партнерства 
отношения наших стран поднялись на совершенно 
новый уровень. 

- Будучи послом Монголии в России, как 
Вы оцениваете 95-летие со дня установления 
дипломатических отношений между нашими 
странами?

- В политических отношениях между нашими 
странами не существуют каких-либо спорных, 
нерешенных вопросов. Постоянно проводятся 
двусторонние встречи на высшем уровне. Хотя наша 
страна участвует в работе ШОС в статусе наблюдателя, 
Президент Монголии принимает участие в ежегодных 
встречах глав государств стран-членов ШОС, в ходе 
которых встречался с Президентом Российской 
Федерации В.В.Путиным для обсуждения вопросов, 
касающихся двусторонних отношений. В экономических 
форумах, ежегодно организуемых в Санкт-Петербурге, 
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традиционно принимает участие Премьер-министр 
нашей страны. В рамках данного форума Премьер-
министр Монголии Ч.Сайханбилэг встречался с Премьер-
министром Российской Федерации Д.А.Медведевым. 
Президент Российской Федерации В.В.Путин 
принимал участие в мероприятиях по празднованию 
75-летия Победы  на реке Халхин-гол. Председатель 
Правительства Российской Федерации Д.А.Медведев 
принял участие в саммите АСЕМ. Также Председатель 
Совета Федерации Федерального Собрания госпожа 
В.И.Матвиенко и Председатель Государственной Думы 
Федерального Собрания С.Е.Нарышкин по отдельности 
совершили официальные визиты в Монголию,  состоялся 
рабочий визит Председателя Государственной Думы 
Федерального Собрания С.Е.Нарышкина для участия 
в заседании Парламентской Ассамблеи ОБСЕ. Данные 
встречи на высшем уровне и другие мероприятия 
подтверждают то, что отношения между Монголией и 
Россией действительно можно охарактеризовать как 
отношения стратегических партнеров.  

Визит Министра иностранных дел Российской 
Федерации С.В.Лаврова в Монголию в апреле текущего 
года, конечно, стал очень важным событием, так как 
перерыв между визитами Министра иностранных 
дел Российской Федерации длился почти 10 лет. Во 
время данной поездки была утверждена программа 
сотрудничества между нашими странами на ближайшие 
5 лет. Эта среднесрочная стратегическая программа 
- важный документ, отражающий то, что мы должны 
успеть осуществить к 100-летию со дня установления 
дипломатических отношений между нашими странами. 
Она определяет актуальные проблемы сотрудничества 
во всех сферах, включая гуманитарную, экономическую, 
политическую и оборонную отрасли. Хочу подчеркнуть 
историческое значение данного документа. 

Между Россией и Монголией сложились 
братские отношения. Когда встречаешься с простыми 
российскими гражданами где-нибудь в больнице или 
на улице, начинается разговор о том, что у кого-то 
бабушка работала в Монголии в 1970-е годы, у кого-то 
дедушка воевал на Халхин-голе. У русских сохранилось 

такое теплое, доброжелательное 
отношение. Да и среди монголов 
есть много людей, которые говорят 
“как прекрасно приехать в Москву 
через 20 или 30 лет, охватывает такое 
чувство, будто домой приехал” или 
“как хочется покушать мороженое, 
пирожки, которые мы ели, когда 
были студентами”. В душе народа 
существует такая прекрасная 
атмосфера, живые отношения. 

Одной из функций посольства 
является восстановление и 
поддержка традиций, сложившихся 

в гуманитарной области. Иначе говоря, следует поднять 
на новый уровень и продолжать сотрудничество в области 
культуры, искусства, литературы, журналистики, спорта, 
здравоохранения и образования. Согласно “Программе 
сотрудничества между Министерством Образования, 
культуры и науки Монголии и Министерством 
Образования и науки Российской Федерации в области 

образования и науки в 2015-2017 годах” были заключены 
конкретные договоренности, в частности о взаимной 
организации дней культуры и обмене “посланцами 
культуры”. Человек, служащий лицом своей страны, 
носителем культуры, отправившись в Россию, один из 
величайших центров мировой культуры, будет не только 
заниматься пропагандой культуры, но и выполнять 
огромную дипломатическую миссию.  

Резко ухудшившийся торговый баланс между 
нашими странами является одним из главных вопросов, 
на которые нам следует обратить особое внимание. 
В прежние времена Россия занимала большую долю 
внешнеторговом оборотей нашей страны, а сегодня она 
занимает очень незначительную долю. Поэтому после 
назначения на эту должность я прежде всего провела 
изменение в организационной структуре Посольства 
и сконцентрировала лучшие кадры на торгово-
экономическом направлении. 

Сегодня в мире усиливаются интеграционные 
процессы, и наша страна накопила значительный опыт за 
более 10 лет сотрудничества с Европейским Союзом. В 
2015 году мы заключили соглашение об экономическом 
сотрудничестве с Японией. Теперь ведутся переговоры с 
Республикой Корея. На протяжении многих лет пытаемся 
наладить партнерские отношения с АСЕАН. Наряду с 
этим идет речь о партнерстве с АТЭС. Другими словами, 
существует необходимость присоединения к какой-либо 
региональной интеграционной группировке. Таким 
путем наша страна, не обладающая выходом к морю, 
сможет превратить в преимущество свое географическое 
расположение между двумя великими державами и 
работать на этих двух крупных рынках. Поэтому мы 
проявляем интерес к Евразийскому экономическому 
союзу. 

Большое значение придается вопросам сельского 
хозяйства. Как подчеркнул Премьер-министр России 
Д.А.Медведев во время мероприятия “Золотая осень”, 
в этом году Россия собрала 115 миллионов тонн 
пшеницы – невиданный за последние 50 лет огромный 
урожай.  В этих мероприятиях принял участие 
министр Продовольствия, сельского хозяйства и легкой 
промышленности Монголии П.Сэргэлэн. Он встретился 
с министром Сельского хозяйства Российской 
Федерации А.Н.Ткачевым, с которым обсудил вопросы 
сотрудничества двух стран в сельскохозяйственной 
отрасли. В частности, была затронута программа 
оздоровления монгольского скота. Оздоровление скота, 
по крайней мере, будет способствовать увеличению 
доходов скотоводов, а в дальнейшем росту экспорта мяса 
и формированию ресурсов для реализации ряда крупных 
задач. К сожалению, в прошлом году объем экспорт 
мяса нашей страны составил всего четыре тысячи тонн. 
Экспорт нашей страны может значительно вырасти, 
если Монголия сможет обеспечить Вооруженные 
Силы Российской Федерации мясом, обработанным 
термальным способом. Как отметили министры 
двух стран, наряду с экспортом мяса существуют 
возможности для сотрудничества в области переработки 
сырья сельскохозяйственного происхождения, в том 
числе кожи, шерсти и козьего пуха. 

Россия за счет отечественного производства уже 
полностью или на 100% покрывает свои потребности 

Одной из функций 
посольства является 

восстановление и 
поддержка традиций, 

сложившихся в 
гуманитарной 

области.
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в пяти из восьми основных стратегических продуктах 
питания, необходимых для гарантий продовольственной 
безопасности. Но не обеспечивается потребность в мясе, 
особенно в говядине. Поэтому существует немалая 
заинтересованность в его импорте. Если Монголия сумеет 
занять правильную позицию и наладить партнерство, для 
нее откроются широкие возможности. Россия регулирует 
все вопросы, связанные с тарифами и не касающиеся 
тарифов, через Евразийскую экономическую комиссию. 
Так что существует необходимость приспособления 
работы к единой правовой среде данной комиссии. 
Следует наладить тесное сотрудничество с Казахстаном, 
Узбекистаном, Беларусью, Арменией. Что касается меня, 
то я нахожусь на посту Посла на протяжении 7 месяцев. 
В качестве посла в России я также совмещаю функции 
посла в Беларусь, Иране, Армении. На сегодняшний 
день уже вручила верительную грамоту в Республике 
Беларусь. В дальнейшем планирую активизировать 
деятельность, направленную на данные страны. 

- Со стороны России наблюдается стремление 
к восстановлению сотрудничества с Монголией, 
прекрасных дружеских отношений между нашими 
народами и возобновлению инвестиций. Как Вы 
оцениваете такую тенденцию? 

- Как я уже сказала, в душе простых людей, народов 
наших стран сохранились теплые и добрые чувства. 
Что касается государственных отношений, нам следует 
придерживаться политики ведения дел через “одно 
окно”. Недавно в Министерстве внешних сношений 
была создана служба экономического сотрудничества. 
Следует придерживаться единой политики в области 
инфраструктуры, окружающей среды, образования, 
спорта, гуманитарной сфере и поддерживать отношения 
с Россией и Китаем через один единый канал. Не 
следует ограничиваться только разговорами о дружеских 
и братских отношениях. Сегодня нам необходимо 
реализовать политику, нацеленную на будущее. Мы 
вечные соседи. В этом смысле на протяжении 95 лет 
мы всегда смотрели в одну сторону. И нам следует 
придерживаться преемственной политики, основанной 
на традиционных отношениях. 

- Решено установить на Поклонной горе 
города Москвы подаренный монголами памятник 
монгольским лощадям. Это производит хорошее 
впечатление. Думаю, что установление данного 
памятника внесет свой вклад в развитие культурно-
исторических отношений между нашими странами. 

- В 2015 году в рамках празднования 70-летия со 
дня Победы в Великой Отечественной войне Президент 
Монголии Ц.Элбэгдорж подарил этот прекрасный 
памятник “По дорогам войны” скульптора А.Очирболда 
в качестве подарка от монгольского народа. Президент 
Российской Федерации В.В.Путин принял этот подарок 
с особым чувством благодарности. К сожалению, 
возникли проблемы, связанные с местом его установки. 
Памятник хранится во дворе Посольства. После 
вступления в должность Посла я создала рабочую группу 
с функциями согласования места установки памятника, 
и была достигнута договоренность о его размещении в 
парке Победы на Поклонной горе, являющейся важным 
священным местом для русского народа. Мы хотели 
установить памятник в течение месячника дружбы двух 

стран, однако Правительство города Москвы уведомило 
нас о необходимости получения согласия от многих 
организаций. В общей сложности нужно было получить 
43 разрешения. Вопрос о предоставлении самого 
последнего из них решался 13-го октября текущего года 

на заседании Комиссии по монументальному искусству 
при Мосгордуме. Правительство Москвы предупреждало 
нас о том, что возможность установки памятника 
будет безнадежно утеряна, если комиссия не признает 
содержание и качество памятника. И вот пришлось 
объяснить суть дела данной комиссии. В течение 20 минут 
я рассказывала о том, что с первых дней после начала 
Великой Отечественной войны монгольский народ под 
девизом “Всё для победы” отправлял на фронт отборных 
лощадей в поддержку борьбы с фашизмом. За годы войны 
на фронт было отправлено около полумиллиона лощадей. 
В трудные годы войны монголы были вместе с русским 
народом. Поэтому этот памятник является искренним 
подарком монгольского народа, приподнесенным от 
чистого сердца.   

Известный кинорежиссёр Сергей Герасимов, 
народный писатель Борис Васильев поддержали нас. Они 
говорили: “В 1941 году невиданная за последние 100 лет 
холодная зима. В легендарном сражении под Москвой 
сибирские бойцы, одетые в монгольские дублёнки 
и валенки, вступали в бой под приказом “Отступать 
нельзя, позади Москва!” и добились победы”. Они также 
упомянули: “Мы много говорим о союзниках. Первым 
нашим союзником была Монголия. Этот народ искренне 
помогал советскому народу всем, чем мог”. В это время 
на глазах пожилых участников заседания появлялись 
слезы. Так мы получили единогласную поддержку. На 
основании данного решения мэр Москвы С.С.Собянин 
издал распоряжение об установке нашего памятника на 
Поклонной горе 9-го мая будущего года во время Дня 
Победы. 

- Разрешите завершить наше интервью Вашим 
приветствием, посвященным 95-летию со дня 
установления дипломатических отношений между 
Монголией и Россией. 

- Мы практически завершили большую работу, 
связанную с празднованием 95-летия со дня установления 
дипломатических отношений между Монголией и 
Россией. Это было поистине крупный исторический 
юбилей. 

Группа 
журналистов 
издания 
“Монголиан 
Экономи” 
Г.Москва 2016.11.05
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Монголы, часто приезжающие 
в Москву, хорошо знают 
“Борисоглебский переулок, 
11” в самом центре Москвы,  

недалеко от оживленной улицы Новый Арбат. 
По этому адресу находится посольство 
Монголии в Российской Федерации. При 
входе в него в глаза сразу же бросается 
бронзовая скульптура монгольских лошадей, 
тянущих артиллерийское орудие по 
фронтовому бездорожью. Этот памятник под 
названием “По дорогам войны” был подарен 
Президентом Монголии Ц.Элбэгдоржем в 
мае прошлого года во время его участия в 
праздновании 70-летнего юбилея Победы в 
Великой отечественной войне по приглашению 
Президента РФ Владимира Путина.          

Одним из многочисленных мероприятий, 
приуроченных к 95-летнему юбилею 

установления дипломатических отношений 
между Монголией и Российской Федерацией, 
стала церемония установления на Поклонной 
горе в Москве закладного камня данного 
памятника. В церемонии, состоявшейся 
3 ноября, приняли участие директор 
Первого департамента Азии Министерства 
иностранных дел России Андрей Кулик, 
первый заместитель руководителя 
Департамента культурного наследия города 
Москвы Сергей Мирзоян, государственный 
секретарь Министерства иностранных дел 
Монголии Д.Даваасурэн, Чрезвычайный и 
Полномочный Посол Монголии в Российской 
Федерации Б.Дэлгэрмаа, другие должностные 
лица и сотрудники посольства.

После того, как на Поклонной горе были 
возложены цветы и прозвучали фронтовые 
песни и гимны России и Монголии, 

На Поклонной горе установят 
памятник монгольским лошадям 

В годы Великой 
Отечественной 

войны Монгольская 
Народная Республика 

снабжала Красную 
Армию лошадьми. 

Всего за годы войны 
монголы поставили 

более 500 тысяч 
лошадей. К 1943 

году каждая пятая 
фронтовая лошадь 
была монгольской.

Символ дружбы 
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официальные лица сторон выступили с 
поздравительными речами, посвященными 
этому важному событию. В частности, 
директор Первого департамента Азии 
МИД России, господин Андрей Кулик 
сказал, что памятник, представляющий 
собой скульптуру выносливых монгольских 
лошадей, тянущих орудие на фронте 
под свист пуль и снарядов, был подарен 
Президентом Монголии Президенту России 
в прошлом году во время празднования 
Дня Победы. Для нашей страны, отметил 
он, развитие связей с Монголией - один 
из внешнеполитических приоритетов. В 
свою очередь посол Монголии в России 
Б.Дэлгэрмаа напомнила о боевом братстве 
в сражениях на Халхин-Голе. Это помогло 
сохранить территориальную целостность и 
независимость Монголии, где всегда будут 
помнить неоценимую помощь советского 
народа.  

Госпожа Б.Дэлгэрмаа также выразила 
глубокую благодарность Комиссии по 
монументальному искусству при Мосгордуме 
за вынесенное 13 октября единогласное 
решение об установлении данного памятника 
на священной для россиян Поклонной 
горе при поддержке Правительства РФ и 
Администрации города Москвы.    

Этот величественный памятник, 
представляющий собой монгольских лошадей, 
везущих фронтовое орудие навстречу Победе, 
будет установлен на видном месте в Парке 
Победы на Поклонной горе в следующем году 
ко Дню Победы. Монумент будет служить 
символом дружбы двух стран и напоминать 
грядущим поколениям о верности и братстве 
наших народов.          

После памятного фото участников 
церемонии господин Андрей Кулик поделился 
своими впечатлениями о мероприятии:

- Россияне помнят и чтут традиции 
боевого содружества, зародившегося у реки 
Халхин-Гол, на сопках Манчжурии и у 
озера Хасан. Неоценима помощь Монголии 
во время Великой Отечественной войны, 
которая поставляла продовольствие, 
лошадей, теплые вещи, технику. Далее он 
напомнил, что в 2014 году Россия и Монголия 
совместно отмечали 75-летие победы на 
Халхин-Голе, в прошлом году - 70-летие 
победы в Великой Отечественной войне, а в 
этом году отмечается 95-летие установления 
дипломатических отношений между Россией 
и Монголией.  “Наш долг, - подчеркнул 
Андрей Кулик, - сохранить светлую память 
о славных вехах истории наших народов для 
будущих поколений”. 

Это монуметальное произведение было создано известным скульптором А.Очирболдом по инициативе простых граждан и при поддержке 
Президента Монголии.     

“Уникальное 
произведение, обычно в 
центре человек, а здесь 
братья наши меньшие. 
Это очень трогательно, 
волнующе, то, чего нам 
подчас не хватает. Я 
поздравляю вас, решение 
единогласное”, - сказал 
председатель Комиссии 
по монументальному 
искусству при Мосгордуме 
Игорь Воскресенский. 

Группа журналистов издания 
“Монголиан Экономи”. 
Г.Москва 2016.11.03
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В пятизвёздочной гостинице класса «люкс» Ритц 
Карлтон на исторической Тверской улице города 
Москвы 3 ноября состоялся торжественный 
прием, посвященный 95-летию установления 

дипломатических отношений между Монголией и 
Российской Федерацией.   

Открывая торжественный прием, с речью выступила 
Чрезвычайный и Полномочный Посол Монголии в России 
Б.Дэлгэрмаа, гостей поприветствовали заместитель 
Министра иностранных дел Российской Федерации 
М.Л.Богданов. В мероприятии приняли участие в 
качестве почетных гостей Госсекретарь Министерства 

внешних сношений Монголии Д.Даваасүрэн, руководители 
Министерства сельского хозяйства, продовольствия и легкой 
промышленности, Национальной торгово-промышленной 
палаты Монголии, Генеральные консулы в городах Улан-Удэ и 
Кызыл, глава Республики Тыва Шолбан Кара-оол, руководство 
Первого департамента Азии МИД России, заместитель 
Министра внутренних дел России И.Н.Зубов, президент 
Международной шахматной федерации К.Илюмжинов, 
руководящие работники некоторых министерств, ведомств и 
организаций, представители культуры, искусства и бизнеса 
России. Также в приеме приняли участие дважды Герой 
СССР, Герой  Монголии В.В.Горбатко, дважды Герой СССР, 
Герой  Монголии В.А.Джанибеков и другие почетные 
члены Общества друзей Монголии, главы дипломатических 
представительств иностранных государств в России, 
представители губернаторов Алтайского, Красноярского и 

Краснодарского краев - всего более 370 гостей. 
В своей речи посол Б.Дэлгэрмаа отметила, что 

Соглашение об установлении дружественных отношений 
между МНР и СССР от 5 ноября 1921 года является базовым 
документом, сыгравшим важную роль в установлении и 
развитии дружественных отношений между странами. 
“Монгольский народ, - подчеркнула посол, - с глубоким 
уважением относится к народу СССР и России за важный 
вклад в укрепление суверенитета и независимости 
Монголии”. По её словам, за прошедшие почти 100 лет 
Монголия и Россия развивали двусторонние отношения 
на принципах дружбы, взаимного доверия и единства, и в 

настоящего  время  между двумя 
странами нет каких-либо 
спорных политических вопросов. 

Во время приема хоровая 
капелла студентов Московского 
государственного университета 
путей сообщения исполнила 
песню “Миний сайхан ээж” 
(“Моя прекрасная мама”) на 
монгольском языке, песни 
также исполнили лауреаты 
Студенческого фестиваля, 
организованного Посольством в 
рамках Месячника дружбы.   

В зале приема также 
была открыта фотовыставка, 
посвященная основным вехам 
истории взаимоотношений 
между нашими странами. 
К примеру, здесь было 
представлено уникальное 
фото первого Посла Монголии 

Ж.Даваа, заключившего историческое соглашение об 
установлении дружественных отношений между МНР и 
СССР, фото вручения им верительных грамот председателю 
Всероссийского Центрального Исполнительного Комитета 
М.И.Калинину 30 мая 1922 года, фото вручения послом 
Б.Дэлгэрмаа верительных грамот Президенту Российской 
Федерации В.В.Путину, другие фотоснимки, запечатлевшие 
исторические моменты визитов представителей двух 
стран на высшем и высоком уровнях. Здесь также были 
представлены фотографии, показывающие национальный 
праздник – Наадам, традиции, быт, нынешнее состояние 
монгольского общества,  монгольское седло, лук, форма 
борцов, серебряный пояс, пиалы, сувениры и т.д. Кроме 
того, гостям очень понравилось то, что монгольские юноши 
и девушки, принимая их, демонстрировали монгольские 
национальные костюмы. 

Юбилейные мероприятия  

Торжественный прием 

С.ОТГОНЦЭЦЭГ 

Заместитель Министра иностранных дел Российской Федерации М.Л.Богданов поприветствовали гостей
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После возвращения  из командировки в Гонконге, где я был 
генеральным консулом, мне поручили монгольский участок. 
Потому что я закончил Институт международных отношений 
и учил монгольский язык. Первая моя командировка с 1977г. по 

1981г. была в Монголию. Как говорят, 
первая командировка дипломата  - это 
самое любимое путешествие, и оно 
всегда остается в сердце. Я до сих 
пор помню Монголию. Как молодой 
дипломат я сопровождал Посла, и в то 
время нам довелось путешествовать 
по всей стране - были и в Сайншанде, 
и в Гоби-Алтайском, Баян-Улгийском 

аймаках - в общем, поездил по всей Монголии. 
В прошлом году я сопровождал в поездке Премьер-министра 

России и увидел, как изменилась Монголия с тех времен, за 
30 лет. Это теперь прекрасная страна. Улан-Батор изменился. 
Современные здания... Но люди остались те же: добродушные, 
очень гостеприймные. Более того, скажу, что в последнюю 
командировку у меня был очень близкий мой друг - генеральный 
консул Монголии в Гонконге, с которым мы встречались сейчас 
в Улан-Баторе, и мы поддерживали очень тесные, дружеские 
отношения. Все это говорит о том, что мы должны вернуться 
к тем истокам, которые всегда были присущи российско-
монгольским отношениям. В те годы всегда звучал такой тост: 
“За вечную и нерушимую, прочную, как сталь, дружбу между 
российским и монгольским народами!”. Нужно, чтобы этот тост 
звучал и сегодня так же звонко, как и в те времена. Мне особенно 
приятно, что я вернулся на монгольское направление именно 
в тот период, когда наши отношения переживают ренесанс. 

В Монголии сейчас новое Правительство, которое настроено 
на их расширение по всем направлениям. Так же и российская 
сторона.  Как сегодня прозвучало в выступлениях Посла госпожи 
Дэлгэрмы и заместителя Министра иностранных дел Российской 
Федерации М.Л.Богданова, в наших отношениях нет каких-то 
политичечких проблем. Основная проблема - это экономика. В 
своё время было построено огромное количество совместных 
предприятий. Помню, как в дар Советского народа Монголии 
передавался целый жилой III квартал. Все это – символ нашей 
дружбы. Конечно, сейчас рыночная экономика, нужно развивать 
контакты на взаимовыгодной основе. Нужно, чтобы больше 
монгольских компаний приходили в Россию, а российских 
компаний - в Монголию. Все это будет отвечать интересам не 
только наших бизнес-кругов, но и наших народов. Сегодня 
еще звучала очень важная мысль, что мы настроены всемерно 
поощрять изучение русского явыка в Монголии и монголького 
языка в России, потому что я заметил во время последней 
командировки, что новое поколение Монголии, к сожалению, 
плохо говорит по-русски. 

Наша общая граница 3,5 тыс.км - это граница дружбы, которая 
нам ниспослана свыше. Мы настроены всемерно расширять наши 
связи по всем направлениям. А что касается последних событий, 
связанных с двумя предприятиями, - это ведь рыночная экономия. 
Но у нас остается еще флагман - это УБЖД. Есть большие планы 
в отношении УБЖД,  в том числе задействован потенциал 
УБЖД для реализаций концепции Экономического коридора, о 
котором сейчас ведется речь на всех уровнях. Поэтому мы очень 
оптимистично смотрим на завтрашний день наших отношений. А 
сегодня праздник. Мне особенно приятно осознавать, что у нас в 
Азии есть надежный и  проверенный друг. Это - Монголия.   

О нас говорят

У нас в Азии есть надежный и  
проверенный друг

Калинин Владимир Анатольевич  Зам. директора первого 
департамента Азии МИД РФ,  курирующий вопрос по Монголии

Я думаю, что юбилеи придумали для того, чтобы 
подводить итоги, успокоиться, определить какую-то грань, 

которую перешли, порадоваться, что 
мы еще живые, порадоваться тому, 
что мы вместе и, самое главное, что у 
нас очень много общего нерешенного 
впереди. Например, самая большая 
проблема у нас – это планета, 
которую мы загрязнили. В этом доме 
порядок надо всем вместе наводить. 

Что касается будущего наших 

отношений, я думаю, что сегодня мы не говорим ни о каких-
то революциях, слава Богу! Мы уже так давно друг друга 
знаем, но, видимо, нам надо было пройти вот эти 20 лет 
демократического легкомыслия, чтобы понять и, главное, 
оценить дальнейшие возможности продолжения движения 
по этому пути. Поэтому вовремя и Россия остановилась, 
я считаю и Монголия. Нам надо вместе реализовывать 
проекты, торговать, обмениваться культурой, создавать 
что-то красивое и достойное для будущего поколения.

А насчет дружбы, я бы сказал: “Сохранить и 
преумножить!” 

В.А.Джанибеков Дважды Герой Советского Союза, Герой Монголии, летчик-космонавт, 
член правления Общества друзей Монголии в России 

Мы побеседовали с некоторыми гостями, которые пришли на торжественный прием 
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-Кирсан Николаевич, Вы являетесь почётным 
участником юбилейных мероприятий, и нам хотелось 
бы услышать о ваших впечатлениях.

-Я хотел бы поздравить с 
95-летием со дня установления 
дипломатических отношений между 
Советским Союзом и  Монголией. 
Две страны – Монголия и Советский 
Союз, сейчас Россия - это не 
просто страны-соседи, это народы, 
которые являются братьями. Мне 
как первому президенту Республики 
Калмыкия приятно сегодня быть 

на этом празднике, организованном в центре Москвы в 
этом историческом здании. Здесь очень много почетных 
гостей, дипломатических  работников, руководителей 
российских федеральных агентств, служб. Все пришли 
искренне поздравить наших братьев и сестер, и себя с этим 
праздником, и считаем, что, чем крепче будут отношения 
между двумя народами - народами России и Монголии, тем 
лучше для развития обеих наших народов. В Российской 
Федерации тоже проживает монгольский народ, точнее 
калмыцкий народ, который давно уже, несколько столетий 
назад ушел на территорию России. Думаю, что этот 

праздник очень хороший и очень нужный для укрепления 
наших отношений.  

-Монголы очень благодарны вам за вашу поддержку 
наших шахматистов. Как вы смотрите на будущее 
монгольских шахматистов?

Вообще-то умственные игры – шахматы – они 
считаются такими традиционными, монгольскими, когда 
мы в юртах сидели, когда скот пасли, мы всегда играли, 
думали, и мне очень приятно возрождать наши традиции, 
потому что  шахматы – это и у монголов, и у калмыков тоже 
был традиционный вид деятельности, я бы даже сказал, что 
это больше, чем спорт.

В последнее время в Монголии Всемирная шахматная 
федерация /ФИДЕ/ провела много соревнований. Несколько 
лет назад мы проводили женский международный гран-
при, междунардные детские турниры и много других 
международных соревнований. В прошлом году я приезжал 
на Азиатский детский турнир. Нужно сказать, что шахматы 
начали преподавать в некоторых школах, шахматисты 
из Монголии начали ездить на многие международные 
соревнования, появились талантливые ребята, дети, 
среди них есть подающие надежды и, будем надеяться, в 
скором будущем чемпионом или чемпионкой мира станет 
гражданин Монголии. 

Илюмжинов Кирсан Николаевич  Российский государственный деятель, первый президент Республики Калмыкия (1993-2005), 
первый глава Республики Калмыкия (2005—2010), предприниматель. Президент Международной шахматной федерации (с 1995).

Мне особенно приятно сегодня присутствовать на 
этом праздновании, потому что ровно 55 лет назад наши 
отцы и деды отмечали 40-летнюю годовщину подписания 
договора между Монголией и Советской Россией, а в этих 
праздничных мероприятиях участвовал мой дед - генерал 
Владимир Иосифович Брежнев, который в 1921 году в 
составе экспедиционного корпуса вместе с Сухэ-Батором, 

Чойбалсаном и Янжмой помогал 
отстаивать независимость молодого 
государства. Для меня чрезвычайно 
важно, чтобы наши страны всегда 
оставались в состоянии дружбы и 
взаимопомощи. Наверное, мало в мире 
таких государств, которые связывает 
почти тысячелетняя совместная 
история. Среди моих предков есть и 

ханы Золотой, Белой Орды, прямые потомки Чингисхана, и 
для нас, настоящих русских, Монголия всегда была отчасти 
родиной. 

Я хочу пожелать вашей стране процветания, уважения 
ко всем частям истории, огромной, богатой, и побольше 
культурных обменов, не только приуроченных к различным 
датам, но и в целом связанных с живописью, с театром. На 
самом деле у нас много заимствовано от степной культуры: 
открытый, гостеприймный характер и мужество при защите 
своего отечества. Даже в наших языках очень много общих 
слов - и заимствованных в монгольский язык из русского, и 
взаимствованных в русский язык из монгольского. Поэтому 
культурный обмен между нашими странами как никогда 

бывает плодотворен и на самом деле достаточно легок. В 
какой еще столице мира, кроме Москвы, есть музей кочевой 
культуры, где представлены все разновидности монгольских 
юрт. Так что дай Бог вам счастья, чистого неба и жирных коров!  

Сегодня утром состоялась закладка камня, в будущем году 
будет открыт памятник монгольским лошадкам. А мой дед 
занимался поставками монгольских лошадей для советской 
артиллерии в межвоенный период. Он сам артиллерист, 
перед войной был командиром артиллерийского полка. В 
1961 году его наградили Орденом боевого Красного знамени 
Монгольской Народной Республики “За участие в обороне 
Республики”.  Кроме этого ордена у него было очень много 
советских боевых наград. Он как раз оттуда, татарских корней. 
Потому что он правнук генерала Балбекова, а Балбеков - 
потомок Жанибек-хана, а Жанибек-хан, если я не ошибаюсь, 
правнук или праправнук Чингисхана. По этой линии, по 
матери у меня вот эти корни. Когда я бывал в Монголии, 
всегда чувствовал себя практически как дома. Это организм, 
это гены. И я очень люблю монгольскую кухню, варенную 
говядину, вареную баранину, суп-лапшу. Мой организм 
этого требует, хотя я, конечно, чистокровный русский. Я 
несколько раз побывал в Монголии, в том числе в 2009 
году имел честь сопровождать Президента Российской 
Федерации Д.А.Медведева и присутствовать при подписании 
Соглашения о сотрудничестве между избирательными 
органами в присутствии двух Президентов. У нас хорошие 
отношения с избирательной комиссией Монголии. В то 
время я работал Председателем Центральной избирательной 
комиссии Российской Федерации.  

Чуров Владимир Евгеньевич член правления  Общества друзей Монголии, посол по особым 
поручениям Министерства иностранных дел Российской Федерации



	      	 	      	

Mongolian Economy   Декабрь 2016 99

ОТНОШЕНИЯ

И.К.Азизов:  “Дорожная карта” нашего 
взаимодействия –это Среднесрочная программа

Говорит Посол

Интервью Чрезвычайного и Полномочного Посла 
Российской Федерации в Монголии И.К.Азизова журналу 
«Mongolian economy»

-Уважаемый Искандер Кубарович! В текущем 
году мы отмечаем 95-летие со дня установления 
дипломатических отношений между Монголией и 
Россией. Исторические отношения между нашими 
странами настолько богаты, что 
не ограничиваются рамками 
прошедших 100 лет. Просим 
Вас кратко охарактеризовать 
особенности и значение данного 
исторического юбилея. Какие 
мероприятия планирует 
организовать российская сторона 
в рамках празднования данного 
юбилея?

-Без малого сто лет назад, в 
ноябре 1921 года, было подписано 
Соглашение об установлении 
дружественных отношений между 
Россией и Монголией. Это событие 
положило начало новому этапу 
сотрудничества между нашими 
странами как двух суверенных 
государств. Ни одна страна в мире не 
признавала Монгольскую Народную 
Республику, кроме РСФСР. Однако 
многолетние усилия Монголии 
и нашей страны, радикальные 
изменения в мире после Второй 
мировой войны, твердая воля 
монгольского народа, выраженная на известном 
плебисците, побудили мировое сообщество признать 
Монголию независимым, суверенным государством. 

Российской и монгольской сторонами были 
разработаны и согласованы программы проведения 
праздничных мероприятий, посвященных этой дате, 
которые были практически полностью реализованы. 
Это всевозможные выставки, конкурсы, конференции, 
презентации российских регионов в Монголии и 
монгольских в России, фестивали и концерты. В 
Улан-Баторе успешно прошли Дни культуры Санкт-
Петербурга и выступление солистов из Санкт-
Петербургского камерного музыкального театра, визит 
главы Республики Татарстан и большой делегации из 
Казани, концерт мастеров искусств. Особо хотелось бы 
отметить проведение совместного концерта «Вечная 

дружба» с участием ведущих солистов Государственного 
Академического Большого театра и Государственного 
театра оперы и балета Монголии, которым были открыты 
традиционные 56-е российско-монгольские Дни дружбы 
и сотрудничества. 

Монгольские друзья провели культурные 
мероприятия в Москве, Санкт-Петербурге, Ново
сибирске, Иркутске и Улан-Удэ.

-Вы три года работаете в Монголии. Каким 
направлениям отношений и сотрудничества между 
нашими странами Вы уделяли особое внимание и 
какие важные работы успели реализовать за данный 
срок? Просим Вас поделиться с нашими читателями 
своими впечатлениями и мнениями о Монголии и 
монголах.

-Я стараюсь уделять внимание всем сферам нашего 
сотрудничества –  политической, экономической 
и гуманитарной. Многое сделано, но еще больше 
предстоит сделать. У нас очень плотные политические 
контакты на самых различных уровнях, в том числе и на 
высшем. В сентябре 2014 года здесь побывал В.В.Путин. 
В июле 2016 года в Улан-Баторе был Председатель 
Правительства Российской Федерации Д.А.Медведев, 
который принял участие в саммите АСЕМ. Монголию в 

С.ОТГОНЦЭЦЭГ
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последние годы с визитом посетили руководители всех 
ветвей власти нашей страны – обеих палат Федерального 
Собрания, глава Совета Безопасности, Министр 
иностранных дел.

В апреле этого года, во время визита С.В.Лаврова, 
подписана Среднесрочная программа развития 
стратегического партнерства, которая призвана 
стать «дорожной картой» нашего взаимодействия. 
В ее фокусе – инфраструктура, в первую очередь 
транспортная, прежде всего – железнодорожная, а 
также энергетика, сельское хозяйство.

Важным результатом нашей совместной ра
боты является введение безвизового режима. Это 
незамедлительно дало толчок развитию малого и 
среднего бизнеса в приграничных регионах, создало 
необходимые предпосылки для развития туризма. В 
качестве ремарки хотелось бы отметить следующее: 
каждый сентябрь ученики нашей посольской школы 
пишут сочинение на тему «Как я провел лето». Так 
вот, большинство монгольских детей, а это свыше 500 
человек, написали, что отдыхали на Байкале. 

Повышенное внимание стараемся уделять гума
нитарным связям, продвижению русского языка и 
российского образования. Рад, что здесь встречаю 
полное понимание руководства Монголии. Была 
восстановлена работа подкомиссии МПК по 
образованию и науке. Решением Правительства 
Монголии преподавание русского языка в 40 
столичных общеобразовательных школах в качестве 
эксперимента было увеличено с двух до трех часов 
в неделю. В масштабах страны более чем в 650 
школах русский язык изучают как иностранный. Мы 
увеличили число бюджетных мест для монгольских 
граждан в российских вузах. На этот учебный год 
было выделено в совокупности, в том числе по линии 
межведомственного сотрудничества, около 485 квот на 
обучение в российских вузах.

-Мы вместе прошли через войны и битвы, по-
братски поддерживая друг друга. Не только граждане 
наших стран, но и мировая общественность не 

должны предавать забвению 
и принижать цену Победы во 
Второй мировой войне. Однако 
сегодня предпринимаются 
попытки искажения данных 
событий. Что Вы скажете об этом?

-Наши деды и отцы сражались 
плечом к плечу на Халхин-Голе, 
а когда грянула Великая Оте
чественная война, Монголия 
одной из первых протянула руку 
помощи Советскому Союзу, оказав 
большую материальную поддержку 
фронту. Победа принесла надежду 
на мирную жизнь последующим 

поколениям, и, как вы знаете, результаты Второй 
мировой войны закреплены во всех основополагающих 
международных договорах. Кстати, в Ялтинском 
соглашении И.В.Сталина, Ф.Рузвельта и У.Черчилля от 
11 февраля 1945 года среди условий вступления Москвы 
в войну с имперской Японией на первое место, прежде 
важнейших позиций, касавшихся самого Советского 

Союза, была поставлена необходимость признания 
статус-кво, то есть суверенитета, МНР.

Сегодня в ряде стран и, что прискорбно, даже в 
тех, народы которых понесли колоссальные потери, 
предпринимаются попытки пересмотра этих итогов, 
ведущие к искажению исторической правды. Тех, кто 
сражался против Антигитлеровской коалиции или 
сотрудничал с нацистами, упорно пытаются возвести 
в ранг национальных героев и героев национально-
освободительных движений. Молодому поколению 
на Западе часто преподносят искаженные факты из 
истории Второй мировой войны. Будем этому всячески 
совместно противодействовать. Пользуясь случаем, 
хотел бы поблагодарить наших монгольских партнеров 
за поддержку предложенного российской стороной 
проекта резолюции ГА ООН «Борьба с героизацией 
нацизма, неонацизмом и другими видами практики, 
которые способствуют эскалации современных форм 
расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и 
связанной с ним нетерпимостью».

-Сегодня почти не наблюдается улучшение в 
торгово-экономическом сотрудничестве между 
Монголией и Россией. Как вы думаете, с чем это 
связано? Например, в последние годы неуклонно 
снижается объем экспорта из Монголии в Россию 
товаров и продукции сельскохозяйственного проис
хождения, традиционно поставлявшихся в большом 
объеме. Какие существуют возможности для 
улучшения данной ситуации?

-Здесь все не так однозначно. В стоимостном 
выражении товарооборот, действительно, снижается 
на фоне стагнации цен и даже их спада на основные 
товары взаимной торговли. Вместе с тем, по данным 
за 2015 год, поставки мяса и мясопродуктов из 
Монголии в Россию возросли по сравнению с 2014 
годом на 5,2%, других товаров, включая текстильные и 
кожаные изделия – на 75,7%. Более того, общий объем 
монгольского экспорта в Россию возрос на 24,9%, 
поэтому говорить о «неуклонном снижении в последние 
годы» никак не приходится. Напротив, статистика 
показывает, что усилия обеих наших стран по развитию 
и расширению экономического сотрудничества дают 
положительные плоды. Недавно завершилась поездка 
по мясоперерабатывающим предприятиям Монголии 
специалистов Россельхознадзора, показавшая в целом 
благоприятные результаты.

Снижение практически по всем параметрам 
показал импорт из России в Монголию. Это касается 
нефтепродуктов, электроэнергии, машинотехнического 
оборудования, продовольственных товаров. В 
результате значительно уменьшилось отрицательное 
сальдо российско-монгольского торгового баланса, 
что в Монголии давно считается одной из крупнейших 
проблем двусторонней торговли. Не вижу, кстати, 
почему это воспринимается не как особенность, а 
именно как проблема. Как будто можно с легкостью 
заменить поставки ГСМ с самого близкого и 
удобного для монгольского рынка Ангарского НПЗ 
или есть расчеты, подтверждающие, что продукция 
гипотетически возможного национального НПЗ в 
Дархане, Чойре или Сайшанде будет дешевле для ваших 
потребителей, чем российская. Снижение закупок 

В Монголии 
преподавание русского 
языка в 40 столичных 
общеобразовательных 

школах в качестве 
эксперимента было 
увеличено с двух до 

трех часов в неделю. 
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Мы заинтересованы 
в дальнейшем 
увеличении 
поставок в Россию 
монгольских мяса 
и мясопродуктов, 
сельхозпродукции, 
изделий из кашемира 
и шерсти. 

в России объясняется общим сложным финансово-
экономическим положением Монголии. 

Отдельным пунктом взаимодействия останется 
использование монгольского транзитного потенциала. 
Так, мы поставили целью создать условия для 
увеличения к 2020 году транзитных перевозок до 20 
млн.т. Широкое поле для деятельности у нас имеется 
в энергетической сфере. Россия готова увеличить 
поставки электроэнергии, содействовать в реализации 
проектов строительства новых, а также модернизации и 
расширения существующих энергетических объектов. 
Правда, при этом надо иметь в виду и экологический 
фактор, чтобы не нанести вред экосистеме бассейна 
Байкала.

-В начале 2016 года Государственная Дума 
Российской Федерации приняла законопроект 
о ратификации соглашения об урегулировании 
финансовых обязательств Монголии перед 
Россией, что создало возможность восстановления 
двустороннего инвестиционного сотрудничества, 
находившегося в застойном состоянии в течение 
определенного времени. Как Вы считаете, какое 
влияние окажет данное обстоятельство на торговлю, 
товарооборот и инвестиции?

Устранение препятствий на пути двустороннего 
взаимодействия само по себе является преимуществом. 
Долговые обязательства были сдерживающим фактором 
финансового и инвестиционного сотрудничества. 
Прекращение действия этого фактора открывает дорогу 
для развития сотрудничества в финансовой сфере. 

-Такие совместные российско-монгольские 
предприятия, как «Эрдэнэт» и «Монголросцветмет», 
полностью переданы во владение Монголии. 
Завершены наши крупные совместные горнорудные 
проекты, и решен вопрос о кредиторской задол
женности. Надеемся, что теперь экономические 
отношения наших двух стран перейдут на новый 
этап и обогатятся новыми направлениями и 
содержанием. Интересно узнать Ваше мнение по 
этому поводу.

-Российским акционером было принято решение о 
продаже доли в совместных предприятиях «Эрдэнэт» 
и «Монголросцветмет» монгольской компании. 
Сделка была заключена, и теперь это не только в 
правовом отношении, но и с точки зрения структуры 
акционерного капитала монгольские национальные 
юридические лица. Нам нужно смотреть вперед и 
находить новые проекты и возможности для развития 
сотрудничества. Здесь для такого подхода имеются 
немалые перспективы. Россия заинтересована в 
поставках оборудования для сельского хозяйства и 
промышленности, включая, конечно же, энергетическое 
оборудование. Мы заинтересованы в дальнейшем 
увеличении поставок в Россию монгольских мяса 
и мясопродуктов, сельхозпродукции, изделий из 
кашемира и шерсти. Хорошие возможности по-
прежнему сохраняются в сфере строительства новых и 
реабилитации построенных при участии нашей страны 
ТЭЦ. 

Во время встречи глав государств России, 
Монголии и Китая в Ташкенте в июне текущего 
года была утверждена программа создания 

Экономического коридора в рамках вопроса 
о поддержке политической, экономической и 
инфраструктурной интеграции трех стран. Как 
Вы оцениваете эту программу и как прогнозируете 
реализацию и результаты проектов данной 
программы?

 Программа создания Экономического коридора 
является важной составной частью сотрудничества 
между Россией, Монголией и Китаем с учетом 
стремления трех стран к сопряжению строительства 
Евразийского экономического союза, Экономического 
пояса Шелкового пути, а также инициативы «Степной 
путь». 

Программа направлена расширение трехстороннего 
сотрудничества путем реализации конкретных 
совместных проектов, на увеличение 
торгового оборота, облегчение 
трансграничных перевозок, 
развитие инфраструктуры. 

В программу создания Эконо
мического коридора входят 32 
проекта по различным нап
равлениям: транспортная инфраст
руктура, модернизация пунктов 
пропуска, сотрудничество в области 
энергетики, торговли, таможенного 
дела, инспекции и карантина, 
охраны окружающей среды и 
экологии, научно-техническое, 
гуманитарное сотрудничество, 
образование, сельское хозяйство, 
медицина и здравоохранение. 

Всем трем государствам еще предстоит серьезная 
работа по определению очередности реализации, 
разработке деталей и по осуществлению на практике 
конкретных начинаний.  На данном этапе о каких-либо 
осязаемых результатах говорить еще рано. Однако 
очень важно то, что три стороны на высшем уровне 
пришли к согласию и договорились о конкретных 
направлениях сотрудничества.

-Вы специалист по вопросам международных 
отношений, владеете английским, китайским 
языками, являетесь востоковедом. Как бы Вы 
определили дальнейшую тенденцию развития 
России и Китая, являющихся великими державами 
и нашими вечными соседями?

-Как вы знаете, сегодня российско-китайские 
отношения находятся на беспрецедентно высоком 
уровне. Практически это касается любой 
сферы сотрудничества: внешнеполитической, 
экономической, культурной, научной, связей по 
военной линии. Наиболее ярким примером нашего 
с Китаем стратегического партнерства является 
деятельность двух стран в рамках БРИКС и ШОС.  
Как часто говорят в Улан-Баторе, Россия и Китай 
являются вечными соседями Монголии. Российская 
Федерация все больше осваивается в роли подлинно 
евро-азиатской державы с огромной ответственностью 
в окружающем мире, а Китай превращается в одну из 
важнейших опор грядущего миропорядка. Обе державы 
за более справедливый и демократичный мир для всех 
стран и народов, больших и малых. 
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Филатова : 
решила, что 

у них должен 
быть свой Артек 

– был создан 
Международный 

детский центр 
“Найрамдал”. 

“Однажды я увидела как монголы 
строят детский сад. Мне было 
грустно посмотреть на это. Тогда 
мне пришла голову идея о создании 

детского фонда. За время, который я работал в этом 
фонде, в Монголии было построено 50 детских садов” 
– говорила Анастасия Ивановна Цэдэнбал-Филатова 
в интервью для газеты “Комсомольская правда” 6-ого 
октября 1995 года. 

Несмотря на то, что в 1924 году Монголия 
провозгласила о своей независимости, нашей стране 
предстояла трудная задача преодолеть полувековую 
отсталость от человеческого развития. Жители 
Монголии были полной решимости сделать свою 
страну процветающей. Но народ, который до этого вел 
чисто кочевую образ жизни,  поначалу просто не знал 
с чего начать. 

В 1947 году правая рука руководителя МНР 
Х.Чойбалсана, вице премьер Правительства 
Монголии, молодой председатель Комитета 
госплана Ю.Цэдэнбал привел на родину свою жену-
русскую красавицу Настю. Ее прибытие в Монголию 
было началом просветительской деятельности 
Филатовой, которая во многом помогала преодолеть 
вышеупомянутую отсталость. Жить в совершенной 

чужой стране и опираться только на мужа для 
молодой девушки было, конечно, очень нелегко, 
и поначалу ей было очень одиноко. Но она не 
сдалась. Наоборот, она набралась мужества, и 
для нее главной стала не личная жизнь, а забота о 
благополучии Монголии. В 1948 году у супругов 
родился первый ребенок. Но он умер через три дня 
после рождения. Это был тяжелый удар для нее. 
Спустя год родился сын Владислав, который стал 
источником семейного счастья. 

В результате тяжелых испытаний хрупкая 
девушка стала мужественной женщиной, которая 
посвятила будущим поколениям Монголии всю 
свою сознательную жизнь. Когда речь идет о 
Филатовой, не кажется преувеличением такое 
мнение, что от одного человека зависит очень 
многое. 

По ее инициативе был создан “Детский 
фонд” – организация, которая внесла большой 
вклад в благополучие и развитие монгольских 
детей, и которая считается одним из первых 
таких фондов в Азии. Создание фонда было 
знаменательным событием в истории Монголии в 
ХХ веке. Благодаря ему за период 1972-1984 гг. в 18 
аймачных центрах были построены детские сады, 
ясли, образовательные, культурные и медицинские 
комплексы, не говоря уже о строительстве в таких 
крупных городах как Эрдэнэт, Дархан и Улан-Батор. 

Под содействием Филатовой был создан 
Государственный академический театр оперы 
и балета Монголии, который благодаря своему 
масштабу был редкостью для развивающихся стран 
того периода. На сцене этого театра зародились 
талантливые артисты, которые прославили свою 
страну на мировой арене. 

В результате наводнения 1960 года в столице 
Монголии у 30 тыс. жителей города осталось всего два 
продуктового магазина, резко увеличилось детская 
смертность. Тогда Филатова внесла предложение 
в Правительство и Комитет госплана Монголии 
построить детскую больницу на 120 коек, что было 
сделано в очень короткий срок. По ее инициативе 
также было модернизирована центральная столичная 
больница на 280 коек, которая до этого работала в 
здании военного училища. Больница была оснащена 
новыми медицинской аппаратурой и оборудованием 
советского производства. Это было большим 
достижением. 

К Монголии она никогда не относилась как 
чужестранка. 

Русская женщина 
с монгольской душой 	
А.СЭВЖИД

 Историческая личность 
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Филатова очень многое сделала для Монголии 
и жила с глубоким убеждением, что от развития 
молодежи зависит будущее страны. Иногда это 
приводило к тому, что советское руководство ее 
критиковало, заявляя, что забота о Монголии 
дороговато обходится советской власти. В 1974 году, 
когда по случаю 50-летия Монгольской народной 
революции, прибыл в Монголию Л.И.Брежнев, она 
спросила его: “Какой подарок вы приготовили для 
детей и молодежи на этот раз?”, в результате чего 
советский руководитель согласился с предложением 
построить Дворец бракосочетания и Дворец юных 
техников /здание нынешней монголо-индийской 
школы/. В 1974-1982 гг. по ее инициативе были также 
построены Дворец пионеров, молочная фабрика, 
много больниц, детские дома и медицинские 
центры. 

В тот период побывать в международном 
детском лагере “Артек” было мечтой для многих 
монгольских детей. Филатова решила, что у 
них должен быть свой Артек – был создан 
Международный детский центр “Найрамдал” 
(Дружба) площадью 1225 га. Деньги были выделены 
из “Детского фонда”. Данный центр расположен на 
северных склонах Хэнтийского хребта, в долине 
Баянгола. 

Сегодня он работает 40 смен в год и принимают 
около 30 тыс детей как из Монголии, так и из зарубежных 
стран. Проводятся различные национальные и 
международные детские мероприятия. 

“Это событие было самым счастливым моментом 
моей жизни,” – говорила Филатова в своих воспоминаниях 
об открытии центра “Найрамдал”, которое состоялось 19-
ого июля 1978 года. Плод ее огромных усилий для блага 
молодежи и детей Монголии 
всегда остается очевидным 
и неоспоримым для любого 
поколения нашей страны. 
Молодежь Монголии во многом 
обязана своими достижениями и 
успехами именно этой великой 
женщине. 

Историки считают, что в 
истории стран мира нового 
времени нет другой такой первой 
леди, как Анастасия Ивановна 
Цэдэнбал-Филатова, которая внесла столь огромный 
вклад в развитие конкретного государства. 

Воспоминая своего мужа, она говорила: “Юмжаагийн 
Цэдэнбал – мой муж, с которым я жила долгих 40 лет, 
был человеком слова и действий, он настоящий монгол с 
великой душой, как монгольские степи. Для меня высшим 
счастьем было то, что была его женой и воспитывала его 
детей. Мой муж не мог обидеться на свой народ. Я считаю, 
что в монгольском прошлом было немало народных 
героев, но великих только два: Чингисхан и Цэдэнбал”. 

Сегодня мы, монгольская молодежь, не должны 
забывать подвиги Анастасии Ивановны Цэдэнбал-
Филатовой, мужественной русской женщины с мон
гольской душой. 

Празднование 100-летия со дня 
рождения Ю.Цэдэнбала

В этом году исполнилось 100 лет со дня рождения 
бывшего Председателя Президиума Великого Народного 
Хурала МНР, Председателя Совета Министров МНР, Героя 
МНР, Героя Труда МНР, Маршала МНР Юмжаагийн Цэдэнбала, 
и монгольский народ широко отметил этот юбилей. 

В день его рождения или 17-го сентября была оказана 
дань уважения могиле Ю.Цэдэнбала, возложены цветы к его 
памятнику, организован всеобщий торжественный концерт на 
площади Д.Сүхбаатара, во дворце Монгольской национальной 
борьбы проведено соревнование борцов. 

В рамках празднования юбилея организованы ряд 
мероприятий, в том числе организована выставка “Путь славы” 
в Ценральном национальном музее, проведена фотовыставка 
“Ю.Цэдэнбал 100 лет – Моменты жизни” в выставочном зале  
“Гамма”.

Более того, руководство аймака Увс, в котором он родился, 
организовало несколько мероприятий, посвященных его 
годовщине. В сомоне Давст была установлена мемориальная 
стела. На одной стороне стелы написано “В этом месте, 

называемом “Цагаан бураа”, 21-ого числа в месяце красного 
петуха в середине осени, в году огненного дракона 15-ого 
шестидесятилетия, родился выдающийся общественный 
и государственный деятель, Герой МНР, Герой труда, 
Маршал МНР Ю.Цэдэнбал. Посвящается его 100-летному 
юбилею. 17 сентября 2016 года”. На другой стороне на 
старомонгольском выгравированы строки: “Не угаснуть 
никогда огню, зажженному в очаге Чингисхана. Юмжаагийн 
Цэдэнбал”

Для участия в 100-летнем юбилее Ю.Цэдэнбала из России 
приехали его сын С.Зориг, внучка Анастасия, невестка 
Дариймаа, также из Улан-Батора - сестра Ю.Жавзан. Это 
очень порадовало жителей аймака Увс.

За 44 года управления государством Юмжаагийн 
Цэдэнбал создал отечественные предприятия пищевой и 
легкой промышленности, заложил основы системы высшего 
образования, ликвидировал неграмотность населения. 
За годы его правления численность населения Монголии 
выросла с 740 тысяч до двух миллионов человек. 

Памятник Филатове был 
установлен по инициативе 
68-ого ёкодзуна сумо 
Д.Дагвадоржа в 2006 году.
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Желание прикоснуться 
звездам

Космонавтика

Мириады блестящих в небе звезд были 
для многих поколений человечества 
сказочным, мифическим миром. Но 
начало превращению сказки в быль 

было поставлено в ХХ веке. В то время мир был 
разделен на два лагеря – социалистический и 

капиталистический, был полем идеологической 
войны. Эта борьба перекинулась за пределы земли 
и продолжилась великим походом за завоевание 
космического пространства. Хотя между СССР и 
США разворачивалась “Холодная война”, данный 
процесс открыл совершенно новое направление 
развития космонавтики. Теперь космонавтика 
интенсивно развивается как важная составная 
часть науки и ученые, специалисты бывшего 
СССР не только внесли существенный вклад в ее 
развитие, но и во многом являлись “пионерами”, 
а российские специалисты сегодня успешно 
продолжают их дело. 

 
Пионеры космоса 

В исторической эволюции человечества 
собака внесла ценный вклад. И в космонавтике 

подвиг собаки также увековечен: в 1957 году 
СССР запустил в открытый космос космический 
корабль Спутник-2, и так как в то время было 
рискованным пускать человека в космос, в 
качестве испытаний была запущена собака по 
кличке Лайка. Хотя запуск испытательного 
корабля был осуществлен успешно, через 4 дня 
Лайка погибла в открытом космосе. Лайка – 
первая собака, побывавшая в космосе. 

Мечты человечества взглянуть на Землю 
из космоса впервые были осуществлены 
СССР. 12 апреля 1961 года СССР запустил 
космический корабль Восток-1. Это было одним 
из самых рискованных шагов в истории науки. 
Космонавтом для выполнения этого задания был 
выбран Юрий Гагарин. Юрий Гагарин провел 
в космосе 108 минут. Он осуществил полет с 
верой всего человечества в свои силы, большим 
желанием оказаться в космосе. 

СССР доказал, что космонавтика - это 
область, где все равны, независимо от пола. 
16 июня 1963 года СССР запустил в открытый 
космос космический корабль Восток-6 с 
пилотом Валентиной Терешковой на борту. 
Она стала первой женщиной-космонавтом в 
истории человечества. Терешкова провела в 
космосе трое суток и совершила 48 оборотов 
вокруг Земли. Ее успех побил рекорд США, 36 
оборотов вокруг Земли. Терешкова повлекла за 
собой немало женщин-космонавтов, таких как 
Светлана Савицкая и т.д. И сегодня она является 
примером мужества, терпения и выносливости 
для миллионов женщин во всем мире. 

 
Дружба скрепленная в космосе 

В изучение космоса страны социалистической 
системы вносили соответствующий вклад, в том 
числе Монголия. Для выполнения рискованного и 
в то же время ответственного задания во имя блага 
всего человечества совершил полет в космос сын 
степного чабана Ж.Гуррагчаа. 22 марта 1981 года 
вместе с советским космонавтом Владимиром 
Джанибековым они совершили полет в космос 
на корабле Союз-39. Они провели в открытом 
космическом пространстве 1 неделю 20 часов 42 
минуты, совершили 124 оборота вокруг Земли. 
Ж.Гуррагчаа - 2-ой из Азии, 101-ый космонавт 

12 апреля 
1961 года 

СССР запустил 
космический 

корабль 
Восток-1. Это 
было одним 

из самых 
рискованных 

шагов в истории 
науки. 

М.БИЛГҮҮН
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мира. Полет гражданина Монголии в космос еще 
более скрепил дружбу СССР и Монголии, внес 
ценный вклад в развитие научной отрасли нашей 
страны. И сегодня Монголия уделяет внимание 
изучению космоса и готовится к запуску первого 
спутника в 2017 году. 

Вместе за мир 

Державы, соревновавшиеся в 20-ом веке на 
поле холодной войны, сегодня сотрудничают во 
имя солидарности и блага во всем мире, научного 
прогресса. Успешный запуск Российской 
Федерацией 19 октября 2016 года космического 
корабля Союз МС-02 совместно с НАСА является 
ярким подтверждением этого. 

Союз МС-02 успешно приземлился на Землю 
через 2 дня. В составе экипажа космического 
корабля работали командир экипажа Сергей 
Рыжиков, борт-инженер Андрей Борисенко, 
представитель НАСА Роберт Шейн Кимбро. 

Сегодня космонавтика становится важным 
сферой для укрепления солидарности, доверия, 
сотрудничества всего человечества. 

Президент Союза монгольских обществ дружбы,  
генерал-майор Ж.Гүррагчаа  

Братья, спаянные 
миролюбием и дружбой 

Народы Монголии и России всегда предпочитали мирные отношения. 
Такие связи сложились еще до нашей Народной революции, примером 
чему служит старый “Праздник древа согласия”. Во времена правления 
Богдо-гэгэна наши страны совместно проводили следующую церемонию: 
граждане приграничных областей ежегодно собирались и устраивали 
соревнования. После их завершения деревянная палка ломалась пополам, 
и каждая из сторон забирала себе половинку на хранение. На очередной 
встрече через год части палок соединялись воедино, и народ широко 
праздновал это. Была такая прекрасная традиция. 

Думаю, что в 1981 году был сделан еще один шаг вперед: в середине 
1960-х годов была принята международная программа “Интеркосмос”, и 
Монголия стала одним из ее участников. Наша страна принимала активное 
участие в международной программе. Чтобы подвести итоги исследований, 
которые проводились Советским Союзом более 20 лет вместе с МНР, в 1981 
году был совершен совместный советско-монгольский космический полет. 
На протяжении целой недели мы выполняли крупную исследовательскую 
работу на борту космического корабля “Салют”. Полет гражданина 
Монголии в космос стал важным событием со всесторонним значением: 
он оказал положительное влияние на продвижение позитивного образа 
Монголии в глазах мировой общественности, отворил двери космонавтики 
для научных организаций Монголии. Космонавтика - важная отрасль, 
объединяющая страны и способствующая укреплению взаимопонимания. 

Сегодня различные государства мира сотрудничают в области изучения 
космоса, несмотря на их различия по форме правления и экономической 
политике. Весь мир с вниманием смотрит на развитие отрасли. 

В космосе еще более укрепляется дружба между странами, и отношения 
между Монголией и Россией еще более расширились в космическом 
пространстве. Миролюбивые, дружественные отношения между нашими 
странами никогда не угасали. 

Герой Монголии и Советского Союза, летчик-космонавт 
Ж.Гүррагчаа и дважды Герой Советского Союза, Герой 
Монголии, летчик-космонавт В.А.Джанибеков
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Мост дружбы

Когда речь идет о Российском Обществе друзей 
Монголии, в первую очередь в голову приходит 
близкое душе имя В.А.Бабушкина. Сегодня 
полковник Военно-Воздушных сил в отставке 

В.А.Бабушкин, прошедший путь от курсанта военного 
авиационного училища до Главного инженера Центрального 
научно-исследовательского института авиационной и 
космической техники Министерства Обороны СССР, 
энергично возглавляет данное Общество. Этот бравый 
пожилой человек под 70 вот уже на протяжении более 40 лет 
близко дружит с монголами, в том числе первым лётчиком-
космонавтом Монголии Ж.Гүррагчаа, с которым вместе 
учились в Академии.   

При социализме почти все монголы были членами Общества 
Монголо-Российской дружбы, поэтому представители того 
поколения хорошо знают эту организацию. Партнером данного 
Общества в России было Общество Российско-Монгольской 
дружбы, которое в то время было крупной организацией с 
37 филиалами и более 2000 первичными подразделениями 
в масштабе Союзных и автономных республик, областей и 
краев. Руководителями данного Общества, созданного 14-
го мая 1958 года, были  маршал С.М.Буденный, космонавт 
В.В.Горбатко, которых хорошо знали и уважали в Монголии. 
Первый Президент Общества, трижды герой Советского 
Союза, легендарный командующий первой конной армией, 
маршал С.М.Буденный приложил немало усилий и внес 
весомый вклад в дело укрепления Российско-Монгольской 

Народный дипломат 

Во время торжественного приема в Посольстве Монголии в РФ в честь 75-летия 
совместной победы в битве на реке Халхын гол /26.09.2014 г./ В.А.Бабушкина наградили 
орденом Трудового Красного Замени.

дружбы. Благодаря энергии и авторитету следующего 
президента общества, одного из первых космонавтов команды 
Ю.А.Гагарина, дважды героя Советского Союза, героя 
Монголии, Вьетнама, генерал майора В.В.Горбатко активными 
членами Общества Российско-Монгольской дружбы стали 
известные космонавты Советского Союза. В.В.Горбатко на 
протяжении 40 лет работал президентом этого общества 
и в данный период Бабушкин служил его “правой рукой”, 
исполнял функции ответственного секретаря, заместителя, 
первого заместителя. Данное общество проводило и проводит 
различные работы, направленные на пропаганду истории 
большой дружбы среди подрастающего поколения, поддержку 
всестороннего сотрудничества между нашими странами.

Сегодня преемником Общества Российско-Монгольской 
дружбы является Общество друзей Монголии, которым 
руководит Бабушкин, и современная история Общества, как 
и прежде, связана с космосом. Членами Правления Общества 
друзей Монголии являются дважды герой Советского Союза, 
герой Монголии В.А.Джанибеков /пять раз летал в космос/, 
дважды герой Советского Союза, космонавт, полковник 
Военно-Воздушных сил В.А.Ляхов /три раза летал в космос/. 
А президентом Союза Монгольских обществ дружбы сегодня 
работает герой Монголии и Советского Союза, лётчик-
космонавт Монголии Ж.Гүррагчаа. Они в этом году отмечали 

35-летний юбилей совместного Советско-
Монгольского космического полета.  

Большой вклад в укрепление репутации 
Общества друзей Монголии, наряду с 
космонавтами, вносят такие ветераны 
Великой Отечественной войны, битвы на 
реке Халхын гол и Освободительной войны 
1945 года, как Ю.Н.Завидонов, В.В.Смирнов, 
Н.Д.Кравец. Также активно поддерживают 
работу Общества друзей Монголии члены 
Совета Федерации и Государственной Думы, 
руководители субъектов РФ, представители 
крупных промышленных предприятий, учёные-
монголоведы, которые относятся к Монголии и 
монголам с теплой душой. 

“В 1990-е годы, когда значительно 
ослабли официальные отношения между 
нашими странами, привычно продолжались 
отношения народной дипломатии между 

простыми людьми.  Монголия и Россия имеют общую 
границу протяженностью 3,5 тысячи км и являются добрыми 
соседями. Во время празднования юбилея победы в битве 
на реке Халхын гол я приехал Чойбалсан и люди с радостью 
окружали меня, фотографировались вместе и говорили: 
“Очень приятно разговаривать на русском языке, мы учим 
своих детей русскому языку”. Самое ценное то, что в душе у 
нас сохранились теплые чувства”, - говорил В.А. Бабушкин. 

Монголия высоко оценила заслуги В.А.Бабушкина 
наградила высшими государственными наградами Монголии 
орденом “Полярная Звезда” (2009 г.), орденом Трудового 
Красного Замени (2014 г.) и многими медалями, в том числе 
медалью “Дружба”, также Президент Монголии Цахиагийн 
Элбэгдорж наградил его именными часами (2010 г.). 

О.ЦЭЦЭГ
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СУРТАЛЧИЛГАА

Представительству 
Бурятии 20 лет

Представительство Республики Бурятия Российской 
Федерации городе Улан-Батор Монголии было образовано 
Правительством Республик. Бурятия 9 октября 1996 года. 
Представительство самой близкой и имеющей общую историю, 
традиции, культуру республики явилось первой в Монголии из 
субъектов Российской Федерации.

Основной задачей Представительства является содействие 
в развитие торгово-экономических, научно-технических, 
гуманитарных и культурных отношений и связей между органами 
государственной власти муниципальными образованиями, 
трудовыми коллективами учреждений предприятий, а также 
представление и защита интересов Республики Бурятия. За 
двадцать лет представительство внесло существенный вклад 
и развитие взаимовыгодных и добрососедских отношений 
между республикой Бурятия и Монголией. Динамично 
развиваются отношения в сфере образования и науки, 
культуры и здравоохранения, туризма и спорт социальной 
сфере. Традиционными стали обмен опытом, взаимные поезд 
к работников различных профессий, проведение совместных 
соревнований конкурсов, фестивалей, дней экономики и 
культуры. За последние годы в 2, раза возросло число взаимных 
поездок граждан . прежде всего из Монголии.

-С апреля 2013 года руководителем Представительства 
является Сергей Будажапов, партийный и комсомольский 
работник, с молодых лет имевши . дело с монгольскими доузьями. 
Возглавлял парламентскую групп Государственной Думы России 
РФ по связям с Великим Государственны Хуралом, работал в 
должности первого секретаря Посольства России Монголии. 
Избирался депутатом Государственной Думы II и III созывов.

Верховного Совета Бурятской АССР и Народного Хурала 
Бурятии, доктор исторических наук, заслуженный работник 
образования Республики Бурят академик Российской академии 
социальных наук, профессор ВСУТУ.

Награжден орденом «Полярная звезда», медалями 
«Найрамдал», «800 лет образования монгольского государства» 
и «75 лет Победы на Халхин-Голе», многими наградами ЦК 
ревсомола.

Глава  Бурятского Представительства в Улан-
Батаре Сергей Будажапов 
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ВОЙНА И МИР

Историческая личность

В мировой военно-политической истории, 
события, произошедшие в 1939 году на 
восточной границе Монголии, называют по-
разному: военным конфликтом на Халхин-

голе, боем на Халхин-голе, и даже инцидентом у Номон-
Хана. Но в исторической памяти 
монгольского народа, оно осталось 
«Халхин-Гольской войной».

Звездой этой войны был молодой 
комдив Георгий Жуков. Под его 
руководством было проведено 
уникальное воздушное сражение 
в истории с превосходством 
советских летчиков. Именно, на 
Халхин-голе были разработаны 

новые стратегические и тактические приемы ведения 
боя, которые, впоследствии, применялись во время 
Великой отечественной войны.

Г.Жуков был назначен командующим 57-м особым 
армейским корпусом РККА на территории МНР  в 
тех сложных условиях, когда провокации со стороны 
японцев зашли слишком далеко и эффективность 
командования советско-монгольской силой оказалось 
под сомнением. 

Несмотря на незначительный масштаб и 
недлительную продолжительность, война на Халхин-голе, 
стала важным стратегическим шагом в мировой истории. 
Халхин-гол стал началом карьеры Г.Жукова. Его считают 
одним из талантливейших полководцев, который действуя 
весьма ограниченными силами, решал поставленные 
задачи, причём с минимальными потерями. Благодаря 
своей решимости, в ожесточенных боях на склонах 
Баян-Цагана, он заставил японцев отступить обратно 
на восточный берег Халхин-гола. Потом в решающем 
наступлении, которое стало полной неожиданностью 
для 6-ой японской армии, Г.Жуков показал блестящую 
тактику ведения боя. В результате поражения на Халхин-
голе, японцы отказались от попыток построить железную 
дорогу к границе СССР, которая должна была стать 
транспортной артерией для транспортировки оружия, 
после чего планировалось  масштабное наступление на 
СССР с востока. После Халхин-гола японцы переместили 
свою силу на юго-восток. Как считают историки, победа 
советско-монгольских войск в этой войне сыграла 
решающую роль в стабилизации геополитической 
обстановки во восточных регионах СССР. 

Монгольский народ до сих пор чтит память маршал 
Г.К Жукова. По случаю 40-летней годовщины победы 
на Халхин-голе, был открыт дом-музей маршала. Для 
пополнения экспонатов музея были использованы 
материалы из Центрального музея Министерства 
обороны СССР, из Военного музея Монголии, а также 
от дочерей маршала были приняты материалы и личные 
вещи Г.К.Жукова. Это единственный музей Г.К Жукова 
за рубежом. Со временем, здание, построенное в 1930-
х годах, устарело. Поэтому по инициативе Посольства 
России в Монголии, был сделан ремонт, после чего в 
феврале 2007 года, музей заново открыли для посетителей. 
Постоянными посетителями музея являются школьники и 
курсанты.

В 1981 году, рядом с музеем, был открыть 
мемориальный комплекс. Как ни странно, первый 
памятник знаменитому полководцу установили не в 
Советском союзе, а в Монголии. Сегодня, памятник Г.К 
Жукова, который находится в районе Баянзурха города 
Улан-Батора, стал местом, куда обязательно приезжают 
высокопоставленные государственные лица РФ, 
совершающие визиты в Монголию.

Г.К Жуков, которого называют «маршалом Победы», 
жил в Монголии с семьей в 1939-1940 годах. Он является 
четырежды героем Советского союза, героем МНР и 
почетным гражданином города Улан-Батора.

В этом году, проводятся мероприятия по случаю 
120-летия маршала Г.К Жукова. В рамках этих 
мероприятий, 1-го декабря возложили венок памятнику 
маршала. В торжественной церемонии приняли 
участие Уполномоченный Посол РФ в Монголии И.К 
Азизов, Посол Белоруссии в Монголии С.В.Чепурной, 
вице-министр обороны Монголии Т.Дуламдорж, 
заместитель Генштаба вооруженных сил Монголии, 
генерал-майор Р.Сүхбат, а также военные атташе из РФ, 
КНР, РК и ТР.  

Г.ДАВААДОРЖ

Г.Жуков и 
монгольский народ

Как ни странно, первый 
памятник знаменитому 
полководцу установили 

не в Советском союзе, а в 
Монголии. 
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На Олимпийском проспекте города Москвы 
находится трехэтажное жёлтое здание, 
которое называется Домом ветеранов войны. 
В этом уголке большого  шумного города 

необыкновенно тихо, и участок внутри забора вокруг 
дома красиво благоустроен деревьями и газонами. 

Мы приехали сюда, чтобы встретиться с ветераном, 
участником освободительной войны 1945 года, 
полковником в отставке Александром Андреевичем 
Пермяковым, а старый полковник, в нарядном 
костюме, обвешанном орденами и медалями, уже сидел 
в вестибюле и ждал нас. Мужчина с, как и подобает 
военному, прямой осанкой тепло приветствовал нас и 
повел к себе в комнату на третьем этаже. Ему уже 93 
года, а он не пользуется тростью, шагает бравой прямой 
походкой прирожденного военного. 

Александр Андреевич закончил Черниговское 
военно-инженерное училище в Иркутске. Большинство 
выпускников были распределены на Западный фронт, 
а лейтенанта Пермякова отправили в Забайкалье, 
в Читу и назначили командиром взвода саперного 
батальона, располагавшегося на станции Харанор 
на железнодорожной ветке, проходящей по стыку 
Даурии и Борзя. В задачи данного батальона входило 
разминирование минных полей в приграничной полосе 
и, наоборот, заминирование необходимых участков. 

“Мы ставили противопехотные и противотанковые 
мины, так как японские войска могли напасть в любое 
время. Японцы располагались в 17 железобетонных 
укреплениях, а мы размещались в землянках и окопах, 
возводили оборонительные сооружения и проводили 
боевые учения.  Находившиеся в моем подчинении 
солдаты – мужики 35-40 лет с начальным образованием 
– в мирное время были профессиональными 
трактористами, плотниками, кузнецами. Мне, 
22-летнему молодому начальнику, было не так уж 
легко проводить с ними занятия и боевые учения с утра 
до вечера. Вокруг нас простиралась голая степь, и в 
радиусе 40 км не было видно ни одного гражданского 
лица, а в землянках нас кусали клопы, и мы удивлялись 
откуда они берутся в степи. 

Японцы часто предпринимали подстрекательские, 
провокационные действия. То вдруг появлялись - будто 
собираются наступать, то вдруг исчезали. Мы не имели 

Цена мира

Беседа в доме 
ветеранов войны 

права открывать ответный огонь, так как действовал 
приказ “Нельзя поддаваться провокации и нельзя 
стрелять!”. В то время не было нынешних железных 
мин, а были деревянные мины, поэтому закопанные 
зимой мины обветшали весной при таянии земли, и 
приходилось минировать заново. 

Ночью 9-го августа наш саперный батальон вместе 
с двумя авангардными отрядами двинулся пройти 

через Гоби и Хинганские горы. Мы должны были 
быстро пройти через пустыню Гоби и совершить 
переход через Большой Хинганский хребет. На этом 
труднопроходимом пути наш саперный взвод шел в 
авангарде и прокладывал дорогу другим. Мы должны 
были уничтожать встречавшиеся нам малые вражеские 
группировки, обезопасить вражеские мины, избегать 
нападения на врага и по возможности обходить их 
части, чтобы противник не обнаружил наши основные 

ВОЙНА И МИР

Пермяков Александр Андреевич
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В условиях 
полного отсутствия 

ориентировки, в 40-50 
градусную жару нам 

приходилось идти 
днем и ночью, без сна 

и пищи, с короткими 
передышками на 20 

минут. 

силы. В условиях полного отсутствия ориентировки, в 
40-50 градусную жару нам приходилось идти днем и 
ночью, без сна и пищи, с короткими передышками на 
20 минут. Солдаты и даже танки могли провалиться 
в большие ямы, раскопанные и замаскированные 
японцами. По норме солдатам выдавалась 200 грамм 
воды в день. Заканчивались запасы воды: в пустыне 
Гоби невозмжоно было ее найти, и бесполезно копать 
колодец: они были либо без воды, либо отравлены. Та 
вода, которую с трудом находишь, оказывается мутной 

лужой, из которой невозможно 
пить. Иногда в бескрайней пустыне 
кажется, что видишь плескающееся 
в дали большое озеро, но оно 
оказывается миражом. 

К нашим войскам нередко 
подползали японские солдаты-
смертники с прикрепленной к 
поясу взрывчаткой, чтобы взорвать 
колонны цистерн с водой и 
бензином или медпункты и танки. 
Когда пехотные части делали 
передышку, наши саперы без сна и 
пищи шли вперед для устранения 
препятствий на пути. При переходе 

через Хинганский хребет в наши задачи входило 
уничтожение вражеских снайперов и пулеметчиков. 
Наши пехотные и танковые части с трудом пробирались 
через быстротечные горные реки, густые леса, обрывы, 
камнепады и нам саперам иногда приходилось 
взрывать скалы, чтобы открыть дорогу для наших 
танков. Когда взбирались в горы, приходилось ташить 
наверх тяжелую технику и танки мощными машинами-
тягачами с помощью тросса. Когда перешли через 
Хинганский хребет и спускались с горы, из 200 танков 
в строю оставались около 70. Из-за поломок в ходе 
движения по бездорожью и отсутствия горючего 
они выходили из строя. В такой трудной ситуации на 
помощь пришли китайцы, которые привозили топливо 
для наших танков, строили мосты в местах, которые 
танки не могли пройти. 

Люди спрашивают меня: “Было ли мне страшно в 
то время, как вы вселяли в себя храбрость?”. Думали 
только о том, как выполнить задание, и не боялись 
смерти. Я думал: “Если придется умереть, то, видно, 
такая судьба. Умрешь один раз, а не два раза”. Моя 
молодость прошла в битвах в годы войны, а в общей 
сложности на протяжении 34 лет я находился на 
военной службе. Никогда не забываю бессонные сутки, 
тяжелые дни наступления и помню все так, как будто 
это происходило вчера. Сегодняшние дети и молодежь 
с интересом рассматривают мои ордена и медали, будто 
понимают, за что мы боролись, но кажется не очень 
хорошо представляют себе, какую цену мы заплатили. 
1-го сентября один из учителей школы, где учится мой 
правнук, пригласил меня на встречу с учащимися и 
попросил рассказать им о битвах во время войны. Тогда 
дети говорили, что они много раз слышали о войне с 
Германией, но разу не слышали о битве с японцами на 

реке Халхин-гол, поэтому им было очень интересно. 
Если бы наша молодежь не засиживалась бы перед 
экраном телевизоров и компьютеров, а побольше 
читала бы книги, то лучше знала бы историю своей 
страны и цену мирной жизни. Поэтому мы обязаны 
помочь подрастающему поколению стать патриотами 
своей Родины, ценящими и уважающими старшее 
поколение, почитающими историю и традиции страны. 
Такими словами завершил свой рассказ Александр 
Андреевич Пермяков. 	

Кравец Николай Дорофеевич

Есть люди, о которых говорят: человек-
легенда. К таким легендарным личностям 
относится и почетный житель Ленинского 
района города Москвы пожилой генерал 

Николай Дорофеевич Кравец, которому скоро 
исполнится 100 лет.  Этот уважаемый человек 
принимал участие в битве на реке Халхин-гол 
и в Великой Отечественной войне, а сегодня он 
является членом бюро монгольской части ветеранов 
битвы на реке Халхин-гол, а также членом 
правления Российского общества друзей Монголии. 
Корреспондентская группа нашего журнала, 
работавшая в Москве, побывала в гостях у генерала 

Отставить!
Цена мира
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и провела беседу о его боевых заслугах. 
- “Я рано вступил в жизнь и начал работать с 

13 лет” – начал свои воспоминания прославленный 
генерал. Далее он рассказал:

- Я родился в 1917 году в многодетной семье в 
деревне Мазуровка Тульчинского района области 
Винница Украины. Хотя мои родители-инвалиды 
могли не пускать сына на военную службу, с их 
добровольного согласия в сентябре 1938 года я 
был призван в РККА и стал курсантом полковой 
школы 126-го корпусного артиллерийского полка в 
Уральского ВО в Свердловске. 

В мае 1939 года Квантунская армия Японии 
с территории Манчжурии напала на территорию 
единственной дружественной нам Монголии, 
захватила на востоке страны в районе реки Халхин-
гол плацдарм в 73 км по фронту и около 40 км в 
глубину. Началась необъявленная война. Советский 
Союз по просьбе Правительства МНР пришел на 
помощь, заявив, что границу Монголии мы будем 
защищать как свою собственную. Что касается 
меня, то я принимал участие в боях с японскими 
соединениями у реки Халхин-гол с мая по октябрь 
1939 года в качестве заместителя политрука батареи 
126-го корпусного артиллерийского полка Резерва 
Главного командования армейской группы под 
командованием Г.К. Жукова. 

Когда впервые приехали в Монголию, вокруг 
простирались песчаные холмы, низкие сопки, 
изредка встречались юрты местных жителей 
и домашний скот, за которыми я с интересом 
наблюдал. Яркие звёзды казались большими. 
Сначала мы приехали в Тамсагбулаг, потом в 
Баянтумэн. Баянтумэн находился близко к границе, 
поэтому существовала опасность попасть под 
авиа нападение и внезапное наступление японцев. 
Разворачивались боевые действия, и складывалась 
необыкновенно обостренная ситуация. Большую 
тревогу наводил минометный огонь. Японцы с 
утра до вечера расстреливали наши землянки 
непрерывным миномётным огнем. Днем мы 
укрывались от обстрела и только вечером ползком 
сменяли расположение. В целях сокрытия важных 
военно-технических объектов и главных ударных 
сил мы постоянно меняли дислокацию и проводили 
маневры для введения противника в заблуждение. 
Ситуация была крайне неспокойной, и японцы 
пытались взять у нас живого языка. В ходе битвы 
мы старались не потерять людей, упорно копали 
пески для сооружения землянок и окопов. Мы очень 
берегли пули, открывали огонь только по приказу 
и не имели права самовольно стрелять. К моему 
счастью, командир нашей батареи, капитан Павел 
Манерных был опытным человеком, воевавшим с 
басманами, и оказывал мне большую поддержку. 

Решающая битва на реке Халхин-гол состоялась в 
период с 8 июля по 20 августа 1939 года в Баянцагаане. 
До начала августа японцы господствовали в воздухе, 
но постепенно наша авиация стала доминировать, и 

положение на фронте резко изменилось в нашу пользу. 
20 августа Советско-Монгольские войска начали 
совместное наступление. То утро было прозрачным 
и прекрасным. Над нами летали самолёты, по всему 
фронту раскатывался гимн Советского Союза, вслед 
за ним звучали гимны артиллеристов, лётчиков. Мы 
понесли немалые потери, и некоторые наши товарищи 
погибли в бою. Монгольские солдаты сражались не 
хуже нас. 23 августа после нанесения повторного 
артиллерийского и авиаудара императорская армия 
Японии была окружена и вскоре разбита. Таким 
образом 31 августа 1939 года территория МНР была 
полностью освобождена от японских оккупантов. 
Кстати говоря, воздушная битва на реке Халхин-
гол считается самой крупной воздушной битвой в 
истории военных действий, в которой с обеих сторон 
одновременно приняли участие большое количество 
самолётов, а также большим испытанием потенциала 
военно-воздушных сил перед Второй мировой войной. 

“По окончании боев наш артиллерийский полк 
недалеко от железнодорожной станции Борзя 
приступил к боевой учебе. Что касается меня, то в это 
время я работал заместителем начальника полковой 
школы по политической части 126-го корпусного 
артиллерийского полка Забайкальского военного 
округа и в мае 1941 года уволен в запас с воинским 
званием «младший политрук». После увольнения из 
армии работал инструктором в Тульчинском райкоме 
партии”,- рассказал Николай Дорофеевич.   

На этом его боевой путь не 
завершился, и, когда началась 
Великая Отечественная война, 
Н.Д. Кравец был мобилизован в 
действующую армию на Южный 
фронт, принимал участие во всех 
главных битвах и неоднократно 
совершал боевые подвиги. После 
окончания войны Н.Д.Кравец 
продолжал службу в армии, 
окончил Высшую офицерскую 
артиллерийскую штабную 
школу, служил на различных 
командных штабных должностях в 
политорганах Советской Армии. В 
1974 году был уволен из Вооруженных Сил СССР на 
заслуженный отдых.

Слушая воспоминания уважаемого генерала, я 
восхищалась его светлым разумом и невероятной 
памятью, с высокой точностью запечатлевшей все 
названия мест и даты тех далёких событий. Он 
изредка задумывался, пытаясь вспомнить то, что 
хотел сказать, и когда я начинала говорить, чтобы 
перевести беседу на другую тему, он как истинный 
военный командовал: “Отставить!” и продолжал 
свой рассказ. 

Когда впервые приехали 
в Монголию, вокруг 
простирались песчаные 
холмы, низкие сопки, 
изредка встречались 
юрты местных жителей 
и домашний скот, за 
которыми я с интересом 
наблюдал. 

Группа журналистов издания 
“Монголиан Экономи”. 

Г.Москва 2016.11.03



	      	

Mongolian Economy   Декабрь 2016112

ВОЙНА И МИР

Цена мира

С.Батсүх: Радовался возможности 
побеждать врагов и прославиться 

Мы провели беседу с ветераном Освободительной 
войны 1945 года С.Батсухом, которому исполнилось 
90 лет. 

- Говорят, что до мобилизации в армию вы 
принимали участие в кампании по устранению 

неграмотности среди населения, 
не так ли?

- Когда мне было 18 лет, я 
вступил на свой трудовой путь 
в качестве учителя начальных 
классов и участвовал в кампании 
по устранению неграмотности 
среди населения сомона Ноён 
Южногобийского аймака. В 
мае 1945 года вернулся домой в 
Улан-Батор для поступления в 
Университет. В это время шла 
массовая мобилизация в армию, 
и меня тоже призвали. Это 

произошло неожиданно, я даже не успел сообщить 
родителям. 

- Наверное, родители волновались и искали 
Вас?

- Да, позже я узнал, что мои родители долго 
искали меня. По распределению я попал в 
авиационную дивизию, а там как раз служил мой 
дядя, который передал им вести обо мне и успокоил 
их. Но, конечно же, они еще больше беспокоились. 
Ведь сын уезжает воевать. А мне, совсем молодому 
бойцу, было хорошо на душе при мысли о том, что 
буду защищать Родину и сражаться с врагом. 

-Наверное, думали, что примете участие в 
уничтожении противника и станете знаменитым?

-Мужчину охватывает гордость, когда он 
получает приказ идти на войну за независимость 
своей Родины. Радовался возможности побеждать 
врагов и прославиться. Для мужчины нести военную 
службу и идти на войну за Родину - это дело чести.  

- Вы сказали, что служили в авиационной 
дивизии. Значит, Вы участвовали в воздушных 
боях, верно? 

- С 1911 года Монголия несколько раз объявляла 
свою независимость. Но до 1921 года не было ни 

С 1911 года Монголия 
несколько раз 

объявляла свою 
независимость. Но 

до 1921 года не было 
ни одной страны, 
признавшей нашу 

независимость. 
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одной страны, признавшей нашу независимость. 
В начале 1945 года, когда поражение нацистов 
во Второй Мировой войне стало уже очевидным 
фактом, в Ялте состоялась совещание руководителей 
стран-членов антигитлеровской коалиции, на 
котором обсудили вопрос о статусах стран мира. 
Руководство Советского Союза выдвинуло вопрос о 
признании суверенитета МНР, тогда руководители 
Великобритании и США предъявили условие: 
“Пусть Монголия примет участие в войне против 
Японии вместе с Советским Союзом на Дальнем 
Востоке, тогда мы признаем её 
суверенитет”. Вскоре вышел 
приказ руководителя СССР 
И.В.Сталина об участии 
монгольских войск в войне против 
Японии, и руководство нашей 
страны решило задействовать 
силы четырех конных дивизий, 
артиллерийского и танкового 
полков, полка связи, авиационной 
дивизии, конных отрядов 
добровольцев в Освободительной 
войне 1945 года. 

В то время я служил в 
авиационной дивизии, которая 
размещалась на окраине 
Улан-Батора и располагала 
штурмовиками, истребителями 
и бомбардировщиками. Я был 
стрелком штурмовика, сидел 
прямо сзади лётчика. Главным 
моим оружием был пулемёт с 150 
патронами. Наша авиационная 
дивизия редко вступала в бой, 
так как много времени занимала 
подготовка полевого аэродрома, 
перевозка и складирование 
горючего и боеприпасов, да и для 
самолётов требуется большое количество горючего. 
Но все же война есть война. 

- Приходилось ли Вам чувствовать страх на 
войне?

- Мне было страшно, когда взлетали в воздух 
на штурмовике. В это время хвастливые мысли 
20-летнего юноши об уничтожении соперника 
бесследно исчезают. А когда находишься на земле, 
они снова появляются.

- Бывали ли радостные моменты?
- Особенно радостно было, когда закончилась 

война. Я был счастлив, когда проголосовал за 
независимость своей страны во время всенародного 
референдума о признании суверенитета Монголии. 

В 1945 году закончилась война, а 1946 году я 
уехал учиться в Советский Союз и три года учился в 
Московском училище связи Военно-воздушных войск. В 
1952 году был демобилизован из армии. В годы войны в 
душе каждого монгола было крепкое желание посвятить 
Родине всего себя. Этим чувством мы гордимся. 

- Как вы сегодня оцениваете значение победы 
победы во Второй Мировой войне? Наши соседи, 
Россия и Китай, торжественно отмечают юбилеи 
Победы в Великой Отечественной войне и 
Освободительной войне.

-Празднование юбилея победы помогает 
воспитать молодое поколение в духе патриотизма 
и единства. О военно-патриотических взглядах 
необходимо говорить постоянно, и это имеет 
огромное значение.  

- Что для вас значит понятие Родина?
- Для меня это - родная страна и родная земля. 

По-моему, к понятию родина относятся и наши 
земляки, то есть наш народ. Любить свой народ 
значит любить свою родину. Но понятие Родина не 
измеряется деньгами. К сожалению, в последнее 
время у нас появились политики, готовые продать 
даже ее. Вот их нельзя близко подпускать к 
государственной власти. 
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На одной из двух памятных табличек на западной части стен гостиницы 
“Метрополь” написано “В этом здании, в ноябре 1921 года проходили 
переговоры об установлении дружественных отношений между РСФСР 
и Монголией, в которых принял участие основатель Монгольской народно-
революционной партии и Монгольского народного государства Д.Сухэ-
Батор.

Д.Сухэ-Батор и Данзан в составе монгольской 
правительственной делегации на переговорах в Москве. 

Министр обороны МНР Ж.Лхагвасурэн 
и Маршал СССР Г.Жуков.

Председатель правления Общества Советско-Монгольской 
дружбы маршал Советского союза С.М.Буденный и член 
президиума центрального совета общества Монголо-
Советской дружбы Б.Бат-Очир  подсывают соглашение 
о культурном сотрудничестве в доме дружбы с народами 
зарубежных стран, 25 ноября 1959 г.
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Празднование 35-летия совместного полета монголо-
советских космонавтов /Посольство России в Монголии/. 

Открытие выставки по случаю 40-летия Российского 
центра науки и культуры.

Академик Ш.Бира, один из выпускников МГИМО 
приветствует гостей  на мероприятии, посвященном 
70-летию поступления первых монгольскийх студентов в 
институт.

Совместным гала-концертом 
артистов ГАТОБ Монголии и 
Большого театра РФ “Вечная 
дружба” открываются 
мероприятия в рамках 
празднования 95-летия 
установления дипломатических 
отношений между Россией и 
Монголией.

С октября по ноябрь в Российском центре науки и 
культуры (РЦНК) прошел фестиваль документальных и 
художественных фильмов “Российский ренессанс”. 

Юбилейные мероприятия
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Сотрудничество 

Г.ДАВАА

От спада до стратегического 
партнерства 	

Власти, бизнес-круги, ученые и исследователи 
и России и Монголии едины во мнении, что 
нынешние монголо-российские экономи
ческие отношения находятся намного ниже 

желаемого уровня, и что используется ничтожно малая 
часть возможностей для разворачивания сотрудничества 
во многих отраслях и различных направлениях.  

В результате падения социализма экономика 
Монголии, развивавшаяся за счет кредитов и помощи 
СССР и других социалистических стран, осталась, 
можно сказать, без ”кормильца”. В советско-
монгольских экономических отношениях, в которых 
один “вскармливал” другого помощью, а другой 
поставлял свое сырье, произошел резкий спад под 
влиянием рыночных испытаний.  

В то время удержались на волнах рыночных 
преобразований и остались  действующим 
экономическим символом былого исторического 
сотрудничества двух стран лишь три совместных 
монголо-российских предприятия – ГОК “Эрдэнэт”, 
ОАО “УБЖД” и КОО “Монголросцветмет”. Если 
посмотреть с высоты сегодняшнего дня,  эти “три кита” 
успешно прошли испытания непростых 90-х годов и 
тем самым спасли от краха не только самих себя, но 
и всю экономику Монголии.  Бесспорно, их вклад в 

Сегодня Россия 
и Монголия 

пришли к 
новому порогу 

стратегического 
экономического 

партнерства. 

экономику страны неоценим. Как отмечал в свое время 
Президент России В.Путин, эти три предприятия стали 
примером огромного, успешного опыта сотрудничества 
двух стран в горнодобывающей и железнодорожной 
отраслях.    

После продажи Монголии российской стороной 
в 2016 году своих акций в двух крупнейших гор

нодобывающих предприятиях, осталось единственное 
совместное   предприятие с участием двух государств - 
ОАО “Улан-Баторская железная дорога”. В дальнейшем 
в железнодорожной отрасли двум странам предстоит 
сделать многое. В частности, имеется потребность 
устранить технико-технологическое отставание и 
обновить эту железную дорогу, обеспечить развитие 
транзитных перевозок между Азией и Европой и 
присоединиться к международной экономической 
интеграции.  

Наряду с “Улан-Баторской декларацией” (2000), 
“Московской декларацией” (2006), “Декларацией 
о развитии стратегического партнерства” (2009) 
имеются еще около 150 договоров и соглашений 
между Правительствами и агентствами России и 
Монголии, которые формируют прочную правовую базу 
для двусторонних отношений. К сожалению, с 2009 
года двусторонние отношения стали носить больше 

Время требует от нас новых форм сотрудничества.
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В нынешних реалиях 
международных 
отношений Россия 
проводит уверенную 
политику в Восточном 
направлении.

хозяйственной продукции. Исторический факт – во 
время II мировой войны потребности Российской 
армии на 60 процентов обеспечивались за счет мяса 
монгольского скота. Также говорят, что в 80-х годах 
жители Москвы на протяжении целого месяца ели 
монгольское мясо. Поэтому российскому народу вкус 
монгольского мяса, можно сказать, хорошо знаком.   

Россия покрывает немалую часть потребления 
мяса, особенно говядины, за счет закупок в далекой 
Латинской Америке. Сегодня в 
условиях экономических санкций 
западных стран в отношении 
России, Монголия могла бы стать 
поставщиком экологически чистого, 
недорогого мяса на крупнейший 
российский рынок. Активизация 
торговли мясом между странами 
позволило бы российской стороне 
расширить свою сеть импорта мяса, 
а монгольской – увеличить доходы 
сельскохозяйственной отрасли и поддержать скотоводов. 
Но самым большим препятствием в налаживании 
поставок сельскохозяйственной  продукции из Мон
голии в Россию на протяжении многих лет был и 
остается  вопрос обеспечения ветеринарно-санитарных 
требований, в решении которого россияне готовы 
помочь.

Новое правительство Монголии отразило в своей 
программе задачу оздоровления скота, и в этом 
направлении уже начата конкретная работа. В частности, 
во время встречи Министра продовольствия, сельского 
хозяйства и легкой промышленности Монголии 
П.Сэргэлэна с Министром сельского хозяйства Рос
сийской Федерации А.Н.Ткачевым в октябре текущего 
года достигнута договоренность о сотрудничестве в 
реализации  монгольской “Национальной программы 
оздоровления скота”. Также стороны договорились 
о подготовке ветеринарных специалистов Монголии  
на российской научно-технической базе. Еще одной 
большой задачей Правительства Монголии является 
самостоятельный выпуск вакцин для скота. В рамках 
этой задачи профильное министерство планирует с 2017 
года начать работу по реконструкции госпредприятия 
“Биокоминат” с привлечением венгерских инвестиций 
в размере 25 млн. долл. США.  

По причине несформированности механизмов для 
реализации решений, вынесенных на государственном 
уровне в плане экономических отношений двух стран, 
многие договоры и соглашения остаются нереа
лизованными. Так как торговые отношения не могут 
расширятся только за счет преобладания импорта 
нефтепродуктов и продовольствия, нам необходимо 
изыскать новые возможности и поля для сотрудничества.  

В настоящее время активизация работы межправи
тельственных комиссий, выполняющих главную роль в 
организации экономических отношений России и Монголии, 
и претворение в жизнь двусторонних договоров и соглашений 
становится для нас первоочередной задачей.     

декларативный характер, нежели деловой (Списание 
97% от задолженности в размере 174,2 млн.$, кредит 
ВТБ, увеличение объемов перевозок по УБЖД на 50%, 
увеличение мощностей ТЭЦ-4, поставки военной 
техники, квоты на обучение более 400 человек за 
счет российского бюджета, поставки ГСМ и др.).  За 
последние годы в сфере экономического сотрудничества 
решительным шагом можно назвать соглашение об 
изменении визового режима, о котором говорилось 
много лет. Это обеспечило прорыв в приграничной 
торговле.   

Время требует от нас новых форм сотрудничества. 
Не использовать предлагаемые международным 
рынком новые возможности и варианты сотрудничества 
будет по крайней мере неразумно.  

Сегодня Россия и Монголия пришли к новому 
порогу стратегического экономического партнерства. 
В этих условиях экономическое сотрудничество двух 
стран может развиваться по следующим основным 
направлениям.  

Навстречу Дальневосточной повестке

В нынешних реалиях международных отношений 
Россия проводит уверенную политику в Восточном 
направлении. Расширение экономических отношений 
со странами Азии и Азиатско-Тихоокенского региона и 
обеспечение развития своего Дальневосточного региона 
имеет важное значение для этого государства в плане 
экономики и безопасности. В связи с этим, для стран 
Азии, независимо от их размеров, открываются большие 
возможности для выгодного сотрудничества с Россией. 
Эту возможность первым разглядел и успешно использует 
Китай. Так, между Россией и Китаем уже заключены 
десятки контрактов на многомиллиардные суммы.   

От всестороннего сотрудничества с Россией в 
Восточном направлении Монголия только выиграет. В 
2013 году Правительством Российской Федерации была 
утверждена “Программа социально-экономического 
развития Дальнего Востока и Байкальского региона на 
период до 2025 года”. Монголия могла бы развивать 
разностороннее сотрудничество с Россией в рамках 
этой программы, на реализацию которой ежегодно 
выделяется 100-110 млрд. долларов США.    

Российские исследователи, занимающиеся 
вопросами Дальнего Востока, рассматривают Монголию 
как неотъемлемую часть ”Восточной политики” 
России. Хотя о данном вопросе пока говорят на уровне 
исследователей, рано или поздно появится потребность 
в достижении официальных договоренностей в этом  
направлении, и разработка плана двустороннего 
сотрудничества будет иметь стратегическое значение.  

Что нам мешает?

Другим направлением, давно обещающим большое 
будущее российско-монгольским экономическим отно
шениям, является налаживание экспорта сельско
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Точка отсчета экономических 
отношений 

Приграничные взаимоотношения  

Г.ДОРЖ

Российско-монгольские приграничные взаимоот
ношения имеют давние традиции.   В 1689 
году впервые с целью регулирования торговых 
отношений между Монголией и Россией был 

заключен “Нерчинский договор”. Также в начале 1990-х 
годов вследствие отсутствия свободно конвертируемой 
валюты и почти полного  прекращения экономических 
отношений между странами приграничные аймаки 
Монголии торговали с сибирскими регионами РФ 
практически на бартерной основе.    

В настоящее время на отношения приграничных 
республик, областей и краев России с аймаками и городами 
Монголии объективно влияют различные факторы,  в 
том числе исторические и современные социально-
экономические. Протяженность российско-монгольской 

границы составляет 3500 км и граждане, 
проживающие в приграничных зонах двух 
стран имеют немало общего в отношении 
языка, культуры, традиций и быта. Оба 
государства – и Россия и Монголия – 
проводят открытую рыночную политику, 
поддерживают самостоятельность 
своих регионов, что дает приграничным 
административным единицам двух стран 

возможность прямых контактов.
В этом отношении приграничная торговля должна стать 

базой дальнейшего развития экономических отношений 
между двумя странами. Приграничная торговля занимает 
около 70 процентов товарооборота между Россией и 
Монголией. При этом 55 процентов товарооборота 
приходится на Иркутсткую область, 10 процентов – на 
Республику Бурятия, 1,1 процента - на Забайкальский край 
и 3 процента – на Алтайский край, соответственно. Также 
аймаки Монголии активно сотрудничают с Республикой 

Тыва, Новосибирской и Омской областями РФ. 
 Правовую основу приграничного сотрудничества 

России и Монголии формулируют следующие два 
основных документа: “Соглашение между Правительством 
Российской Федерации и Правительством Монголии о 
пограничных пунктах пропуска и упрощенном порядке 
пропуска через российско-монгольскую государственную 
границу” и “Соглашение  о приграничном сотрудничестве 
между аймаками Монголии и областями, республиками и 
краями РФ” от 1993 года.      

Упрощение визового режима между Россией и 
Монголией в ноябре 2014 года привело к большим 
изменениям в торговых отношениях  между странами. 
Только за два месяца после принятия этого решения 
количество граждан, пересекших границу через 
контрольно-пропускные пункты Алтанбулаг и Кяхта, 
увеличилось вдвое. К середине 2015 года границу пересекло 
373 тысяч граждан, что оказалась   на 218 тыс человек 
больше по сравнению с тем же периодом 2014 года.  

Приведу один интересный факт. Министерство 
экономики Республики Бурятия сообщило, что в 
результате упрощения визового режима и увеличения 
потока покупателей из Монголии в 2015 году произошел 
стремительный рост в торговой отрасли республики, 
и Бурятия вырвалась на первое место в Сибирском 
федеральном округе по темпам роста товарооборота. 
Товароборот Бурятии в 2015 году достиг 122 млрд рублей,  
что на 20,5 млрд рублей больше по сравнению с 2014 годом. 
Также активность монгольских покупателей способствовала 
20-процентному росту количества занятых в сфере оптовой 
и розничной торговли Бурятии.  

Несмотря на положительные тенденции, имеется 
также и ряд вопросов. В частности, слабая правовая 
основа регулирования приграничной торговли между 

Несмотря на 
положительные 

тенденции, имеется 
также и ряд вопросов. 
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Россией и Монголией мешает установлению потока 
свободной торговли. Как считают исследователи, 
требуется также либерализация торговли, взаимная 
поддержка капиталовложений и деятельности, повышение 
эффективности работы совместных хозяйственных единиц.  

Туризм - неиспользованные возможности 

Хотя туризм является сферой услуг, он имеет свой 
продукт и своё сырье. В этом плане наши страны 
располагают неисчерпаемыми ресурсами. Россия и 
Монголия – настоящий рай для туристов. Большая 
разновидность природного ландшафта России, 
первозданность природы Монголии, уникальная культура 
и быт кочевников являются готовым сырьем для выпуска 
качественного туристического продукта, который не найти 
нигде в мире.      

На необъятных просторах, хранящих “собрание чудес” 
России,  очень много мест для посещения. К примеру, чего 
стоит только поездка по Транссибирской железнодорожной 
магистрали. Уверен, что никто не сожалеет о деньгах, 
потраченных на такую поездку денег. Но в настоящее время 
поток монгольских туристов  в российском направлении 
ограничивается Бурятией и Иркутской областью. Монголы, 
в основном посещают Хамбо Ламу Итигэлова, отдыхают 
на берегу Байкала, а на обратном пути посещают Улан-Удэ, 
совершают шопинг в сети магазинов  “Титан” и “Абсолют”. 
И это единственный маршрут наших туристов в России.

Количество российских туристов, желающих посетить 
Монголию, еще меньше. Несмотря на изменение визового 
режима, поток туристов из России существенно не 
изменился. Путешествовать по Монголии приезжают, 
в основном обеспеченные жители Иркутска, Бурятии и 
Читы. К примеру,  состоятельные иркутяне следуют через 
Тункинский район Бурятии в направлении озера Хубсугул, 
чтобы там рыбачить или путешествовать на автомобилях, 
лошадях или даже пешком.  

На сегодняшний день для россиян туристическая 
поездка в Монголию обходится дороже, чем путешествие 
в Европу. Это обусловлено в первую очередь стоимостью 
авиаперевозок. Экономисты едины во мнении, что для 
успешного привлечения иностранных туристов в страну 
необходимо либерализовать политику в сфере гражданских 
авиаперевозок и впустить иностранные авиакомпании на 
монгольский рынок. Снижение стоимости авиабилетов 
будет иметь решающее значение для увеличения количества 
туристов. Да и совместной российско-монгольской Улан-

Баторской железной дороге (УБЖД) следует проводить 
более открытую и привлекательную для туристов ценовую 
политику.  

Следующим важным шагом является популяризация 
монгольских туристических направлений среди российских 
туристов. Если не считать туристическое направление Улан-
Удэ, российских туроператоров, предлагающих монгольские 
маршруты очень мало. В некоторых крупных сибирский городах 
имеется несколько туроператоров, предлагающих поездки в 
Монголию, но в таких крупнейших экономических центрах 
России, как Москва, Санкт-Петербург, Казань, их вообще нет.  

Монгольской стороне предстоит многое сделать для 
привлечения российских туристов в страну. Во-первых, 
необходимы целенаправленные меры  по популяризации 
туристических направлений Монголии. Современные 
россияне, особенно, молодежь имеет очень слабое 
представление о Монголии. В первую очередь, нужно 
разнообразить туристические маршруты и предложить 
туристам более широкий выбор. Необходимо, в частности, 
определить основные природные и исторические маршруты 
и развить вдоль них инфраструктуру, обеспечивающую 
все необходимые удобства для туристов.  Наряду с Гоби, 
Хангаем, Тэрэлжем, Хубсугулом и Хархорином на просторах 
Монголии немало других живописных мест, радующих 
глаз туристов. В частности, можно назвать монастырь 
Аглаг бүтээл, недалеко от Улан-Батора, Говь гурван сайхан, 
Тэрхийн цагаан нуур, Их, Бага газрын чулуу, Хэрмэн цав, 
Хонгорын элс, Их нууруудын хотгор и т.д. Если туристы 
захотят на себе прочувствовать быт скотоводов и даже 
принять активное участие в их хозяйственной деятельности, 
их можно будет обучить, как ухаживать за скотом, как 
перерабатывать белую (молочную) пищу. Для иностранных 
туристов самое любопытное – это получить у скотоводов 
навыки ведения уникального кочевого хозяйства, которыми 
они потом могли бы удивить своих друзей дома.

Еще может быть вариант организации фестивалей 
монгольской кухни, где будут предлагаться различные 
блюда из монгольского мяса, поставки которого в 
Россию мы так долго и упорно стараемся наладить. 
Кроме этого, необходимо увеличить количество 
культурных и других мероприятий по популяризации 
Монголии и её за границей. Нужно перестать уповать 
на национальный праздник Наадам как самое большое 
событие по привлечению туристов. В целом требуется 
продуманная политика и умелый менеджмент для 
повышения конкурентоспособности туристической 
отрасли.     

Россия и 
Монголия – 
настоящий рай 
для туристов.
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Товарооборот 2013 2014 2015 2014
проц

РФ, Монголия

Всего 1 623.6 1 610.9 1 097.9 68.1

       -экспорт 1 561.9 1 549.3 1 021.0 65.9

       -импорт 61.8 61.6 76.9 124.8

Иркутская 
область 

Всего 318.9 143.2 55.5 38.8

       -экспорт 291.4 140.5 53.8 38.3

       -импорт 27.5 2.7 1.7 62.9

Процент 19.6 8.8 5.0 -

Кемеровская 
область 

Всего 50.0 242.4 146.1 60.3

       -экспорт 49.4 240.8 145.6 60.4

       -импорт 0.6 1.6 0.5 31.2

Процент 3.1 15.0 13.3 -

Красноярский 
край 

Всего 5.7 13.7 14.8 108.0

       -экспорт 5.4 13.1 14.4 109.9

       -импорт 0.3 0.6 0.4 66.7

Процент 0.3 0.8 1.3 -

Источник: Министерство внешних сношений Монголии 

Торговый оборот между Монголией и Россией за 2014-2016 гг.  
(млн. долларов США)

Источник: Федеральная таможенная служба России

Внешнеторговый оборот РФ с Монголией  
за первые 3 квартала 2016 года /млн. долларов США/

Товарооборот Всего
В том числе:

Экспорт Импорт

РФ, всего 331 195,6 201 609,7 129 586,0

В том числе: с  Монголией 661,9 635,6 26,3

Процент 0,2 0,31 0,02

Источник: Министерство иностранных дел Монголии

 Некоторые изменения, которые произошли после вступления 
в действие “Соглашения об условиях взаимных поездок 
граждан”   (с 14 ноября 2014 года)

2014 он 2015 он 1-я пол. 
2016 года

Все виды транспортных средств, пересекших 
монгольско-бурятскую границу 

71385 189854 133550

Количество граждан, пересекших границу 186038 403709 226429

Внешнеторговый оборот между Монголией и 
Республикой Бурятия  /тыс долларов США/        

33564,9 32220,0 15869,0

-  импорт 27753,2 26109,1 13244,7

- экспорт 5811,7 6110,8 2625,2

Наименование основных экспортных продукций

Январь - октябрь 2015 года Январь - октябрь 2016 года Январь - октябрь 2016 года %
Январь - октябрь 2015 года

Доля в экспорте на 
период от января до 

октября 2016 года
Количество 

Сумма. Млн.
долл. США

Количество Сумма. Млн.
долл. США

Количество Сумма. Млн.
долл. США

Медный концентрат (Млн.тн) 1.2 1 889.5 1.3 1 394.3 110.3 73.8 37.4

Уголь (Млн.тн) 11.6 468.5 18.7 609.6 161.7 130.1 16.4

Обработанное и полуобработанное золото (Млн.тн) 9.5 356.6 11.0 444.9 115.6 124.8 11.9

сырые нефтепродукты (Млн.тн) 6.6 327.8 6.6 270.2 99.8 82.4 7.3

Железная руда, концентрат (Млн.тн) 4.0 187.4 5.0 200.4 125.6 107.0 5.4

цинковая руда, концентрат 82.9 100.4 106.1 119.2 128.0 118.8 3.2

СТРУКТУРА ЭКСПОРТНЫХ ТОВАРОВ МОНГОЛИИ 
По состоянию первых 10 месяцев каждого года

Источник: Национальный статистический комитет монголии

Источник: Министерство внешних сношений Монголии 

Внешнеторговый оборот Сибирского федерального округа 
Российской Федерации с Монголией  
за первые 3 квартала 2016 года млн. долларов США

Товарооборот Всего
В том числе:

Экспорт импорт

Сибирский федеральный округ,  всего 22 571 462.4 18 479 382,1 4 092 080,3

В том числе: с Монголией 181 656,2 174 938,1 6 718,1

Процент 0,8 0,95 0,16

Статистика 

Статистический обзор внешней торговли Монголии и 
монголо-российского торгового оборота за последние четыре 
года

Товарная группа Январь - 
октябрь 
2015 года

Январь - 
октябрь 
2016 года

Доля в импорте  на 
период от января до 
октября 2016 года

Минеральные продукты 786.0 561.3 20.3
Автомобили, механические оборудования, 
телевизоры, электрические товары, 
звукозаписывающие устройства и их запчасти, 
принадлежности. 

630.0 559.6 20.2

Машины, оборудование, транспортные средства, 
приборы и аппараты

302.5 388.4 14.0

Готовые пищевые продукты 269.0 260.8 9.4
Продукция химической промышленности 226.6 220.6 8.0
Металлы и изделия из них 333.1 183.7 6.6
Каучуки и пластмассы 121.0 115.9 4.2

СТРУКТУРА ИМПОРТНЫХ ТОВАРОВ МОНГОЛИИ
По состоянию первых 10 месяцев каждого года

Источник: Национальный статистический комитет монголии
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За время своей деятельности Университет подготовил тысячи высококвалифицированных 
специалистов, успешно работающих как в России и Монголии, так и в других странах ближнего 
и дальнего зарубежья.  В числе выпускников РЭУ члены Правительства РФ и Монголии, 
известные политики и экономисты,  руководители крупнейших бизнес-структур, известные 
общественные деятели. 

Обучение в РЭУ организуется в Москве и 46 филиалах, расположенных в городах Российской 
Федерации и за рубежом, в том числе в Монголии. 

Мы бережно храним традиции отечественной высшей школы, в то же время активно.  

РОССИЙСКИЙ ЭКОНОМИЧЕСКИЙ  УНИВЕРСИТЕТ ИМЕНИ Г.В.ПЛЕХАНОВА 
УЛАН-БАТОРСКИЙ ФИЛИАЛ 

Российскому экономическому университету 
имени Г.В. Плеханова - 110 лет!  

Адрес: 210351, Монголия, 
Улан-Батор, пр.Мира 131

Веб-сайт: www.rea.mn
E-mail: ulan-bator.pk@rea.ru

Тел:   (976) 11-450-596; (976) 11-450-679



	      	

Mongolian Economy   Декабрь 2016

ЭКОНОМИКА

122

Зима 1983 года. Семья нового сотрудника 
горно-обогатительного комбината “Эр
дэнэт” Николая Витальевича Андреева, 
приехавшего в Эрдэнэт вместе с женой 

и маленькой дочкой, которой еще не было и трех 
лет, в январе, когда трещал мороз и падал редкий 
снег, представляла одну из сотен русских семей, 
твердо решивших принять участие в строительстве 
маяка развития и перестройки Монголии. Он 
рассказал нам, что на тот момент, когда он приехал, 
в Эрдэнэте стояли всего несколько зданий, в том 
числе Дворец культуры и спорта, Торговый центр, 
здание местной Администрации, и на его улицах 
редко встречались не только автомобили, но и 
люди на мотоциклах.  

Он принимал личное участие в строительстве 
города Эрдэнэта, отражающего мировой стандарт 
города-спутника крупного промышленного 
предприятия, и только этому посвятил 25 лет 
своей жизни, что вызывает искреннее восхищение. 
Вообще-то по специальности он инженер-механик, 
но он приехал, когда уже прошло пять лет после 
создания комбината, и добыча проводилась в 
полную мощность, поэтому много лет проработал 
слесарем-ремонтником обогатительного цеха. 

 “25 лет – это ведь половина моей сознательной 
жизни. Каждый год езжу в Россию в отпуск. 
А когда возвращаешься, на душе радостно, 

будто домой приехал. В марте будущего года 
заканчивается мой контракт, и придется вернуться 
на родину. Я привык и прижился здесь, и у меня 
в голове не укладывается, что я буду делать в 
России”, - с грустью говорил Николай Витальевич. 
Приятно смотреть на человека, который словно 
беспрекословно выполняющий приказ  солдат 
приехал вместе с семьей жить и работать в чужую 
страну с иным языком, культурой и остался верным 
своим принципам и осознанному долгу.  За время 
проживания в Монголии его приятно удивило 
одно обстоятельство. Это то, что жители Эрдэнэта 
сумели развернуть созидательное строительство 
и обеспечить развитие города, хотя сам город был 
заложен гораздо позже Улан-Батора и Дархана.  

В прошедший со дня установления 
дипломатических отношений между Монголией 
и Россией 95-летний период созидательное 
строительство является весомой темой в богатой 
истории двусторонних отношений. Город Эрдэнэт 
является отражением такого созидательного 
строительства, поэтому я приехала именно в этот 
город. Молодые люди Эрдэнэта, наверное, много 
раз слышали от родителей такие слова: “Все это 
создано благодаря русским старшим братьям”. 
Из беседы с Николаем Витальевичем я хорошо 
поняла, почему русских стали называть “Старшими 
братьями”. Монгольская народная пословица 

Созидательное строительство

Старшие братья

А.СЭВЖИД

Созидательное 
строительство 

является 
весомой темой в 
богатой истории 

двусторонних 
отношений.

А.СЭВЖИД
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гласит “Старший брат учит, а младший слушает”, 
а это значит, что старшие тем самым готовят 
своих преемников. В свое время каждый русский 
специалист должен был стать наставником не менее 
двух монгольских рабочих и научить их своей 
профессии. Это было направлено на обеспечение 
баланса кадров в будущем. Благодаря этому 
монгольские рабочие составляют 70 процентов 
рабочих известного в мире горно-обогатительного 
комбината “Эрдэнэт”. В процессе созидательного 
строительства не только создаются здания и 
сооружения, но и формируется квалифицированная 
рабочая сила. В этом смысле русские внесли 
огромный вклад в формирование творческих 
профессиональных кадров в нашей стране. 

После Великой Отечественной войны по всему 
Советскому Союзу развернулось созидательное 
строительство, направленное на восстановление 
и подъём народного хозяйства. В процессе 
этого великого созидательного строительства 
Россия сумела обеспечить равномерное развитие 
всех отраслей, включая науку, образование, 
промышленность, сельское хозяйство. Наряду с 
этим перед Россией стояла задача оказать помощь 
и содействие созидательному строительству в 
Монголии, которая выбрала социалистический путь 
развития под влиянием России. В этих целях Россия 
отправляла в Монголию лучших своих специалистов, 
инженеров, учёных и наряду с этим учила монгольских 
юношей и девушек у себя в стране. 

В годы созидательного строительства при 
социализме стремительно менял свой облик 
город Улан-Батор, который стал даже называться 
“Белая фея Азии”, быстро развивался второй по 
величине город страны Дархан. В 1961 году был 
введен в эксплуатацию первый домостроительный 
комбинат, построенный с опорой на техническую 
и финансовую помощь Советского Союза. 

Годовая производственная мощность комбината 
позволяла производить строительные материалы 
для постройки 17 домов на 60 квартир. Также 
совместным трудом советских и монгольских 
строителей были проложены автодорога в 
направлении Алтанбулаг-Улан-Батор, железная 
дорога в направлении Налайха и десятки других 
автодорог, открывших возможность для развития 
транспортной отрасли, имеющей важное значение 
для экономики. 

“Русские специалисты научили монголов 
всему, что нужно было знать и уметь, чтобы 
строить дома”, - говорят наши строители старшего 
поколения. В свое время руководитель СССР 
Л.И.Брежнев очень доброжелательно относился к 
Монголии, и он подарил нашей стране жилые дома  
3, 4-го микрорайонов, здание Центрального дворца 
культуры Профсоюзов Монголии, Центрального 
дворца культуры. В 1960-1990 годах развернулась 
масштабная работа по реализации разработанной 
в Советском Союзе  I, II, III Генеральных планов 
развития Улан-Батора, и были построены 
многие современные жилые кварталы нашей 
столицы. Также лучшие советские инженеры и 
архитекторы построили первую пятизвёздочную 
гостиницу “Улан-Батор”. Благодаря этому к 1989 
году в нашей стране работали более 40 крупных 
строительно-монтажных предприятий, 26 заводов 
по производству строительных материалов, около 
20 проектных, учебных, научно-исследовательских 
институтов и бюро. Если провести учёт зданий 
и сооружений, построенных при безвозмездной 
помощи русского народа, то в масштабе страны 
можно насчитать более 1100 построек.  Таким 
образом, в годы созидательного строительства 
русские братья помогли нам сформировать 
материально-техническую базу строительной 
отрасли.  

В свое время 
каждый русский 
специалист 
должен 
был стать 
наставником 
не менее двух 
монгольских 
рабочих и 
научить их своей 
профессии.
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Снежной зимой Новосибирска дан 
старт отношениям новой истории 

Члены нашей большой делегации были 
очень рады поездке в Россию. Видимо, 
на них нахлынули светлые восминания 
о проведенных в России студенческих 

годах. В течение нескольких дней в российском 
городе Новосибирске я с восхищением наблюдала, 
как монголы с большим удовольствием говорили 
на русском, как на родном, с аппетитом ели русские 
блюда, напевали русские песни, – словом, были 
счастливы, будто приехали на Родину. 

В Новосибирске, который служит центром 
Сибири, уже наступила зима: деревья окутаны 
белым покровом, люди надели теплую одежду. “Хотя 
на улице холодно, в душе нашей светит солнце”, 
- сказал член Великого Государственного Хурала 
Монголии Б.Энх-Амгалан, обращаясь к жителям 
Новосибирска, выразив общее душевное состояние 
членов монгольской делегации и их желание 
возродить былые теплые отношения между нашими 
странами.  

Экономический форум “Россия-Монголия. 
Сотрудничество – 2016” состоялся 27-30-го 
октября 2016 года в Новосибирске. Он стал одним 

из самых крупных мероприятий, организуемых в 
рамках празднования 95-летия со дня установления 
дипломатических отношений между нашими 
странами. Визит большой делегации из Монголии 
в столицу Сибири стал большим событием, каких 
не было в течение последних 25 лет. В ее состав 
во главе с заместителем председателя Монголо-
Российской парламентской группы Великого 
Государственного Хурала Монголии, членом ВГХ 
Б.Энх-Амгаланом вошли около 200 человек, включая 

видных политиков, спортсменов, 
представителей искусства и 
частного сектора. В частности, 
в Новосибирск приехали члены 
ВГХ Монголии Б.Сарангэрэл, 
Ж.Бат-Эрдэнэ, Д.Гантулга, 
заместитель Министра обра
зования, культуры, науки и 
спорта Ё.Отгонбаяр, заместитель 
Министра продовольствия, 
сельского хозяйства и легкой 
промышленности Ж.Сауле, руко
водящие работники Министерства 
внешних сношений, Министерства 
развития дорог и транспорта, 
главы администраций аймаков 
Хубсугул, Завхан, Ховд, Увс, Баян-
Ульгий, ректоры высших учебных 
заведений, представители науч
ных организаций и частного 
сектора. 

С российской стороны 
в данных мероприятиях приняли участие пер
вый заместитель председателя Комитета по 
экономической политике Совета Федерации 
Российской Федерации С.В.Калашников и руко
водство города Новосибирска, которые приложили 
колосальные усилия для организации мероприятий 
на высшем уровне.  В ходе форума можно было 
увидеть живой интерес к Монголии и искреннее 
желание сибирских бизнесменов сотрудничать с 
монгольскими партнерами. 

Монголия и Россия заинтересованы в расширении 
двусторонних отношений, развитии экономического 
сотрудничества, увеличении торгового оборота между 

Форум

Д.БЭХБАЯР
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нашими странами. С.В.Калашников отметил: “Нам 
надо не продолжать старые формы экономических 
отношений, а формировать эффективную эконо
мическую систему, создавать новые экономические 
условия для взаимозамещения, взаимообогащения 
и сотрудничества. Нашим странам необходимо 
определить свои позиции в международной 
экономической интеграции”.  

Во время данного форума часто выдвигалась 
идея о необходимости развивать не братские 
отношения, а партнерские отношения сотруд
ничества. Председатель ВГХ Монголии М.Энхболд 
сказал в напутствие руководителю делегации 
Б.Энх-Амгалану: “Постарайтесь заложить основу 
новых партнерских отношений во время визита 
в Новосибирск”. Думаю, что Б.Энх-Амгалан 
успешно справился с этой задачей. Чрезвычайный и 
Полномочный Посол Монголии в России Б.Дэлгэрмаа 
отметила: “Форум представителей государства, 
бизнеса и науки прошел весьма успешно, хотя был 
подготолвлен за очень короткий срок. Наверное, 
местом проведения форума не случайно был 
выбран Новосибирск. Этот город является крупным 
научным центром России. Это место с большими 
возможностями для развития сотрудничества и 
бизнеса на региональном уровне. Уверена, форум 
даст свои плоды”. 

В ходе форума Б.Энх-Амгалан и С.В.Калашников 
подписали Меморандум, содержащий 20 основных 
пунктов. “Это Меморандум о сотрудничестве 
в области науки, промышленности, экономики, 
бизнеса, сельского хозяйства, культуры, искусства, 
образования и во многих других отраслях. Наши 
интересы пересекаются в одной точке, поэтому 
указанные в меморандуме работы будут реально 
выполнены. В целях интенсификации и развития 

отношений в сфере бизнеса договорились обсудить 
вопрос о таможенных пошлинах, упорядочить 
актуальные вопросы и приступить к их решению. 
Во время наших встреч руководители Новосибирска 
выражали большой интерес к 
восстановлению экономического 
сотрудничества и партнерских от
ношений. Существуют большие 
возможности для развития сов
местного бизнеса с нашим соседом”, 
- член ВГХ Б.Энх-Амгалан.

Жители Сибири также вос
торжено приняли представления 
монгольских мастеров искусства 
и культуры. Совместный танец 
монгольских и российских тан
цоров ка концерте “Степной ветер” 
еще более укрепил наши теплые 
отношения. Также во дворце спорта 
на 10 тысяч мест были организованы 
дружеские соревнования между 
российскими и монгольскими спортсменами. 
Команду монгольских спортсменов возглавил 
Герой Труда Монголии, заслуженный мастер спорта 
Н.Түвшинбаяр, а в состав российской команды 
вошли известные спортсмены, призеры и чемпионы 
мира и олимпийских игр. Также в качестве почетных 
гостей в Новосибирск приехали 25 легендарных 
российских спортсменов, завоевавших самое боль
шое количество олимпийских медалей. Все это 
наглядно показало то, что россияне уделяют особое 
внимание дружеским отношениям между нашими 
странами. Представители обеих сторон единогласно 
подтверждали, что в Новосибирске открылась новая 
страница в истории двусторонних отношений, заложена 
основа для развития новых партнерских отношений. 

Монголия и Россия 
заинтересованы 
в расширении 
двусторонних 
отношений, развитии 
экономического 
сотрудничества, 
увеличении торгового 
оборота между нашими 
странами.
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“Борьба с коррупцией — это не кампания, а 
долгосрочная политика”, - заявил   Владимир Путин в 
2012 году после своей победы на выборах  Президента 
Российской Федерации. В этом кратком заявлении 
и кроется секрет его успеха и, вообще, смысл его 
политики. В 2000 году, с того времени и часа, когда 
он впервые был избран главой государства, он хорошо 
понял, что причиной деградации России, причиной 
того, что она не может воспрянуть, является паутина, 
тянущая её в трясину, и олигархи, которые ткут эту 
паутина. Поэтому он начал упорную борьбу с этим 
злом. Имеются три базовых идеи, обеспечивающие 
успех Путина в борьбе с коррупцией:

1. Начать борьбу с коррупцией сверху, то есть с 
“головы”;    

2. Убрать “лакуны” в законодательстве и постоянно 
модернизировать его

3. Капитал должен находиться там, где ему 
положено быть, то есть в руках его законного 
владельца.

Если хочешь уничтожить коррупцию, начни 
сверху  

Мировая практика показывает, что для унич
тожения коррупции необходимо начинать сверху, а 
не “бороться” с мелкой коррупцией в низах, создавая 
видимость деятельности, что в итоге вообще не дает 
никаких результатов. Путин очень хорошо понял эту 
истину и начал борьбу с “топовой” верхушки. Падение 
главарей олигархического капитала и коррупции - 
Березовского, Гусинского, Ходорковского сегодня уже 
никому не интересно,  но надо помнить, что именно 
с этого и начались успехи Путина и поступательное 
развитие России. А что вы скажете сегодня насчет 
Улюкаева и Захарченко? Когда начинаешь сверху, то 
есть “отрубаешь” голову, “тело и хвост” двигаться 
больше не могут. Простая и понятная тактика.    

Взятие с поличным несколько дней назад 
Министра экономического развития Российской 
Федерации Алексея Улюкаева при получении 

В чем секрет успеха Путина 
в борьбе с коррупцией?

Лидер

Х.БАТСУУРЬ  Экономист

Владимир 
Путин: 

Борьба с 
коррупцией 

— это не 
кампания, а 

долгосрочная 
политика
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взятки в размере двух миллионов долларов стало 
предупреждением, что не будет пощады уличенному 
в коррупции государственному чиновнику любого 
ранга. Также 10 сентября при обыске в квартире врио 
начальника управления «Т» антикоррупционного 
главка (ГУЭБиПК) МВД России Дмитрия Захарченко 
была изъята наличность на сумму 8 млрд рублей (т.е. 
более 124,6 млн долларов). В отношении Захарченко 
было возбуждено дело по подозрению в получении 
взятки в особо крупном размере. Все это, с одной 
стороны, показало, на каких уровнях и сколь глубоко 
все опутано паутиной коррупции, каких масштабов 
она достигла в российском обществе, но, с другой, 
чётко продемонстрировало, что эта паутина может 
быть разрублена в любом месте, и существует 
сильный, действующий механизм, способный 
любого заставить подчиниться закону. Не стоит 
удивляться, что Улюкаев и Захарченко оказались еще 
и “оффшорниками”. У супруги и сына Улюкаева, 
который “продвигал” приватизацию госсобственности, 
оказалась оффшорная компания Ronnieville Ltd, 
зарегистрированная на Британских Виргинских 
островах. А у близких родственников Захарченко 
оказались крупные счета в нескольких Швейцарских 
и других иностранных банках, в том числе в Roth-
schild Bank, Dresdner Bank. Было установлено, что 
через эти счета производились операции на очень 
крупные суммы. Сегодня в России коррупция, 
особенно, на “элитном” уровне резко снизилась. 
Несомненно, успешная борьба с коррупцией внесла 
свой вклад в те прогрессивные изменения, которые 
наблюдались в социально-экономической жизни 
России за последние 16 лет. В частности, за это время 
уровень бедности снизился с 28 до 11 процентов, ВВП 
на душу населения увеличился в 11 раз.   Правильно 
ликвидировать коррупцию сверху. Действия Путина 
подтверждают, что это самый  хороший и, пожалуй, 
единственный способ, дающий результаты.   

Необходимо убрать лакуны в законодательстве 
и постоянно модернизировать его

В зависимости от результатов борьбы с кор
рупцией, изменения политических и экономических 
обстоятельств в стране Путин убирал лакуны в 
законодательстве и регулярно его улучшал. К примеру, 
самым  действенным и результативным можно считать 
принятие Федерального закона № 79-ФЗ, вступившего 
в силу с мая 2013 года, запрещающего госслужащим, 
законодателям, менеджерам госкомпаний, судьям, их 
супургам и несовершеннолетним детям иметь счета 
за границей, владеть какими-либо финансовыми 
инструментами и компаниями, зарегистрированными 
в оффшорах. Этот закон, с одной стороны, направлен 
в самую суть вопроса, то есть ориентирован на 
российских олигархов, можно даже сказать, обличает 
богачей, проникших во власть, а с другой, призван 
обеспечить возврат выведенного за рубеж огромного 
капитала. С принятием Закона № 79-ФЗ многие 

известные люди возвратили на родину спрятанные на 
иностранных счетах средства. В частности, крестному 
отцу коррупции в России Анатолию Чубайсу пришлось 
вернуть в Россию капитал, выведенный в Швейцарию, 
а вице-премьер Правительства Российской Федерации 
Игорь Шувалов перевел свои деньги на родину из 
оффшорных счетов на  Британских Виргинских 
островах. Статистика показывает, что со вступлением 
закона в силу 166 членов Совета Федерации – верхней 
палаты Парламента во главе с одним из богатейших 
людей России Николаем Ошанским, а также 15 
членов Госдумы – нижней палаты Парламента 
возвратили свой капитал в Россию. Но такие члены 
верхней палаты Парламента, как Гурьев, Молчанов, 
Бажанов, Ананьев, предпочли отдать свои кресла 
сенаторов. Губернатор Чукотки, известный олигарх 
Абрамович, заместитель министра связей и массовых 
коммуникаций Свердлов и другие 
высокопоставленные чиновники 
также отказались от госслужбы, 
не пожелав возвращать свои 
капиталы. Отсюда видно, что 
представители элиты российского 
общества и олигархи отнеслись 
к Закону №  79-ФЗ по-разному.  
Конечно, действие этого закона 
показало, что закон не обязан 
нравиться всем подряд, более 
того, закон не должен принимать 
с приведением в соответствие с 
интересами олигархов. Правовой 
акт имел большое значение 
для возвращения из-за границы значительных 
финансовых средств, очищения государственной 
службы и укрепления патриотизма и доверия народа 
к власти.  

Капитал должен находиться там, где ему 
положено быть, то есть в руках его законного 
владельца.

Третьей идеей или особенностью борьбы 
Путина с коррупцией, наряду с задержанием и 
наказанием коррупционеров, является принятие 
последовательных мер по определению места, 
где положено быть расхищенному капиталу, и его 
возврату законным владельцам. Если государственные 
богатства были разворованы и спрятаны в оффшорах, 
то это не место, где они должны быть. Если какой-то 
мошенник разворовал государственное предприятие 
или похитил чужое имущество, то разворованное 
и похищенное должно быть возращено законному 
владельцу. В связи с этим стоит привести пример 
компании Лукойл, которая была возвращена 
государству из рук коррупционеров. Результатом 
политики Путина по “возвращении собственности ее 
законным хозяевам” стало то, что более 80 процентов 
крупнейших компаний, являющихся столпами 
российской экономики, находятся в государственном 

Если какой-то 
мошенник разворовал 
государственное 
предприятие или похитил 
чужое имущество, 
то разворованное и 
похищенное должно 
быть возращено 
законному владельцу.
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владении. Вышеуказанный Закон № 79-ФЗ” стал 
одним из механизмов реализации этой политики. На 
заседании Совета по противодействию коррупции 
26 января 2016 года Президент Путин снова заявил, 
что “следует возвращать активы, нелегально или 
незаконно выведенные в другие юрисдикции”. 
Это было началом очередного этапа его борьбы с 
коррупцией. С решением вопросов на внутреннем 
правовом поле ситуация сравнительно неплохая. По 
мнению президента, “важный вопрос - компенсация 
ущерба, причиненного коррупционерами”. Он привел 
данные статистики, по которым “из 15,5 млрд рублей, 
подлежащих взысканию по делам о коррупции, в 
прошлом году удалось вернуть только 588 млн рублей”. 
“Согласитесь, это достаточно скромная сумма”, - 
обратился глава государства к участникам совещания. 
Из речи Путина мы должны обратить особое внимание 

на слово “заграница”. Дело в том, 
что российскими коррупционерами 
и олигархами выведены за границу 
огромные национальные богатства 
России. Согласно недавним иссле
дованиям, в оффшорах находится 
капитал объемом до 800 млрд 
долларов, что  составляет 60 про—
центов нынешнего ВВП России. 
Этот огромный капитал продолжает 
скрывать группка людей – так 
называемая российская элита. В этом 
плане Закон № 79-ФЗ стал очень 
своевременным мероприятием, бла
годаря которому удалось возвратить 
огромный капитал, выведенный 
за границу. Глубоко заблуждаются 

те, кто надеется, что путем отказа от госслужбы или 
использования лазеек в законе можно будет остаться 
вне действия закона. Пока неизвестно, “где и в каких 
широтах” пройдет следующий этап политика борьбы 
Путина с коррупцией, но можно быть уверенным в том, 
что пространства для коррупции и коррупционеров он 
не оставит.  

Заключение, уроки 

Успешная борьба Путина с коррупцией стала одним 
из факторов, обеспечивших  позитивные изменения 
в социально-экономической жизни России. Я бы не 
хотел здесь использовать рейтинги так называемой 
неправительственной международной организации 
по борьбе с коррупцией Трансперенси Интернешнл, 
которая порой дает оценку необъективно, с 
политического угла. Конечно, крайне необходимо 
уничтожение коррупции, так как это страшное зло 
разъедает страну изнутри и постепенно приводит  
её к гибели. Но, с другой стороны, надо помнить, 
что неосторожная борьба с коррупцией сопряжена 
с риском неудачи политика, разрушения вертикали 
власти и развала государства. Путин хорошо понимает, 

что существуют внешние и внутренние силы, которые 
готовы и хотят “сыграть” на таких рисках. Сегодня 
на международном уровне, безусловно, немало 
“недругов”, которые не хотят развития и укрепления 
России.  

Путин и Россия  

Вследствие сложившейся международной обста—
новки, политических и экономических санкций За—
пада в отношении России  показатели российской 
экономики не достигают желаемого уровня и 
демонстрируют спад за последние два года.  Но 
необходимо помнить, что именно за первые 13 из 
16 лет нахождения Путина у власти (12 лет на посту 
Президента и 4 года на посту главы Правительства) 
произошли удивительные социально-экономические 
изменения и прогресс. Дабы не быть голословным, 
приведу статистику. Сравним 1999 год до избрания 
Путина Президентом с 2013 годом, когда на время его 
нахождения у власти пришелся пик роста экономики 
России: ВВП вырос в 11.4 раза, увеличившись с  195 
млрд. долл. США до 2.230 млрд. долл. США, рост 
ВВП достиг 78%, правительственный долг снизился 
и составил всего 8%, ВВП на душу населения вырос 
в 11 раз, увеличившись  с  1320 долларов до 14,800 
долларов. Эти удивительные показатели в экономике, 
а также успешное решение сложных политических 
и социальных вопросов обеспечили возвращение 
России на мировую арену в качестве ведущей 
державы. Значительные успехи, которые можно 
отрицать только из-за политических соображений 
или просто из зависти, стали результатом работы 
талантливого, дальновидного лидера, неустанного 
борца за благосостояние своего народа – Путина. 
Санкции США и Европейского союза в отношении 
России, а также резкое снижение цен на нефть на 
мировом рынке привели к значительным осложнениям 
в экономике страны. С другой стороны, это дало 
русским “болевое ощущение” и понимание того, что 
нужно сделать выводы касательно своей зависимости 
от Запада в экономическом отношении, предпринять 
смелые шаги по изменению своей социально-
экономической системы и стратегии развития.   

Постепенная, дальновидная, но очень пос
ледовательная и все более набирающая силу политика 
в борьбе с опутавшим Россию спрутом коррупции, 
привела Путина к успеху. Но надо помнить, что еще 
не пришла полная победа, предстоит пройти еще 
большой путь, что  борьба успешно продолжается. 
Борьба с коррупцией – это только часть широкого 
фронта борьбы, которую ведет глава государства. 
Путин уже показал, что он великий руководитель, 
талантливый политик и признанный борец. Он 
человек мирового уровня, на которого возлагают свои 
надежды не только россияне, но и многие страны и 
народы мира.  Да, ему можно верить и не сомневаться 
в его успехе.   

Постепенная, 
дальновидная, 

но очень пос
ледовательная и все 

более набирающая 
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Путина к успеху. 



	      	 	      	

Mongolian Economy   Декабрь 2016

ЭКОНОМИКА

129

Д.Жигжиднямаа: УБЖД является 
живой историей Монголо-Российской дружбы

Железная дорога

Мы провели беседу с начальником Монголо-Российского 
Акционерного Общества “Улан-Баторская железная 
дорога” /УБЖД/ Д. Жигжиднямаа о нынешней ситуации 
и будущем развитии железной дороги, которая внесла 
огромный вклад в экономику Монголии.

-В этом году исполняется 95 летие установления 
дипломатических отношений между Монголией и 
Российской Федерацией.  Можно сказать, что УБЖД 
является живым примером монгольско-российских 
дружественных отношений. Просим Вас поделиться 
своими впечатлениями. 

-Российская Федерация - это не только наш Великий 
сосед, который первым признал независимость Монголии, 
но и страна, которая внесла неоценимый вклад в развитие 
нашего государства. Ясным и живым примером этого 
служит Улан-Баторская железная дорога. Невозможно 
представить развитие любой страны без железной дороги. 
УБЖД достойно выполняет свою почётную миссию 
и сегодня. Мы обязаны беречь эту связь, являющимся 
живым, историческим примером монгольско-российских 
отношений. Пользуясь случаем, позвольте от имени 
монгольских железнодорожников всех поколений выразить 
нашу глубокую признательность российским друзьям, 
работавшим ранее и трудящимся сейчас на УБЖД.

-Расскажите, пожалуйста, об истории учреждения 
УБЖД.

-Первые переговоры о строительстве железной дороги, 
соединяющей МНР и СССР, велись с 1946 года, а работа 
по ее строительству началась спустя год. История “УБЖД” 
началась со дня подписания Соглашения  “Об учреждении  
Советско-Монгольского Акционерного Общества “УБЖД” 
между Правительствами двух стран от 6 июня 1949 года. 

В течение последних 70-ти лет сеть Улан-баторской 
железной дороги все больше расширяется, ее подвижной 
состав, базовая инфраструктура, оборудование значительно 
улучшились с точки зрения технологии.  Сегодня в 
составе большой семьи Монголо-Российского АО 
“УБЖД” действуют около 80 станций и разъездов на пути 
общей протяжённостью 1815 км, где работают 15 000 
железнодорожников. Плодом дружественных отношений 
Монголии и России можно назвать прогресс УБЖД, которая 
занимает ведущее место в отрасли дорог и транспорта 
Монголии. Стоит подчеркнуть, что российский народ не 
только построил  железную дорогу, играющую особую 
роль в достижение прогресса и развития нашей страны, 
но и внёс неоценимый вклад  в укрепление материально-
технической базы УБЖД, обучение и подготовку 

национальных кадров Монголии. Я абсолютно уверен, что 
Улан-Баторская железная дорога, которая хранит добрые 
традиции монгольско-российской дружбы и в дальнейшем 
будет служить реальным примером развития и углубления 
двухсторонних отношений Монголии 
и России.

-Пишут, что весь мир смотрит на 
Монгольскую железную дорогу как 
на один из главных транспортных 
коридоров, соединяющих Азию и 
Европу. На каком уровне находится 
грузопоток транзитных перевозок 
через территорию нашей страны?

-АО “УБЖД” в односторонном 
порядке владеет самым коротким 
железнодорожным коридором, 
соединяющим Азию и Европу, что 
является нашим преимуществом. Но 
поток транзитных перевозок через территорию Монголии 
не достигает ожидаемых объемов. На сегодняшний день 
транзитные перевозки составляют 23% доходов и 20,3% 
общего грузооборота Улан-баторской железной дороги. В 
год 2 млн.тонн. грузов проходят транзитом через Монголию, 
большая часть из них приходится на лес и древесную 
продукцию, которая идет из России в Китай. 

Расчёт по транзитным перевозокам осуществляется 

Мы обязаны 
беречь эту связь, 
являющимся живым, 
историческим 
примером монгольско-
российских 
отношений.
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согласно единому таможенному тарифу стран-членов 
Организации сотрудничества железных дорог (ОСЖД). 
Чтобы увеличить объём транзитных перевозок по 
территории Монголии, необходимо обратить внимание на 
применение умной, гибкой тарифной политики, улучшение 
качества услуг и обеспечить условия транзита через 
территорию страны за максимально краткий срок. Мы 
обратились к российской стороне с просьбой предоставить 
льготные тарифы, поскольку на поток транзитных 
перевозок оказывают свое влияние не только монгольские 
тарифы, но и транспортные тарифы соседных стран. Для 
поддержки транзитных перевозок  мы также предоставляем 
определенные скидки Китаю и России, устанавливаем цены 
ниже международных тарифов. Недавно Комитет Развития 
и инновации КНР принял решение разделить на три 
части по регионам контейнерные грузы, перевозимые по 
направлению в Россию и страны Европы, в том числе было 

принято решение пропускать через 
территорию Монголии контейнерные 
грузы из центральной части 
Китая, что демонстрирует наличие 
возможности увеличения транзитных 
перевозок путем государственного 
регулирования. Мы обращаем особое 
внимание на транзитные перевозки, 
поскольку они играют значительную 
роль в увеличении валютного потока 
в Монголию. Если в 2016 году мы 
пропускали через  территорию 
Монголии  140 контейнерных поездов, 
то сейчас мы работаем с большими 
амбициями - хотим довести до 2000  

количество транзитных контейнерных поездов, проходящих 
через территорию Монголии.

-По мере увеличения объёма всех транзитных 
грузовых перевозок по инфраструктуре УБЖД 
появляется необходимость повышения пропускной 
способности железной дороги. Как вы работаете по этим 
направлениям?  А также стали поднимать вопрос о 
втором пути?

-Подсчитано, что основная ифраструктура УБЖД 
обладает достаточной мощностью для транспортировки 25 
млн.т. грузов в год. Сегодня по УБЖД перевозится 20 млн.
тонн грузов ежегодно.  Если так подумать, значит, есть еще 
5 млн.т. запасной мощности для грузоперевозок. Однако в 
последное время растут цены на горнорудную продукцию 
на мировом рынке, и если за этим последует восстановление 
экономики, то появляется потребность траспортировки 
более, чем 5 млн. тонн груза. В связи с этим нам предстоит 
выполнить большой объем работ с целью повышения 
провозной и пропускной способности дороги, прежде 
всего, провести работы на участке протяжённостью 400 км, 
на котором ни разу не был проведён капитальный ремонт, 
увеличить пропускную способность пути.

Пока что сегодня нет необходимости прокладывать 
второй путь. Иными словами, нет таких больших объемов 
грузов для перевозки. Инвесторы принимают решение о 
вложении средств на основании гарантийрованного объёма 
грузов. Имеется информация о том, что торговый оборот 
России и европейских стран с Китаем достигает 650 млрд.
долл.США в год. Если сможем перетянуть на себя этот 

торговый оборот, который в основном осуществляется 
морским путем, то транзитная перевозки резко увеличатся.

-Недавно Вы стали руководителем УБЖД. С каких 
актуальных проблем вы начали свою работу?

-Одним из актуальных вопросов, который препятствовал 
осуществлению нормальной, стабильной деятльности УБЖД 
была проблема акциза на импортное дизельное топливо 
для собственных нужд УБЖД. По этому вопросу принято 
Постановление Великого Государственного Хурала “Об 
освобождении от акциза импортное дизельное топливо УБЖД 
с 1 января 2017 года”. Тем не менее, нерешенным остается 
вопрос о накопленной задолжности по акцизам на сумму 
31,4 млрд.тугриков за 2016 год. Основное внимание уделял 
этому вопросу. Недавно данный вопрос был представлен 
на рассмотрение заседания Постоянного Комитета по 
экономике, при обсуждении железнодорожной проблематики. 
С одобрения большинства членов Постоянного комитета по 
экономике, данный комитет разработал и утвердил проект 
Постановления по этому вопрос, и было решено представить 
его на обсуждение в ВГХ. Если получится найти позитивное 
решение данног вопроса, это окажет большую помощь 
УБЖД в осуществлении в нормальной деятельности УБЖД 
в 2017 году без финансовой нагрузки.

-Как Вы видите перспективы УБЖД?
-УБЖД - совместное общество двух государств, которое 

единолично владеет самым коротким железнодорожным 
коридором, соединяющим Азию и Европу. У УБЖД есть 
хорошая возможность заработать на этом основном пути, а 
также есть прекрасная переспектива развития транзитных 
и внутренних грузоперевозок. Вряд ли в ближаещие 50 лет 
появится конкурент, который будет сильнее УБЖД. Чтобы 
стать сильным конкурентом на рынке, УБЖД предстоит 
провести долгосрочную комплексную работу по технической 
модернизации, повышению своей конкурентоспособости, 
увеличению пропускной способности и расширению 
собственной железнодорожной сети. 

-УБЖД завершила разработку  долгосрочной прог
раммы  по повышению своей провозной и пропускной 
способности и технической модернизации до 2030 года и 
готова представить данную Программу на рассмотрение 
руководящей организации - на заседании Правления УБЖД. В 
этой долгосрочной Программе развития УБЖД предусмотрен 
поэтапный рост пропускной способности дороги до 100 млн.т. 
грузов в год.

-Считаете ли Вы нужным провести изменение 
нынешней организационной структуры УБЖД?

-Прошло уже около 70 лет после учреждения Монголо-
Российского АО “УБЖД” Правительствами двух стран. За этот 
период коренным образом изменилась  целая общественная 
система и прошло немалое время после того, как оба наших 
государства перешли к свободным рыночным отношениям. 
В связи с этим считаю, что пришло время реорганизовать 
организационную структуру УБЖД в соотвествии с 
нынешними условиям рынка. Короче говоря, необходимо стать 
современной компанией. Представлю это свое предложение на 
рассмотрение Правления. 

Вообще, Правительством Монголии была создана 
рабочая группа по вопросам внесения изменений в российско-
монгольское межправительственное соглашение от 1949 года, 
и она представила  российской стороне свои предложения по 
этому вопросу. 

Имеется 
информация о том, 

что торговый 
оборот России и 

европейских стран с 
Китаем достигает 
650 млрд.долл.США 

в год.
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Совместное предприятие НК «Роснефть» и 
«Сод Монгол Групп» отмечено наградой на 

Международной Конвенции по качеству

Совместное предприятие КОО «Мэргэван», принадлежащее на паритетной основе ООО «PH-
Аэро» (дочернее общество НК «Роснефть») и монгольской «Сод Монгол Групп», отмечено 
наградой Century International Quality ERA на XVIII Международной Конвенции по качеству в 
Женеве. Международный Отборочный Комитет определил КОО «Мэргэван», как компанию 
с высоким уровнем предоставляемых услуг.Среди основных критериев отбора победителей 
значились такие аспекты, как качество, постоянный рост, удовлетворенность клиентов, 
профессиональное превосходство, инновации, лидерство. Международная Конвенция по 
качеству ежегодно собирает на своей площадке представителей международного бизнеса 
для оценки деятельности в области качества предоставляемых услуг. В этом году в 
церемонии приняли участие компании из 74 стран.

Справка:
ОАО «НК «Роснефть» (через дочернее общество ООО «РН-Аэро») совместно с монгольскими партнерами 
(промышленная группа КОО «Сод Монгол Групп») в 2009 г. создала в аэропорту «Чингисхан» совместное 
предприятие КОО «Мэргэван» с долями участия 50/50, обеспечивающее потребности Монголии в 
авиационном топливе на базе современных производственных мощностей. 

Исполнительный директор КОО «Мэргэван» 
Виктор Санжиевич Лобанов принимает награду в Женеве
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отказе от конкуренции. По этому соглашению сотрудник 
не имеет права в случае своего увольнения принимать 
предложения о работе в бизнесе, подобном тому, который 
он покинул. В противном случае его ждет суд. Отказ от 
этого ограничения превратил штат в центр притяжения 
талантов, которые ищут свободы в выборе работы. 

Инновационный лифт России  

Всего в мире сейчас более 700 технопарков.  Россия 
– одна из многих стран, которые вслед за США начали 
на государственном уровне включать технопарки 
в экосистему инновационного бизнеса. Команда 
“Сколково” для  реализации этой цели и создания своих 
технопарков изучала опыт Сингапура, Кореи, Китая 
и многих других стран. При этом команда старается 
брать на вооружение лучшие практики и составить в 
перспективе серьезную конкуренцию технопаркам мира.  
В частности, команда работает в направлении  поддержки 
инноваций в таких передовых областях технологического 
прогресса, как биомедицина, энергосбережение, 
информационные технологии, телекоммуникации, 
космические технологии, ядерная энергетика и т.д.   

Впервые о проекте создания инновационного 
центра был объявлен в 2010 году   Президентом 
России Дмитрием Медведевым. Он видел в “Сколково” 
будущий «крупнейший испытательный полигон новой 
экономической политики» – аналог Кремниевой 
долины в США и прообраз города будущего. Проект 
разрабатывался с расчетом на то, что “Сколково” станет 
своего рода инновационным “лифтом”, способным 
поднять российскую экономику на самый высокий 
уровень. “России необходим инновационный лифт для 
модернизации и технологического развития экономики, 
а российская наука должна быть интегрирована в 
мировую экономику” - говорится на сайте “Сколково”. 
Более конкретную задачу “Сколково” сформулировал 
Дмитрий Медведев: создание условий для разработок и 
коммерциализации их результатов. 

По словам тогдашнего Прездента России, “Сколково” 
в идеале должно  превратиться в некую систему, 
способную предотвращать утечку мозгов из России и 
привлекать иностранных высококвалифицированных 
специалистов. Для того, чтобы обеспечить комфортные 
условия для проживания здесь резидентов вместе с их 
семьями, оказываются таможенные, налоговые, визовые 
и прочие льготы, а также решается весь комплекс 
жилищных  и социальных вопросов.     

Сколково: “Кремниевая 
долина” по-российски

Наука  

Первый в мире технологический парк возник на 
родине передовых технологий – в Кремниевой 
долине США. А история этой “долины” 
начиналась так: В 50-х годах прошлого 

века Стэнфордский университет, испытал финансовые 
трудности, а завещание Леланда Стенфорда запрещало 
продавать обширные земли университета. Однако об 
аренде ничего сказано не было, и тогда родилась идея 
сдать площади в 32 кв. км в  долгосрочную аренду 
высокотехнологичным компаниям — на 99 лет.  Так был 

заложен фундамент Стэнфордского индустриального 
парка — знаменитой Кремниевой долины.  Выпускники 
Стэнфорда, соответственно, не оставались без работы, 
а сам университет больше не знал недостатка в 
высококвалифицированных специалистах.  

Как считают исследователи, именно скопление 
талантливых людей в одном месте, близость к научному 
центру и привели в долгосрочной перспективе к тому, что в 
долине возникли Google, Apple и другие технологические 
гиганты. Самая высокая в мире концентрация 
технологических компаний сохраняется здесь до сих пор. 

В 2015 г. профессор школы менеджмента Sloan при 
MIT Мэтт Маркс представил результаты исследования, 
согласно которому технологический бум в этой части 
мира связан еще и с законодательством. Калифорния – 
единственный штат США, где не действует Соглашение об 

С.ОТГОНЦЭЦЭГ

Первый российский беспилотный автобус “Матрешка”.
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Умный город будущего 

Так как визит в Сколково пришелся на российский 
государственный праздник – День народного единства 
– команде репортеров нашего журнала не удалось 
почувствовать повседневный рабочий ритм нового 
строящегося города. Но перед нами предстала 
панорама лесопарковой зоны, напоминающей 
живописную  сельскую местность, с 2-3 зданиями 
с необычной архитектурой и строящимися рядом 
жилыми кварталами, детским садиком и другими 
объектами. По словам     старшего менеджера по 
международным отношениям Сколковского института 
науки и технологий Александра Золотарева, здания 
с забавными названиями “Гиперкуб” и “Матрёшка” 
являются первыми крупными объектами Сколково.  

На территории площадью около 400 гектаров в 
Можайском районе Москвы будут проживать примерно 
15 тысяч человек, ещё 7 тысяч будут ежедневно 
приезжать в инновационный центр на работу, 
строительство нового города сегодня находится пока 
только на начальном этапе. Проектом предусмотрено, 
что к 2020 году здесь будет построено более 2 млн 
квадратных метров производственных, офисных и 
жилых помещений, где будут жить и работать 35 тысяч 
человек.  

Город будущего задуман таким образом, что 
жилые кварталы, школы, детские сады и больницы 
будут находиться близко друг от друга, а его жители 
и гости в большинстве жизненных ситуаций могут 
передвигаться пешком или на велосипедах, снижая 
тем самым потребность в общественном транспорте.  
А так как здания и сооружения будут невысотными и 
проектируются многофункциональными и “умными” 
с максимумом полезной площади, сколковчане будут 
обеспечены всеми условиями для активного образа 
жизни в любое время суток.  

       
Многонациональный “коктейль” 

Технопарк в Сколково представляет собой 
гигантское здание общей площадью 96,300 квадратных 
метров, что эквивалентно размеру 12 футбольных полей.     
Александр провел для нас экскурсию по всей огромной 
территории инновационного центра “Сколково” на 
своем автомобиле. В частности, он провел нас по 
этажам необычного здания в форме куба под названием 
“Гиперкуб”. Оказалось, что в этом ультрасовременном 
семиэтажном доме работают менеджеры крупнейших 
мировых корпораций - партнеров Сколково, 
представители стартапов, принимающих участие в 
различных проектах, и сотрудники Технопарка. При 
этом  гости Гиперкуба всегда могут стать участниками 
организуемых здесь различных мероприятий и 
ознакомиться с результатами инновационного развития 
России, стать свидетелями появления и развития новых 
экосистем.  

В выходной день в Гиперкубе оказалось безлюдно, 
но мы все же видели немало   иностранных и российских 
ученых, увлеченно занимавшихся своей научной 
работой. Здешние коридоры и залы могут быть увеличены 

или уменьшены в размерах с помощью опускающихся 
сверху экранных стен. Мы видели, как крупная 
площадка для проведения общественных мероприятий 
легко и быстро превращается в учебные кабинеты, 
разделенные между собой экранными стенами. Таким 
образом, разделение или расширение помещений может 
проводиться в самых разных вариантах. За стеклянными 
стенами одной из лабораторий мы увидели стопку  
матрасов и предположили, что здешние работники 
могут заниматься, к примеру, 
йогой. Но оказалось, что это 
лаборатория для испытания дронов, 
и матрасы используются в качестве 
амортизации в случаях падения 
техники. В другой лаборатории 
увидели голову, прямо как 
человеческую, и даже попробовали 
её на ощупь - кожа почти не 
отличалась от человеческой. В век 
“сумасшедших” скоростей развития 
техники и технологий создаются 
андроиды не только очень похожие 
внешне на человека, но и способные 
выражать любые человеческие 
эмоции, играть даже роли в 
спектакле, читать телевизионные 
сообщения на различных языках 
и т.д. Сколковские андроиды 
пока не достигли уровня своих 
“собратьев” из Японии и Китая, но здесь уже добились  
немалых успехов в одном из ключевых направлений 
развития современных технологий – создании 
искусственного интеллекта  и  робототехники. К 
примеру,  всего за полчаса на “Открытых инновациях” 
компания “Промобот” договорилась о продаже 35 
своих сервисных роботов третьего поколения. Здесь 
также успешно провели испытание по созданию 
биоискусственной мини-почки человека, разработали 
протитип беспилотного автобуса “Матрешка” для 
использования в перспективе как общественный 
транспорт, реализуются другие важные, социально 
значимые проекты. 

За какие-то шесть лет после открытия Сколково 
создан целый институт под названием Сколковский 
институт науки и технологий (Сколтех), ряд здешних 
стартапов уже получили инвестиции и гранты.  
Этот институт, открывший свои двери в 2011 году, 
стал местом рождения и развития технологических 
стартапов. При этом сам институт – это тоже своего 
рода стартап. Преподаватели института уделяют 
особое внимание мотивации передовой молодежи, 
прошедшей жесткий отбор Сколково, в плане 
технологического стартапа и прививания им навыков 
инновационной деятельности. Одним из основных 
требований к резиденту Инновационного центра 
является обязательное знание английского языка.  
“Сколково”, как центр технологического развития 
и инноваций, собирает под одной крышей ученых 
и специалистов со всех концов света, создавая  
многонациональный “коктейль” – некую колоритную 
смесь различных культур и традций.   

“Россия есть и 
остается страной с 
высокоразвитой высшей 
школой, академической 
наукой”. Президент 
Фонда “Сколково” Виктор 
Вексельберг
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На пороге столетия 
Экономический коридор 

Ц.ЭЛБЭГСАЙХАН

Прошло полгода, как  Президенты России, 
Китая и Монголии провозгласили из 
столицы Узбекистана Ташкента  особо 
приятную для народов Азии и Европы 

информацию. Главы трёх государств на полях саммита 
Шанхайской организации сотрудничества подписали 
Программу создания экономического коридора между 
Российской Федерацией, Монголией и Китайской 
Народной Республикой. В рамках программы стороны 
договорились о совместной реализации 32 проектов 
по девяти направлениям. Это было долгожданным 
решением для монгольского народа. О создании такого 

коридора говорилось много лет и, наконец, эта идея 
начала претворяться в жизнь.  

За последние 10 лет объем торговли между нашими 
соседями неуклонно растет. Так, по состоянию на 
первое полугодие текущего года объем товарооборота 
между Россией и КНР составил 6.1 млрд. долларов, что 
на 9.8% больше показателей за аналогичный период 
прошлого года. До 2014 года общий товарооборот 
между странами вообще рос в среднем на 17.8% в год. 
Между ними находится маленькая страна, не имеющая 
выхода к морю, с сырьевой экономикой, но имеющая 
большую заинтересованность участия в мировой 
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торговле. Пока, к сожалению, соседи, несмотря на 
древнюю историю взаимоотношений, торгуют в обход 
этой страны. Но это, скорее всего, не от того, что они 
действительно этого не хотят.

Напрашивается вопрос, почему через Монголию 
не проходит даже тысячная доля этого огромного 
товарооборота? Конечно же основной причиной 
этого является инфраструктура. У нас отсутствуют 
скоростные дороги, слабая пропускная способность на 
границах, железные дороги не способны пропускать 
большие объемы грузов и, плюс к этому, высокие 
тарифы. В рамках создания экономического коридора 
предусматривается реализация 13 инфраструктурных 
транспортных проектов. Их успешное выполнение 
может в разы увеличить соответствующие показатели. 
Имеются расчеты, что только претворение в жизнь 
проекта “АН3” позволит сократить путь из Европы 
до морских портов Азии на 2700 км, сэкономить 
время грузо – и пассажироперевозок на 45 и 34 часа 
соответственно. А строительство параллельной ветки 
и электрификация УБЖД увеличит пропускную 
способность трансмонгольской магистрали в три раза.  

На трехсторонней встрече Президент России 
В.В.Путин поддержал инициативу Президента 
Монголии Цахиагийн Элбэгдоржа о создании 
совместного инвестиционного центра для реализации 
указанных проектов. Работы в этом направлении уже 
стартовали. Монгольская сторона считает создание 
этого центра в Улан-Баторе самым оптимальным. 
Во-первых, с географической точки зрения Центр 
будет находиться именно “в центре”, а также большая 
часть  созидательных работ в рамках проектов будет 
развернута на территории Монголии. Во-вторых, эту 
инициативу Монголия выдвинула первой.  

Общие интересы 

В рамках предлагаемого КНР амбициозного 
инфраструктурного проекта “Новый щелковый путь” 
предусматривается строительство автомобильных и 
железных дорог, соединяющих Пекин, Тяньцзинь, 
провинцию Хэбэй, Внутреннюю Монголию и еще три 
северо-восточные провинцию КНР с трансграничными 
экономическими коридорами Монголии и Российской 
Федерации. 

Российская сторона придает особое значение 
реализации утвержденной еще в 2009 году Стратегии 
социально-экономического развития Дальнего 
Востока и Байкальского региона на период до 2025 
года. Свидетельством этому является учреждение 
и успешная работа в настоящее время Фонда 
развития Дальнего Востока и Байкальского региона 
и Министерства Российской Федерации по развитию 
Дальнего Востока.  

Монголия, в свою очередь, предложила свой 
проект “Степной путь”. Проект опять же призван 
активизировать участие в мировой торговле, 
обеспечить выход к морю, снизить себестоимость 
континентальных перевозок и увеличить товарооборот. 
Стартом этой инициативы стал проект строительства 

скоростной автомагистрали “АН3”, которая соединит 
кратчайшим маршрутом рынки Восточной Азии и 
Европы. 

Цели и значимость вышеуказанных трех 
проектов в целом одинаковые. Все они призваны 
ускорить интеграционные процессы, стимулировать 
международную торговлю путем расширения 
региональных инфраструктурных сетей и, тем 
самым, поддержать экономики 
своих стран. Конечно, инициаторы 
могут сами реализовать свои 
проекты, но объединение усилий 
и финансовых возможностей 
позволит сэкономить время и 
создать более согласованные и 
эффективные инфраструктурные 
сети. Именно поэтому создание в 
регионе  единой инфраструктуры, 
соединяющей Азию и Европу, 
имеет приоритетное значение для 
расширения внешней торговли 
стран-соседей и в обеспечении 
участия Монголии в региональных 
интеграционных процессах.  

В начале прошлого месяца 
государственный секретарь 
Министерства иностранных дел 
Монголии Д.Даваасурэн и директор 
Департамента Азии, Африки и 
Латинской Америки Министерства экономического 
развития России  Е.Н.Попов провели встречу для 
обмена мнениями по вопросам двустороннего 
торгово-экономического сотрудничества. В ее ходе обе 
стороны отметили важность реализация программы 
создания экономического коридора Россия – Монголия 
– Китай в процессе активизации эконономического 
сотрудничества между двумя странами.    

С целью подготовки технико-экономического 
обоснования для осуществления совместных трехс
торонних проектов, отраженных в программе создания 
экономического коридора, стороны пришли к общему 
мнению о необходимости  в ближайщее время начать 
переговоры о создании в Улан-Баторе Совместного 
центра инвестиционного проектирования.

За прошедшие 95 лет народы России и Монголии 
вместе написали богатую историю: совершили 
революцию, прошли тяжелые годы войны, победили, 
открывали новые месторождения, строили города, 
прокладывали железные дороги, созидали. 
Проходит почти столетие со времени установления 
дипломатических отношений между странами. Мы 
уверены, что “Экономический коридор” станет 
тем крепким, нерушимым звеном, которое откроет 
новую, еще  более важную страницу экономических 
отношений между нашими странами. Экономически 
обоснованные и успешно реализованные проекты 
откроют возможности для новых проектов в сфере 
междунароной торговли. Ведь на переговорах 
рассматривался огромный список из более чем 190 
различных проектов.    

За прошедшие 95 
лет народы России 
и Монголии вместе 
написали богатую 
историю: совершили 
революцию, прошли 
тяжелые годы войны, 
победили, открывали 
новые месторождения, 
строили города, 
прокладывали железные 
дороги, созидали. 
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С.В Опанасенко:  Кризис не влияет 
на аппетит человека 

Бизнес

- Для начала расскажите нам, пожалуйста, о вашей 
компании.

-Наша компания создана в 2000 году. Первый ресторан 
открылся в том же году. Он назывался “Корчма” и 

развивается по сей день. Конечно, 
основной нашей целью было открыть 
сеть ресторанов и кафе, которая 
должна была работать успешно и 
держаться на рынке общественного 
питания Монголии. И мы держались. В 
этом смысле наша компания является 
одним из долгожителей на этом рынке. 
Наша работа очень сложна потому, что 

мы работаем с людьми и для людей – главную роль играет 
человеческий фактор. 

С самого начала наш девиз был – “работать хорошо”, 
обслуживать на высшем уровне. Поэтому мы вкладываем 

в работу свою душу, чтобы это понравилось посетителям. 
Наша главная цель – не прибыль, а забота о клиентах и 
рабочих. Особое внимание мы уделяем интерьеру, чтобы 
посетители почувствовали чисто украинскую атмосферу. 
Когда людям одновременно вкусно и красиво, им захочется 
прийти в следующий раз, а еще они скажут о нас друзьям. 

Конечно, есть некоторые сложности, в первую 
очередь это кризис: когда люди ограничены в финансовом 
отношении. Как бы там ни было, обедать в ресторане 
дороже, чем дома приготовить. Но это особо не влияет на 
нашу стратегию. Кризис же не влияет на аппетит человека. 
Все равно нашими основными клиентами являются жители 
Улан-Батора.  

- Насколько сильна была конкуренция в начале 
2000-х? 

-Надо сказать, что конкурентов было больше, чем сейчас, 
потому что многие увидели, что мы работаем хорошо, и 
начали подражать нам – открывали те же рестораны. Люди, 
работавшие в нашей компании, уходили и создавали свои. 
Но они не выдерживали конкуренцию и скоро закрывались. 
А мы работали, чтобы привлечь клиентов, контролировали 
качество и свежесть продуктов с рынка. 

- Как Вы сегодня охарактеризуете конкурентную 
среду на рынке общественного питания в Монголии? 

-Я думаю, что здесь достойная конкурентная среда. 
Ресторанов много: корейских, китайских, турецких, 
итальянских, французских, индийских и, конечно, 
монгольских. Мы тоже пытались подстраиваться под 
азиатские рестораны – открыли ресторан “Азия” с 
корейской и китайской кухнями. Но поваров держать было 
очень сложно. Вскоре мы отказались от идеи об азиатской 
кухне и поняли, что азиатские и украинская должны быть 
сами по себе. 

- Чем отличается сфера общественного питания в 
Монголии от российских и западных? 

-Раньше Монголия, в этом плане, была специфична, 
когда основными блюдами были мясные и молочные 
продукты. Но сейчас обедать в Париже и Улан-Баторе, 
особой разницы не имеет – и там, и здесь любят вкусно 
поесть. Единственная разница в том, что в Монголии 
больше внимания уделяют мясным блюдам. 

-Работает ли ваша компания в регионах Монголии? 	

-Нет. Нас приглашают в Дархан и Эрдэнэт. Даже 
предлагали открыть ресторан в Японии, Корее и Китае. 
К сожалению, нам ни времени, ни силы не хватает на это. 
Когда здесь сеть развивается, нам сложно расширяться 
за границу. В будущем, возможно, мы пойдем и на это, 
когда в Улан-Баторе развитие наших сетей достигнет 
определенного  уровня. 

Г.ДАВААДОРЖ

Опанасенко Сергей Васильевич. Президент 
ООО “Серж Интернэшнл”. В 1990-е 
годы работал торговым представителем 
Российской Федерации в Монголии. 

Специалист по внешней торговле. Женат. Имеет двое 
детей.

Когда здесь сеть 
развивается, нам 

сложно расширяться 
за границу. 
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- В последние годы в Монголии, как грибы после 
дождя, открываются зарубежные сети быстрого 
питания. В этих условиях меняется ли ваша стратегия? 

Хотя соперничать со всеми сложно, немного меняется. 
Меняется в том смысле, что нам приходится более четко 
обозначать свою марку и строго держаться своей линии 
путем улучшения качества нашего обслуживания. Но 
быстрое питание имеет свою специфику – если человек 
хочет питаться быстро, он приходит в ресторан быстрого 
питания, что характерно для Америки, где многие сейчас 
страдают от лишнего веса. А если человек хочет хорошо 
поесть и поговорить с друзьями в уютной атмосфере, то 
приходит к нам. 

- Что вы думаете об особенностях налоговой сферы 
в Монголии? Возникают ли какие-то трудности? 

-В этом плане Монголия – уникальная страна. Во 
первых, здесь нет рэкета. В Монголии ты чувствуешь 
себя свободно, в отличие от некоторых городов России, 
где до сих пор есть “пережитки” девяностых. Ты можешь 
сосредоточиться только на работе. 

Нас не давят налогами. Мы хорошо дружим с налоговой 
службой. Наша компания традиционно является лучшим 
налогоплательщиком. В регулярной уплате налогов главную 
роль играет не размер налоговой ставки, а стабильность 
прибыли. Под Новый год мы хорошо зарабатываем, а 
накануне Цагаан сара прибыль уменьшается. Начало лета 
тоже не лучшее время, когда жители города разъезжаются, 
и пока не появляются туристы. Но жить можно и нужно. 

- А как складываются отношения с органами 
надзора? 

-В общем, нормально. Были попытки вымогать взятки. 
Но это неправильный путь, потому что чем больше ты 
даешь, тем больше хотят от тебя. Поэтому, когда какая-
нибудь инспекция делает нам замечание, мы стараемся так, 
чтобы претензии были минимальными. С органами надзора 
надо дружить в нормальном смысле этого слова, чтобы не 
нарушить законы и нормы, которые надо соблюдать. 

- Монгольские предприниматели всегда говорят, 
что политика им мешает вести бизнес.  Влияет ли 
каким-то образом текущая политическая ситуация на 
вашу работу? 

-Мы дружим со всеми, кто любит хорошо поесть. И 
демократы, и коммунисты, и левые, и правые – они все 
любят вкусные блюда. К примеру, Ц.Элбэгдорж приходил. 
Мы не зависимы от политики и стараемся не вмешиваться 
в неё. Хотя раньше меня пытались тащить в политику, 
для меня – человека, который занимается бизнесом: она 
является табу, так как политика никогда не бывает чистой 
и честной. 

- Как вы думаете, насколько благоприятна деловая 
сфера в Монголии? Какие трудности вы видите? 

-Для любой компании трудности неизбежны. Не 
бывают же так, что одному слишком хорошо, а другому 
слишком плохо. Я думаю, что с государством надо иметь 
хорошие отношения. Государству тоже надо жить. Я 
не вижу какие-нибудь перегибы между государством и 
бизнесом. Государство же видит, что происходит в деловой 
сфере, и учится быстрее, понимает, что если поднимет 
налоги, то бизнес не вырастет. Так что здесь нужна такая 
нивелирующая политика, чтобы производители были 
заинтересованы платить налоги. Поэтому я считаю, что в 
этом плане Монголия относительно хороша. 

- Я спрашиваю Вас об этом, поскольку большинство 
зарубежных инвесторов говорят, что в Монголии трудно 
из-за того, что государство всегда меняет правила 
игры. 

-Я бы не сказал, что очень резко меняется. Меняется 
в том смысле, что, в зависимости от того, кто приходит 
к власти, меняется вся верхушка власти и даже среднее 
звено управления. После каждой смены власти приходит 
новый начальник, которому приходится объяснить все 
детали.  Это, конечно, сложно. Но кардинального влияния 
на нашу деятельность не оказывает. 

- Что вы скажите про монгольских поваров? 
-Монгольские повара имеют одну специфику. Вот, 

например, они делают борщ, приготовление которого 
представляет собой целую технологическую схему. Беда 
с монгольскими поварами в том, 
что они все упрощают, в результате 
получается не борщ, а какое-то 
другое блюдо. А от этого страдает 
качество. Поэтому наши зарубежные 
повара сначала учат их, а потом 
контролируют. 

-Переходим на другую тему. 
Известно, что монголо-российские 
экономические отношения 
находятся не на желаемом 
уровне. Я думаю, что у вас, как 
у предпринимателя, есть свои 
размышления на эту тему. 

-Я работал торговым 
представителем России в Монголии 
в 1990-е годы, когда все рушилось 
и ничего не строилось, обе страны 
погрузились во внутренние 
проблемы. России было не до Монголии, в результате 
чего наши экономические отношения резко ослабели. 
Я считаю, что мы неправильно поступили, уходя из 
монгольского рынка. Сейчас таких сильных контактов 
между нашими государствами, как раньше, нет. 
Остались только “Эрдэнэт”, “Монголросцветмет” и 
“Улаанбаатарская железная дорога”. Но Россия продала 
свою долю в “Эрдэнэт” и “Монголросцветмет” Монголии. 
Зачем – вообще не понятно. Было бы лучше, если бы 
работали совместно. 

Конечно, сегодня нам необходимо восстановить 
наше сотрудничество по различным направлениям. К 
примеру, мы можем сотрудничать в области энергетики 
и горнорудной промышленности. Монголия богата 
угольными месторождениями, но экспортировать в сыром 
виде не выгодно. Поэтому уголь надо обрабатывать на 
месте. В этом направлении Россия и Монголия могут 
работать эффективнее. Я надеюсь, что в дальнейшем 
сотрудничество потихоньку расширится. 

Есть немало российских бизнесменов, которым 
хотелось бы открыть свой бизнес в Монголии. Но, во-
первых, информации не хватает, во-вторых, кризис 
тормозит все как в Монголии,  так и в России. В связи с этим 
активность сейчас низка. Года через два-три, ситуация 
изменится, потому что Монголия – наш хороший сосед, 
с которым мы имеем традиционные добрососедские 
отношения. Один большой минус – русские слишком 
мало знают о современной Монголии.  

Хотя раньше меня 
пытались тащить 
в политику, для 
меня – человека, 
который занимается 
бизнесом: она 
является табу, 
так как политика 
никогда не бывает 
чистой и честной. 



	      	

Mongolian Economy   Декабрь 2016

ЭКОНОМИКА

138

Монголия, которая находится между 
двумя гигантами: Россией и Китаем, 
стремится построить общество, где 
основными ценностями являются 

справедливость, демократия, свобода и права 
человека. В 1990 году рухнуло господство 
однопартийного управления страной, на его место 
пришел плюрализм, и в стране была установлена 
парламентская власть. С тех пор прошло 26 лет. 
За это время свобода и права человека всегда 
были приоритетами в государственной политике 
Монголии. А в Концепции внешней политики, 
наше государство придерживается равноправных и 
дружественных отношений со  странами мира. Давая 
оценку развитию демократии Монголии и ее влиянию 
на Азиатский регион, Госсекретарь США Джон 
Керри назвал Монголию “оазисом демократии”. 

Три революции 

В ХХ веке в истории Монголии произошли 
три революции, которые изменили судьбу нашего 
народа. Национальная революция 1911 года дала нам 
независимость. В результате Народной революции 
1921 года Монголия начала развиваться как 
процветающее современное государство. А третья 
революция, которая произошла на пороге нового 
тысячелетия, стала началом демократического 
государства, которое провозгласило свободу, права 
человека, справедливость  и гуманность высшими 
ценностями. 

Демократия, зародившаяся в Греции, в Монголии 
развивается всего лишь 27 лет. За это время у нас 
были как успехи, так и ошибки. Корреспондент 
американской газеты “Уолл Стрит”, освещавший 

Новая Монголия

М.БИЛГҮҮН

Оазис демократии

ОБРАЗОВАНИЕ И КУЛЬТУРА
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парламентские выборы Монголии 2016 года, 
написал так: “Монголия научилась проводить 
демократические выборы”. С 1990 года, монголы 
семь раз выбирали парламент и шесть раз 
президента. Демократические выборы являются 
одним главных достижений истории Монголии 
и выражением стремления монгольского народа. 
Монголы – народ очень миролюбивый. Революция 
1990 года прошла спокойно, без кровопролития. 
Стали выбирать не хана, а президента. Это стало 
большим преобразованием в жизни монголов, 
которые с древности уважали государственность 
и почитали вождя. 

Конституция Монголии имеет цель пост
роения и развития гуманного, гражданского и 
демократического общества. Поэтому в 2012 году 
Монголия отменила смертную казнь, что стало 
важным шагом для укрепления демократических 
принципов. Также свобода слова и печати все 
больше укрепляется в монгольском обществе. 

Новое поколение

Сегодня на смену старшего поколения, которое, 
в основном, родилось до 1970-х годов и получило 
образование в Советском Союзе, приходит новое 
поколение, владеющее современными знаниями 
техники и технологий. Специалисты считают, 
что в Монголии началось так называемое 
демографическое "окно благоприятных 
возможностей". 40% населения Монголии - это 
молодые люди в возрасте 15-35 лет. Высокая 
доля молодежи среди населения, несомненно, 
дает много преимуществ. В Монголии данная 
тенденция началась еще при социализме, 
когда государство проводило политику по 
поддержке роста рождаемости. Также, то, что у 
граждан не было экономического бремени, как 
сегодня, способствовало росту населению. В 
социалистической Монголии два раза наблюдался 
“baby boom”. К 1960 году численность населения 
достигла одного миллиона. В 1998  году нас 
стало два миллиона, а в 2015 году родился 
трехмиллионный гражданин. В прогнозе ООН 
говорится, что к 2030 году население Монголии 
составит 1,1 процента???. 

Многосторонняя внешняя политика Монголии 
оказала большое влияние на формирование 
системы образования страны. Сегодня много 
молодых людей владеют иностранными языками, 
получают образование в развитых странах и 
работают в транснациональных корпорациях. 
Более 100 тыс. монгольских граждан учатся в 
разных уголках планеты. Все они - надежда нашей 
страны. 

Урбанизация 

Больше половины населения Монголии живет 
в столице – Улан-Баторе. В последние годы облик 
Улан-Батора  резко изменился. Если 100 лет на
зад все монголы жили в войлочных юртах, то 
сегодня 30% населения проживает в квартирах. 
Большинство зданий в Улан-батора построены 
при поддержке Советского Союза, в том числе, 
все инфраструктурные объекты, школы, детские 
сады и т.д. Поэтому большинство жилых домов 
и крупных объектов различного назначения - это 
здания, построенные при СССР. 

С 2000-х годов, в Улан-Баторе начали 
строиться современные высотки, которые 
украшают облик нашей столицы, тем самым 
породив совершенно новую тенденцию в 
строительной сфере. Если раньше преобладали 
низкоэтажные советские дома одинокого типа, то 
теперь повсюду появляются современные здания 
со специфическими архитектурными решениями. 
Но монгольская столица имеет одну особенность, 
которой нет нигде в мире – 70% жителей города 
живут в юрточных кварталах. 

Кочевники нового времени 
	
За 26 лет демократического развития, в 

Монголии больше развита информационно-
коммуникационная сфера. В условиях, когда 
создание и развитие высоких технологий играет 
главную роль в экономике любого государства, 
Монголия стремится внедрить научно-
технологические достижения современного 
мира. В жизни современных жителей Монголии 
все больше используются новые технологии. 
С каждым годом резко растет количество 
интернет-пользователей и владельцев мобильных 
телефонов. По исследованиям Всемирного Банка, 
проведенного в 2015 году, среди 200 стран мира, 
Монголия занимает 100-е место по количеству 
мобильных телефонов на 100 человек. А 
численность интернет пользователей достигла 1 
069 693, то есть 35,6% населения страны. 

Интернетом пользуются не только жители 
городов, но и еще скотоводы. В монгольских 
сомонах 1 из 10 человек имеет регулярный доступ 
к Всемирной паутине – получают отечественные 
и зарубежные новости. В степи стали появляться 
скотоводы с шикарными автомобилями и 
дорогими смартфонами. Возле каждой юрты есть, 
по крайней мере, один мотоцикл. В доме каждого 
скотовода есть телевизор и электричество от 
солнечных батерей. Вот какими стали кочевники 
нового времени. 

В 1990 году 
рухнуло 
господство 
однопартийного 
управления 
страной, на его 
место пришел 
плюрализм, и 
в стране была 
установлена 
парламентская 
власть.
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Обычно, Монголию считают страной, имеющей 
очень богатое наследие национального 
искусства: мелодичные протяжные и 
традиционные песни, своеобразный танец 

“биелгээ”, отражающий жизнь кочевников, также 
разнообразные народные музыкальные инструменты 
такие как морин хур, шандз, ёочин и много другого. 

Но помимо этого, в Монголии высоко развито 
классическое искусство. В этом большая заслуга 
советских специалистов, которые передали нашему 
народу свои бесценные опыт и знания. До Народной 
революции, наследие народного творчества Монголии 
не было знакомо внешнему миру. А благодаря поддержке 
Советского Союза у нас появилась возможность 

популяризовать за рубежом 
наше уникальное неповторимое 
искусство. Народное творчество, 
которое до этого существовало в 
рамках монгольских юрт, вышло 
на сцены театров, обогащаясь 
современными элементами. 
Так зародилось монгольское 
современное сценическое искусство, 
основанное на русской школе, что 
подтверждается мнениями деятелей 
искусства старшего поколения, 

искусствоведов и других специалистов. 
В развитии сценического искусства Монголии вклад 

советских специалистов очень велик: в драматургии, 
балете, опере, танце и т.д. Например, в Монголии 13 
лет работал известный советский танцор Ансамбля 
народного танца им. Игоря Моисеева В.Багшеев, 
который помогал монгольским танцорам усвоить 

уникальные  опыт национальных танцев разных народов 
мира. Благодаря этому в нашей стране появились 
талантливые исполнители танца и хореографы. 
Специалисты, которые работали в Монголии, были 
лучшими. 

Кроме того, многие монгольские ребята учились 
в Советском Союзе, что дало им возможность 
приобщиться к мировой классической музыке. Многие 
из них стали знаменитыми деятелями, например, один 
из них - композитор, дирижер, заслуженный артист, 
лаурет Государственной премии Ц.Намсрайжав. 
Он окончил Московскую консерваторию имени 
П.И Чайковского по специальности “дирижер”. 
Ц.Намсрайжав - первый монгольский дирижер. В 
1957 году, после окончания консерватории, он создал 
Симфонический оркестр Монголии, что стало важным 
шагом в развитии современного музыкального 
искусства в Монголии. Такие видные деятели культуры 
как С.Гончигсумлаа, Л.Мурдорж, Д.Лувсаншарав, 
Д.Мяасурэн и Б.Жамьяндагва, - все они в свое время 
получили высшее образование в Советском Союзе. 

Создание в 1963 году Государственного 
академического театра оперы и балеты, стало особым 
событием не только в Монголии, но и в Азии в целом. 
Монголия создала первый академическтий театр на 
этом континенте. И в этом деле тоже помогал Советский 
Союз. С 1940-х годов хореограф Н.Кузнецова создала 
первое танцевальное училище в Монголии, а студентами 
Я.Романовского были такие известные танцоры как 
Д.Болхуу, Ц.Дашдулам и Б.Гурбазар, хореографы 
Ц.Сэвжид и Г.Долгорсурэн. Именно, они стали опорами 
танцевального искусства Монголии. 

Эстрадное искусство тоже развивалось под 
влиянием Советского Союза: монгольская молодежь 
интересовалась современными видами искусства, 
которые стали популярными в соседней стране. Так, в 
Монголии был создан джазовый оркестр “Баян Монгол”. 
Созданию этого оркестра предшествовала джазовая 
группа, которая появилась в 1968 году при Национальном 
телерадиовещании Монголии. Этот оркестр стал 
колыбелью многих известных артистов эстрадного 
направления. 

Сегодня монгольское народное и современное 
искусство успешно развивается, обогащаясь все новыми 
элементами и сочетаниями. Почти во всех институтах и 
училищах в области искусства система обучения основана 
на русской школе. Все новые таланты Монголии прошли 
через них. Таким образом, традиция русской школы в 
монгольском искусстве продолжается.  

Искусство

Ж.БАЯРЖАРГАЛ

Русская школа 
в монгольском искусстве 

Создание в 1963 году 
Государственного 

академического театра 
оперы и балеты, стало 

особым событием не 
только в Монголии, но и в 

Азии в целом. 
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А.Долгор (Заслуженная артистка Монголии) 
Я училась семь лет в Свердловском 

институте искусства. Меня всегда поражали 
терпение и эрудиция советских преподавателей, 

которым безмерно благодарны монгольские 
студенты того времени. Благодаря им в 

Монголии был образован кадровый состав 
специалистов почти во всех областях, 

не говоря уже об искусстве. Кроме меня 
закончили вуз в Советском Союзе такие 

знаменитости Монголии, как композиторы 
Х.Билэгжаргал, Б.Шарав, Н.Жанцанноров и 

дирижер Н.Туулайхуу, которые являются моими 
сверстниками.  Сегодня я работаю в Государственном университете 

культуры и искусства Монголии. В своей преподавательской деятельности 
я опираюсь на те знания, которые получила от советских преподавателей, 

в сочетании со своим опытом: в соответствии со спецификой монгольских 
студентов. Но главным в этом деле является советская система обучения.

Я всегда горжусь тем, что закончила вуз в России. 30 лет своей 
жизни я посвятила оперному искусству и 10 преподаванию. В конце хочу 

отметить, что все монгольские выпускники советских университетов 
внесли неоценимый вклад в процветание своей страны. 

Воспоминания

Б.Сэргэлэн  (Балерина)
Я закончила два российских 
вуза: Пермское государственное 
хореографическое училище 
по специальности “балет” и 
факультет управления в культурной 
сфере Московского социально-
экономического института по 
специальности “социальный 
менеджмент”. 
Начиная с середины прошлого 
столетия монгольские артисты 
стали учиться балетному искусству, 
которое является одним из великих 
достижений человечества. 
Становлению классического 
искусства и развитию 
академического образования в 
Монголии в сфере современной 
культуры в большей степени 
способствовали советские 
специалисты. Благодаря им 
монгольские артисты усваивали 
знания об особенностях, этике, 
эстетике, значении для общества и 
сущности этого вида искусства.  
За 50 лет Монголия уверенно 
заняла свое место в мире 
классического искусства, имеющего 
500-летную историю. Сегодня 
монгольские и российские артисты 
учатся друг у друга, продолжая 
успешное сотрудничество в сфере 
культуры. 
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Г.Ариунбаатар (Оперный певец, Заслуженный 
артист Монголии, награжденный Орденом 
Чингисхана)

Создание в нашей стране Государственного 
академического театра оперы и балета стало главным 
шагом для развития классического искусства в 
Монголии. В этом большая заслуга советских 
специалистов. Именно с созданием данного театра 
связано появление так называемого “золотого 
поколения” классического искусства Монголии, 
творчество которого прославилось как в Монголии, 
так и за рубежом. Я очень горд тем, что я являюсь 
преемником этих людей. Россия – вторая Родина для 
меня, поскольку моя 
жизнь и творчество 
связаны с Мариинским 
театром, Бурятским 
театром оперы и 
балета, а также другими 
академическими 
театрами России, где 
я часто выступаю. 
Я думаю, что своим 
творчеством я вношу 
свой вклад в развитие 
классического искусства 
нашей страны. Российские зрители очень тепло 
принимают мои выступления. Каждый раз, когда я 
встречаюсь с ними, мне так приятно на душе, как 
будто, меня встретили мои родные. 
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является Москва, где исследования ведутся, прежде 
всего, по направлениям новейшей истории, социологии, 
культурной антропологии и политологии - большей 
частью в рамках совместных проектов с монгольскими 
исследователями.  Центры современного монголоведения 
развиваются в Улан-Удэ, Кызыле, Элисте, Иркутске, Чите, 
Владивостоке, Новосибирске, Барнауле и других городах 
России.  Характерной чертой нашего времени является 
повышенный интерес к изучению Монголии со стороны 
молодежи. В соответствии с этой потребностью из года в 
год растет количество бюджетных мест на монгольских 
отделениях в университетах. Можно с уверенностью 
сказать, что численность монголоведов в России сейчас 
наиболее высокая по сравнению со всеми прошлыми 
периодами. 

-Генеральный секретарь Международной 
ассоциации монголоведов, академик Д.Тумуртогоо 
в одном из своих интервью прессе сказал: “В 
последние годы Монголия стала открытой, и поэтому 
сегодня снижается интерес к Монголии. В последнее 
время больше интересуются успехом конной армии 
Чингисхана, дошедшей до Европы, и проводятся 
исследования в этом направлении”. Как вы думаете, 
соответствует ли истине такое представление?

-В какой-то мере академик прав. Внешне ситуация 
выглядит так, будто интерес к Монголии в мире, 
действительно, снижается. Но это впечатление возникает 
при сравнении степеней внимания наблюдателей к двум 
разным объектам. Первый объект - Монголия в клубке 
острых геополитических противоречий, находящаяся 
в составе советского блока. Повышенное, пристальное 
внимание к Монголии того периода было продиктовано 
злободневными проблемами биполярного миропорядка и 
советско-китайского раскола в социалистическом лагере. 
Второй объект - нынешняя внеблоковая Монголия. Такая 
страна, разумеется, не привлекает к себе особо повышенного, 
обостренного политическими соображениями, внимания.    

- Участвовали ли вы в 11-ом съезде международных 
учёных монголоведов, который был организован в 
Улан-Баторе в августе текущего года? Если приняли 
участие, то каковы были ваши впечатления? Как бы 
вы оценили значение данного съезда?

-Я участвовал в качестве очного докладчика в работе 
последних шести международных конгрессов монголоведов, 
и каждый из них оставил у меня очень хорошие впечатления. 
Каждый конгресс – это значительный шаг в осмыслении 
места и роли Монголии и всего монгольского в мире и 
мировой истории в целом, и в окружении своих соседей, 
в частности, в ознакомлении международной научной 
общественности с интереснейшими фактами и явлениями 

Железняков Александр Сергеевич - Главный научный 
сотрудник Института востоковедения РАН,

Руководитель Центра политологии и политической 
социологии Института социологии РАН, 

Посланник культуры Монголии в России, доктор 
политических наук 

- Россию называют родиной монголоведения 
за границей. Расскажите кратко о сегодняшнем 
состоянии монголоведения в России. Много ли 
сегодня в России монголоведов? Какой политики 
придерживается государство в вопросе развития 
монголоведения и подготовки профессиональных 
кадров в этом направлении? 

-Действительно, Россия была первой европейской 
страной, где началось академическое изучение Монголии, 
монгольского языка, литературы и истории. Почти два века 
назад, в 1833 году, намного раньше, чем в университетах 
и академиях наук разных стран Европы и Америки, 
в Казанском университете была учреждена кафедра 
монгольского языка, связанная с именами, прежде всего, 
И.Я. Шмидта и О.М. Ковалевского. В 1855 году кафедра 
переехала в Санкт-Петербургский университет.  

Что касается нынешнего времени, то Санкт-
Петербургский университет и Институт восточных 
рукописей РАН и сейчас делают Санкт-Петербург 
признанным мировым центром монгольской филологии. 
Здесь с середины позапрошлого века продолжают 
храниться основные собрания монгольских рукописей 
и ксилографов, большие коллекции записей фольклора. 
Известным и крупным центром монголоведения 

Mонголоведениe 

Для меня Монголия-не 
чужая страна 

С.ОТГОНЦЭЦЭГ
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В течение многих 
лет подступаюсь 
к весьма 
амбициозной задаче 
– теоретически 
обосновать 
возможность 
составления 
атласа монгольской 
цивилизации.

в монгольском мире. Характерно, что последний конгресс 
прошел буквально следом за состоявшимся в Улан-
Баторе форумом АСЕМ, что произвело синергетический 
эффект воздействия на восприятие этих двух событий в 
мире. Начиная с VI конгресса, который состоялся в 1992 
г., посвящаю большинство своих докладов проблематике 
монгольской цивилизации. На XI конгрессе, который 
прошел в августе этого года, выступил на секции 
«Изучение международных отношений Монголии» с 
докладом «Монгольская цивилизация в архитектуре 
современного мироустройства». Мне было очень 
приятно обнаружить на секции значительный рост числа 
исследователей, посвятивших свои работы близкой 
мне цивилизационной проблематике и, в частности, 
позиционированию Монголии в мире.  

- В 2012 году вышел указ Президента Монголии 
“О создании фонда поддержки монголоведения”, а 
Правительство утвердило “Национальную программу 
развития монголоведения”. Оказал ли данный факт 
какое-либо влияние на деятельность монголоведов, в 
частности на монголоведение в России, или он остался 
незаметным?

-Мне известно, что от фонда поддержки 
монголоведения были выделены средства на издание 
хранящейся в Санкт-Петербурге редкой рукописи 
известной монгольской летописи XVII века «Шара 
Туджи». Подготовлена эта рукопись к изданию извест
ным российским монголоведом, дочерью академика 
Ц. Дамдинсурэна профессором Цендиной Анной 
Дамдиновной. Мы также смогли почувствовать 
поддержку из Монголии (скорее всего, в рамках этого 
Фонда и Программы развития монголоведения) при 
организации и проведении в Москве в октябре этого 
года международной научной конференции «Россия – 
Монголия: история, вызовы ХХI века, перспективы»,  
посвященной 95-летию установления дипломатических 
отношений между Россией и Монголией. Совместно 
с Институтом востоковедения РАН и Институтом 
социологии РАН организатором данной конференции 
выступил Институт истории и археологии АН Монголии. 
Разумеется, здесь отмечены только те случаи, которые мне 
доподлинно известны. 

- Как вы считаете, какую политику должна 
реализовать монгольская сторона, чтобы обеспечить 
дальнейшее стабильное развитие монголоведения в 
международном масштабе?

-Думаю, монгольская сторона движется в правильном 
направлении, создавая фонд и программу поддержки 
монголоведения. Было бы целесообразно развернуть и 
распространить деятельность этого фонда и программы 
на наиболее уязвимые участки. В Японии, Корее, КНР и 
на Тайване монголоведение развивается  динамично и где-
то даже бурно, поэтому направление помощи со стороны 
Монголии в монголоведческие центры этих стран может 
быть ограниченным какими-нибудь целевыми задачами 
в области сотрудничества с учеными собственно из 
Монголии. А вот на «затухающие центры» монголоведения 
в некоторых европейских и не только европейских 
странах надо бы обратить более пристальное внимание. 
Там эффект от внимания к отдельным ученым молодого 
и старшего поколения со стороны фонда поддержки 
монголоведения может быть неожиданно  весомым. 

- Расскажите, пожалуйста, нашим читателям о себе 
и о своих трудах в области монголоведения.

-Я работаю в области монголоведения с момента 
окончания отделения монгольского языка и литературы 
Монгольского госуниверситета в 1975 году. Вначале это 
были годы работы в секторе изучения истории монгольского 
рабочего класса Института истории Академии наук МНР 
(1975 – 1981). Моими первыми учителями были доктор 
исторических наук Б. Тудэв и кандидат исторических 
наук А. Маамуу. Затем я учился в аспирантуре Института 
международного рабочего движения АН СССР, где в 1985 
г. защитил диссертацию кандидата исторических наук на 
тему «Важнейшие этапы социального развития МНР и 
рабочий класс». По окончании аспирантуры несколько 
лет  работал в издательстве «Прогресс» над 12-томным 
собранием сочинений В.И. Ленина на монгольском языке. 
Это было очень интересное время, 
когда контрольные редакторы из 
Москвы трудились в составе большого 
коллектива известных ученых и 
переводчиков, приехавших из Улан-
Батора. Мы находились на весьма 
ответственном участке, поскольку 
нам приходилось разрабатывать 
и совершенствовать монгольский 
перевод научных терминов в 
сложнейших текстах философской 
мысли Европы конца XIX – начала 
ХХ века. С 1989 г. тружусь в системе 
академии наук – в Институте 
востоковедения РАН (1989 – 2003, 
2014 – настоящее время), Институте 
сравнительной политологии РАН 
(2003 – 2005; это бывший Институт 
международного рабочего движения 
АН СССР, где я учился в аспирантуре, в 2005 г. он вошел 
в состав Института социологии РАН в качестве Центра 
политологии и политической социологии) и Институте 
социологии РАН (2005 – настоящее время). В 2009 г. 
мною была защищена диссертация доктора политических 
наук на тему «Социально-историческая детерминация 
политических процессов в монгольском обществе». 
Являюсь автором более ста научных работ, в том числе 
нескольких индивидуальных и коллективных монографий. 
В течение многих лет подступаюсь к весьма амбициозной 
задаче – теоретически обосновать возможность состав
ления атласа монгольской цивилизации. По моему 
мнению, мир Внутренней Азии, ядром которого является 
Монголия, есть цивилизация, стоящая в одном ряду с 
другими мировыми цивилизациями, знакомыми каждому 
человеку во всех странах мира со школьной скамьи. 

- Как востоковед и как человек, внесший большой 
вклад в монголоведение вы, наверное, не раз бывали в 
Монголии. Как вы оцениваете Монголию и монголов, 
глядя со стороны с позиции иностранца?

-На этот вопрос могу ответить коротко: для меня 
Монголия и монголы не являются чужой страной и чужим 
народом. Я, будучи россиянином, т.е. иностранцем, 
горжусь своими монгольскими корнями (мой отец – 
монгол) и среди своих коллег, друзей и родственников 
не чувствую себя в Монголии способным смотреть на 
все  со стороны. 
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В рамках мероприятий, посвященных 95-летию 
установления дипломатических отношений 
между Монголией и Российской Федерацией, 
4-8 октября в Улан-Баторе состоялась 

IV Азиатская встреча национальных ассоциаций 
выпускников Российских (Советских) вузов. 
Ежегодное проведение  нашими странами месячников 
дружбы уже стало традицией, и, на этот раз, первым из 
многочисленных мероприятий 56-го по счету месячника 

стал этот представительный форум 
с участием делегаций из шести 
стран Азии.  

Во время тематической 
встречи “Современное состояние 
и перспективы сотрудничества 
выпускников азиатского региона с 
РФ” 4 октября в Российском центре 
науки и культуры состоялась научно-
практическая конференция на тему 
“Востребованность российского 
образования в регионе. Проблемы 
и перспективы сотрудничества” с 
участием более 100 выпускников 

российских (советских) вузов  из Вьетнама, Индонезии, 
Китая, Монголии, Непала и России.

Как отметила Вице-президент Монгольской 
ассоциации выпускников Д.Цогзолмаа в своем докладе 
“Роль России в подготовке национальных кадров 
Монголии: нынешнее состояние и перспективы”, в 

августе 1921 года практически сразу после установления 
официальных дипломатических отношений между 
двумя странами  по решению Правительства Монголии 
в Москву на учебу в Коммунистическом университете 
трудящихся Востока (КУТВ) были отправлены первые 
15 юношей и девушек, что, несомненно, заложило 
начало культурному и образовательному обмену между 
дружественными странами. С этого времени в учебных 
заведениях СССР наряду  с  монгольскими юношами 
и девушками начала обучаться молодежь из многих 
других зарубежных стран. Так, только за период с  
1922-го по 1926 год образовательными учреждениями 
Советского Союза было подтоговлено более 400 
молодых специалистов Монголии.

В целом с 1921 года прошлого столетия в вузах 
СССР, а затем и Российской Федерации получили 
образование более 60 тысяч монгольских граждан, 
из которых 40 тысяч живы и продолжают приносить 
пользу стране в различных областях до сих пор. Также 
более 60 процентов ученых и более 50 процентов 
инженерно-технических специалистов Монголии 
являются  кадрами, подготовленными в СССР и РФ. 
На сегодня в 126 высших учебных заведениях РФ 
обучаются около 4000 монгольских студентов. Поэтому 
монголы всегда благодарны и высоко ценят огромный 
вклад советской и российской образовательной системы 
в дело подготовки, и это не будет преувеличением, 
целой армии национальных кадров, работающих на 
благо своей родины.   

Более 60 тысяч монголов получили 
образование в вузах СССР и РФ

С.ОТГОНЦЭЦЭГ 

Более 60 процентов 
ученых и более 

50 процентов 
инженерно-технических 
специалистов Монголии 

являются  кадрами, 
подготовленными 

в СССР и РФ. 

ОБРАЗОВАНИЕ И КУЛЬТУРА

Месячник дружбы и сотрудничества  

С левой стороны вице-президент МАВСУЗ Д.Цогзолмаа, Советник-посланник Посольства Российской Федерации в Монголии И.Н.Аржаев, 
и четвертый-Генеральный секретарь Инкорвуз-а А.В.Добровольский
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ОБРАЗОВАНИЕ И КУЛЬТУРА

Вопрос журнала “Mongolian Economy” 

Я учился пять лет в Московском институте печати, 
один год в Высшей партийной школе. Поэтому 
определенный период моей жизни связан с Советским 
Союзом. Во время моих студенческих лет в СССР я 

познакомился со своей супругой и 
там же создал семью. У меня много 
светлых воспоминаний, которые 
связаны с тем временем. 

Как известно, в процветании 
нашей страны есть большая заслуга 
русского народа. Исследователи, 
которые приезжали в Монголию в 
начале прошлого столетия, считали, 
что монгольский народ находится 
на грани исчезновения. Но судьба, 

обусловленная общественно-политической ситуацией 
того периода, свела наш народ с Россией, с которой 
до сих пор мы имеем традиционно дружественные 
отношения. Также через русский народ Монголия 
познакомилась со странами Восточной Европы. 

В маленький исторический промежуток с 1950-

х до 1990-х годов Монголия стала одной из быстро 
процветающих стран мира.  Конечно, у СССР были свои 
геостратегические интересы. Но я считаю, что интересы 
наших стран сходились во многом, что, в конце концов, 
в значительной степени стало выгодным для Монголии. 

Российско-монгольские отношения имеют 
многовековую традицию, и поэтому, как раньше, в 
дальнейшем судьба двух государств в определенной 
степени будет зависеть друг от друга. В современной 
Концепции национальной безопасности Монголии, также 
Концепции внешней политики, сотрудничество с Россией 
отражено как главный приоритет. По результатом 
различных опросов, проведенных среди населения, на 
вопрос “Кто является главным партнером Монголии?”, 
70% опрошенных отвечают: “Россия”. Раньше наши 
страны имели братские отношения. А сегодня наше 
сотрудничество основано на принципах равноправия и 
взаимного уважения. Время требует от нас эффективные 
формы двусторонних отношений. Добрые отношения 
с соседними государствами являются обязательным 
условием для развития нашей страны.  

Н.Энхболд (Член Великого Государственного Хурала Монголии, председатель Постоянного 
комитета ВГХ по вопросам государственного устройства)

В Монголии современная наука развивается 
уже 95 лет. В основном, становление современной 

науки Монголии продолжалось 
30 лет. За это время функцию 
руководства в научных 
организациях нашей страны 
выполняли советские ученые. В 
результате такого сотрудничества 
начиная с 1950-х годов 
монгольские исследователи 
стали защищать ученые 
степени, начали создаваться 
исследовательские лаборатории 

по главным направлением. Таким образом, к 1961 
году в Монголии имелась достаточная численность 
ученых для того, чтобы создать несколько научных 
институтов. Все они получили образование в 
СССР. 

Поскольку в то время интенсивно шел процесс 
построения коммунизма, государство считало, что 
развитие научных организации необходимо для 
процветания страны, в Монголии была создана 

Академия Наук, куда входили пять научных 
институтов. Академией руководила национальная 
интеллигенция. С тех пор научная сфера нашей 
страны развивались интенсивно. 

С созданием научных институтов поддержка 
советских ученых стала еще больше. В 
приоритетных направлениях реализовывались 
различные программы по обмену ученых равной 
численности. При этом принимающая сторона 
отвечала за необходимые расходы. 

Благодаря этим программам к началу 1990-х 
годов квалифицированность монгольских ученых 
считалась лучшей в Азии. Сегодня по количеству 
и качеству научных работ наши ученые занимают 
19-ое место среди азиатских стран.  

Одним словом, в научном сообществе мира 
мы имеем неплохие показатели по базовому 
теоретическому исследованию. Поэтому тот факт, 
что Монголия занимает свое место в мировой 
науке, - заслуга русских ученых. В дальнейшем 
Монголия должна интенсивно развивать научное 
сотрудничество с Россией. 

Д.Рэгдэл (Президент Академии Наук Монголии)

Что дало вам российское образование?
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Я была воспитана в духе дружбы 
социалистических народов Монголии и России. Я 

горжусь тем, что окончила 23-ю 
русскую школу, где работали 
только русские учителя и 
обучение было основано на 
советских стандартах. Изучение 
русского языка было одним из 
моих любимых занятий. Владение 
русским языком с детства 
позволило мне ознакомиться с 
мировой литературой и историей, 
что, несомненно, оказывало 

большое влияние на мое самовоспитание. После 
окончания средней школы я училась пять лет 
в Московском институте иностранных языков. 

Лучший период моей жизни связан именно с 
студенческой жизнью, проведенной в стенах этого 
вуза. Поэтому русский народ мне ближе к сердцу. 
Доброту и великодушие русского народа монголы 
узнали благодаря советским специалистам, которые 
работали в Монголии. 

В рамках делового сотрудничества ТПП 
Монголии имеет тесные отношения с ТПП России, 
а также с ее филиалами в субъектах России. 13 лет 
назад по инициативе Национальной ТПП Монголии 
была впервые организована трехсторонняя встреча 
ТПП России, Монголии и Китая. С тех пор мы 
имеем устойчивую форму сотрудничества как 
на уровне национальных ТПП, так и на уровне 
филиалов в регионах.  

М.Оюунчимэг (Председатель Национальной торгово-промышленной палаты Монголии)

 Русские внесли огромный вклад в 
приобретение монгольским народом в начале 
ХХ века независимости, которая была потеряна 
несколько сотен лет назад. Отношения наших 

народов не ограничиваются 
95-летием дипломатических 
отношений. Русские – это тот 
народ, который, не жалея себя, 
преодолевал с нами все успехи 
и горести, с которыми пришлось 
России и Монголии столкнуться 
в ХХ веке. 

Русские всегда поддерживали 
наш народ: помогала нам 
Российская империя в 1911 

году, когда в Монголии победила национальная 
революция и была провозглашена «Богдо-ханская 
Монголия». Нас поддерживала коммунистическая 
Россия в 1921 году, когда победила Народная 
революция. В прошлом столетии оба народа 
прошли эксперимент по построению коммунизма 
и попали вод волну политических репрессий. 
В сражениях на Халхин-голе 1939 года и 
Освободительной войне 1945 года, монгольские 
и советские солдаты воевали бок о бок. Во время 
Второй мировой войны монгольский народ внес 
важный вклад в дело Великой победы, оказывая 
материальную помощь Красной армии. 

Много талантливых деятелей Монголии, 
которые стали образцом для подражания в 
общественно-политической, культурной и научно-
образовательной сферах, получили высшее 

образование в Советском Союзе. Так сложились 
исторические условия, что монголы знакомились с 
внешним миром через русский язык, который стал 
ключом к знанию. 

Я учился в МГИМО в 1980-1985 годах. Все 
мои сознательные труды по развитию моей страны 
и достижения берут начало от полученных в 
этом вузе знаний. Среди выпускников МГИМО 
есть премьер-министры, министры и послы в 
разных странах мира. Одним из первых шести 
монгольских выпускников является известный 
ученый, монголовед, Герой Труда Монголии, 
академик Ш.Бира, который и по сей день ведет 
активную жизнь. 

Поэтому я всегда горжусь нашим институтом. 
В праздновании 70-летия МГИМО монгольские 
выпускники участвовали в составе большой 
делегации, куда входили 30 человек. Также, 
мы с господином Послом России в Монголии 
И.К.Азизовом отметили 70-летие с момента 
поступления первого монгольского студента в этот 
известный во всем мире вуз. 

Тот или иной юбилей – это отличный повод 
для оценки прошлого и планирования будущего. 
В следующее столетие мы должны еще укрепить 
те положительные стороны сотрудничества наших 
двух государств и не повторять ошибки. 

В связи с 95-летием установления 
дипломатических отношений между Россией и 
Монголией, хочу выразить благодарность тем 
людям, которые внесли огромный вклад в дружбу 
и сотрудничество наших народов. 

П.Цагаан (Выпускник МГИМО. Бывший глава Администрации Президента Монголии. 
Президент ассоциации монгольских выпускников МГИМО) 

ОБРАЗОВАНИЕ И КУЛЬТУРА
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Учусь в Москве уже пять лет. Русские относятся 
к монгольскому народу с 
уважением. Особенно старшее 
поколение, видевшее Вторую 
мировую войну, очень тепло 
отзывается о нашей стране. 
Вообще, русские люди очень 
добрые и верны своей дружбе. Но 
молодое поколение имеет слабое 
представление о Монголии. 

То, что я учусь в России, в 
том числе в Москве, дает мне 

много преимуществ. К примеру, вне занятий я могу 
развивать себя, участвуя в различных форумах, 
конференциях и кружках, при этом ничего не 
заплатив. В Монголии не каждый позволит себе 
посещение концертов классического искусства и 
художественных галерей. А в Москве я могу сделать 
это дешево или вообще бесплатно, что дает мне 
возможность развиваться всесторонне. По-моему, 
развитая личность ведет активный образ жизни 
и всегда ищет нового, и считаю, что в этом плане 
российские вузе работают лучше. 

В 1972-1979 гг, также в 1987-1992 годах, 
я работал специалистом на 
международной радиостанции 
“Голос России”.  В то время 
на этой радиостанции 
велись различные 
передачи педагогического, 
образовательного и 
специализированного характера, 
которые предназначались для 
монгольских слушателей. В 
Советском Союзе монгольская 

молодежь получала высшее образование и 
специализацию, после чего участвовала в 
созидательных трудах для своей страны. Сегодня 
эта традиция продолжается, и, уверен, будет 
продолжаться. 

Поначалу радиостанция “Голос России” вела 

передачи на трех языках, а впоследствии стала 
транслироваться на 76 языках. Работало такое 
же количество редакций. Монгольская редакция 
всегда занимала первые места по качеству 
перевода, умению и дисциплине. Участие в работе 
столь большого количества редакций и время 
подготовки передачи требовали соблюдать довольно 
жесткий график. Монгольская редакция никогда 
не опаздывала, не требовала дополнительного 
времени, и наши передачи были всегда 
качественными. Поэтому монгольские специалисты 
всегда пользовались уважением, в результате 
чего по решению Президиума Верховного Совета 
РСФСР нас наградили орденом с подписью М.С 
Горбачева. Для меня этот орден является наградой 
не только монгольской редакции, но наградой всего 
монгольского народа.

О.Буянхишиг (Студентка горного института МИСиС) 

Г.Чулуунбат  (Ведущий радиостанции “Лавайн эгшиг”) 

Я получил высшее образование в России. 
Можно сказать, что я влюбился в русскую науку, 

которая «не отпустила» меня в 
течение 10 лет до защиты моей 
кандидатской диссертации. В 
любой изо всех научных отраслей 
русские ученые, их достижения, 
заслуги и открытия  высоко 
ценились и ценятся в мировом 
научном сообществе. Есть 
поговорка:”Посреби русского – 
найдешь монгольскую кровь”. 
Аналогично этому, я уверен, 

если заглянуть глубже в теоретическую основу, 
концепцию, эволюцию и крупные достижения 
любой науки, то обязательно найдется русский 
корень. Особенно, в нынешнюю глобализированную 
эпоху, когда в силу стремительного развития 
информационных технологий все достижения 

человечества “красятся” и связываются с 
Интернетом или со всякими ноу-хау, русский 
ум никогда не теряет свое достоинство и не 
потеряет. Причина тому заключается в том, что 
русская научная мысль традиционно направлена 
на сущность человеческого мышления и суть 
различных проблем научного характера, что 
позволяет на академическом уровне сохранять 
практику обучения и общую направленность 
развития науки. А западная же практика научного 
развития, я считаю, направлена на улучшение 
и усовершенствование вещественных сторон 
человеческой жизнедеятельности и обучение 
студентов в вузах строится на овладение ими 
разных историй успеха компаний, личностей и 
изучение различных кейсов. В отличие от западной, 
российская система образования дает человеку 
основную философию и тип мышления для 
изучаемой области. 

Б.Наранбаатар (Кандидат филологических наук (Ph.D), доцент Кафедры журналистики и массовых 
коммуникаций Монгольского Государственного Университета)
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Существует история о том, что вскоре после 
победы Народной революции Правительство 
Монголии приняло решение отправить 
молодых монголов учиться в Москву и в 

августе 1921 года первые 15 юношей и девушек с 
кусочками червонного золота за пазухой отправились 
в Россию. А ровно 50 лет тому назад 22-го ноября 1966 
года в Улан-Батор приехали первые 8 русских молодых 
людей, 4 юношей и четыре девушки, только что 
окончившие среднюю школу и отправленные учиться в 

Монголию. После окончания Великой Отечественной 
войны небольшое количество советских студентов и 
аспирантов проходили краткосрочное и среднесрочное 
обучение в Монголии, однако члены вышеуказанной 
группы были первыми студентами, официально 
отправленными из Советского Союза в Монголию на 
полный курс дипломного обучения.  Одним из них был 
Александр Агеевич Жуков, работавший в редакции 
трансляции на монгольском языке отдела Иновещания 
радиопередач Государственного комитета по 
телевидению и радиовещанию при Совете Министров 
СССР. Мы пригласили его в Посольство Монголии 
в Москве и поинтересовались о том, как готовились 

Один из первых восьми

радиопередачи “Говорит Москва”, которые любили 
слушать почти в каждой монгольской семье при 
социализме. 

-Среди социалистических стран Монголия была 
первой страной, принявшей советских студентов на 
полный курс обучения у себя на родине. Основываясь 
на опыте обучения своих студентов в Монголии, с 1967 
года Советский Союз начал отправлять студентов на 
обучение в социалистические страны и даже на Кубу. В 
то время в Улан-Баторе также учились дети советских 

людей, работавших и несших 
военную службу в Монголии. Но мы 
были первыми русскими детьми, 
официально отправленными из 
Советского Союза в целях обучения 
монгольскому языку в монгольской 
среде и подготовки кадров для 
работы в данном направлении в 
будущем. 

В то время все вопросы 
решались наверху, и наша судьба 
также была связана с Монголией 
по решению Центрального 
Комитета КПСС. Тогда шла 
ожесточенная идеологическая 
борьба между социалистической 
и капиталистической системой, 
поэтому особое внимание 
уделялось пропаганде преимуществ 
социализма и страны Советов в 
мировом масштабе. В этих целях 
Государственному комитету по 
телевидению и радиовещанию 
было поручено обеспечить 

обучение владеющих иностранными языками кадров 
для подготовки теле- и радиопередач на многих 
языках мира и работники Гостелерадио занимались 
среди выпускников средних школ отбором детей с 
хорошим голосом и неплохой успеваемостью. В то 
время Государственный комитет по телевидению 
и радиовещанию обеспечивал единое руководство 
телевидения и радио, а при радио работал Отдел 
иновещания, который вещал не только на более 60 
языках, но и на местных диалектах, по количеству 
языков и часов вещания уступая только радиовещанию 
“Голос Америки”. Например, в Индии вещание 
проводилось на нескольких языках, на которых 

С.ОТГОНЦЭЦЭГ

Фотографии Ж.БаяржаргалАлександр Агеевич Жуков

Воспоминание
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говорили местные жители, в Китае – на шанхайском 
и пекинском диалектах, также осуществляли вещание 
во Внутренней Монголии.     

Директор нашей школы Логунова Анна Семеновна 
работала заместителем маршала Семёна Буденного, 
бывшего в то время председателем Общества Советско-
Монгольской дружбы, и искала из своей школы детей, 
способных стать диктором. В школе я любил заниматься 
художественной самодеятельностью, участвовал в 
конкурсах художественной самодеятельности и был 
диктором школьного радио, и вдруг наш классный 
руководитель сделал мне внезапное предложение 
“Хочешь поехать за границу учиться?”, в которое 
трудно поверить, но очень приятно услышать. В то 
время не каждому удавалось поехать за границу, да 
и к тому же тогда я уже провалился на конкурсном 
экзамене на поступление во ВГИК, поэтому решился 
поехать в Монголию против воли моих родителей, не 
хотевших отпускать меня так далеко на целых шесть 
лет. Мне тогда было всего 17 лет. 

В Улан-Баторе в первый год мы занимались языковой 
подготовкой и у нас был только один преподаватель 
по имени Лхагва. Он жил в нашем студенческом 
общежитии и проводил с нами занятия в большом 
читальном зале. На первых порах вдали от дома, на 
расстоянии 1500 км, мы сталкивались с трудностями, 
скучали по дому, болели, обмораживали лица на 
морозе, но вскоре привыкли к пище и окружающей 
среде. Мы вместе с монгольскими студентами плечом 
к плечу учились на курсе монгольского языка и 
литературы факультета языковедения Монгольского 
Государственного Университета на протяжении пяти 
лет. Мы учились у выдающихся преподавателей, в 
числе которых был преподаватель манчжурского 
языка Ш.Лувсанвандан. Мы жили в студенческом 
общежитии вместе с монгольскими студентами 
и настолько “обмонголели”, что иногда даже 
задумывались, как же это называется по-русски. 
Все монгольские преподаватели, начиная с ректора 
университета Н.Соднома, очень хорошо относились 
к нам, но предъявляли строгие требования. 

Окончив университет, я вернулся на родину с 
необыкновенным для русских дипломом и ромбом, 
полюбил журналистику, поступил на работу в Комитет 
по радиовещанию. Проработав один год, был призван 
в армию и просил распределить меня в Монголию, но 
не удалось, и проходил военную службу в Казахстане. 
После демобилизации из армии вернулся в Комитет 
по радиовещанию и связал с этой организацией 40 
лет своей жизни. Когда я впервые пришел в редакцию 
передач на монгольском языке, начальником 
редакции был Михаил Разговоров, который был их 
инициатором. В нашей редакции работали более 20 
сотрудников, включая известного журналиста Игоря 
Кунавина, Майю Дубровину, окончивших курс 
монгольского языка в вузах Советского Союза. Мы 
гордились тем, что получали гораздо больше писем 
от своих слушателей по сравнению с редакцией, 
вещающей на Китай с миллиардным населением. 
Особенно много писем мы получали от подростков, 

желающих послушать русские песни, и после 
выхода песни“Арлекино” можно без преувеличения 
сказать, что не было ни одного письма без пожелания 
послушать эту песню. Мы готовили очень много 
новостей на политическую, экономическую, 
сельскохозяйственную, научно-техническую тему 
и передачи для молодежи. Также перед крупными 
знаменательными собятиями мы объявляли викторину 
на данную тему, и наши слушатели присылали 
ответы не только в форме обычного письма, в 
форме посылок с изумительными укращениями, 
фотоальбомами, почти произведениями искусства, 
которые были пропитаны искренней любовью и 
уважением к Советскому Союзу и советскому народу, 
что вызывало у нас восхищение.   В то время в каждой 
монгольской семье было радио, так что бывали 
случаи, когда, услышав мой голос, 
некоторые монголы удивлялись 
“Что за знакомый голос?”.  

Когда изучаешь язык и 
культуру какой-либо страны, 
невольно влюбляешься в данный 
народ. Например, та или иная 
песня имеет связь с местом, где 
она родилась. Прослушивание 
монгольской народной протяжной 
песни в комнате между четырьмя 
стенами поразительно отличается 
от прослушивания на природе 
в открытой степи, где родилась эта песня. Как-то 
раз во время национального праздника “Наадам” 
/“Игры”/ в Архангайском аймаке слушал, как 
звонко раскатывается протяжная песня по широкой 
степи, и невольно восхищался “Какая прекрасная 
песня!”. Монголы очень радуются, когда человек с 
европейской внешностью свободно разговаривает 
на их родном языке. Как-то раз в Улан-Баторе двое 
сильно подвыпивших парней схватили меня на улице 
с явным намерением побить, а когда я начал говорить 
по-монгольски, резко изменилось их отношение ко 
мне. Они дружелюбно познакомились со мной и позже 
даже заходили в гости ко мне в общежитие. Я думаю, 
что русские и монголы по характеру и мышлению во 
многом похожи, хотя отличаются бытом, обычаями 
и традициями. Монголы всегда сохраняют верность 
дружбе. Хотя иногда проявляют некоторую хитрость, 
в целом это открытый народ, который не держит за 
пазухой обиды. Хорошим качеством является то, что 
монголы прямо в лицо скажут, когда что-нибудь им не 
нравится. Я думаю, что эти два качества типичны для 
монголов и русских. 

“Всю жизнь я проработал на идеологическом 
фронте. Это было нелегким фронтом, но это моя 
жизнь и мой ничем незаменимый жизненный 
путь”. Такими словами завершил свою беседу 
уважаемый Александр Агеевич Жуков, работавший 
диктором, переводчиком, корреспондентом, 
спецкорреспондентом, редактором известной 
радиопередачи “Говорит Москва”, которая раньше 
передавалась для монгольских радиослушателей. 

Среди социалистических 
стран Монголия была 
первой страной, 
принявшей советских 
студентов на полный 
курс обучения у себя на 
родине.
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Монголы хорошо знают басистый голос, 
который приветствовал их из России словами 
“Говорит Москва” по радиоприемникам, стоявшим 
на почетном месте в каждом доме. Этого человека, 
передававшего слушателям новости о России, 
зовут Н.Лхагвасурэн. Этот голос, звучавший по 
радио из Москвы на протяжении 20 лет, особенно 
хорошо знают сельские скотоводы. А вообще 
Н.Лхагвасурэн работает в России более 30 лет. 
Наш корреспондент провел с ним короткую беседу.

- Расскажите о периоде своей работы на 
радиостанции “Голос России”. Ведь Вы работали 
на данном радио в течение 20 лет. 

- На Московском радио я работал с 1993 года 
до 2013 года. Наши монголы называют его “Радио 
говорит Москва”. Все эти годы вступительные слова 
передачи “Говорит Москва” передавались моим 
голосом. Передача вещалась по вечерам в 20 часов 
30 минут. Так как радиопередачу “Голос России” 
преимущественно слушали сельские жители, было 
выбрано именно это время: скотоводы, завершив 
свои дела по хозяйству, отдыхали за ужином. 
Сначала передача транслировалась в течение двух 
часов, потом в зависимости от бюджета сократили 

до одного часа. Через Национальное общественное 
радио Монголии передача транслировалась 
30 минут, а оставшая 30-минутная передача 
транслировалсь по другой волне. В свое время 
радиостанция “Голос России” была единственным 
зарубежным источником информации, передающим 
новости о России, СНГ и мировые новости. На 
этом радио я сначала работал диктором, позже стал 
диктором-переводчиком. 

- Радиопередача “Говорит Москва” служила 
одним из главных мостов рос
сийско-монгольской дружбы. 
Какие чувства Вы ощущали, 
когда работали в данном кол
лективе? 

- При социализме передачи 
вещались в 160 странах на 100 
языках. Когда я работал, передачи 
вещались на 42 языках, а позже 
стали готовить передачи на 32 
языках. Мы работали оперативно. 
Иногда после завершения записи 
передачи за пять минут до 
трансляции по радио приходила 
новая информация, и тогда мы 
срочно переводили её и повторно 
делали запись. Во времена 
Советского Союза радио было 
настоящим идеологическим 
оружием. И сегодня радио 
остается важным средством 
российской пропаганды. На 
радио приходило много писем 
от слушателей, и мы старались 

отразить их желания в своих передачах. В общем, 
радиостанция “Голос России” сыграла огромую 
роль в укреплении российско-монгольской дружбы. 

- Слова “Говорит Москва” и Ваш голос стали 
брендом передачи. Обращались ли слушатели к 
Вам с письмами?

- Вообще, на имя дикторов приходило много 
писем. И на мое имя тоже приходили. Основными 
слушателями наших передач были трудящиеся 
сельской местности. В Улан-Баторе и Эрдэнэте 
были “Клубы слушателей радиостанции Голос 
России”. Мы поддерживали с ними постоянный 
контакт. Редакция передач на монгольском языке 
ежегодно объявляла конкурсы, и начальник нашей 

Голос России

Говорит Москва

Диктор “Голоса России” Намсрайн Лхагвасүрэн
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редакции традиционно вручал призы победителям 
во дворце Российского центра науки и культуры. 

- Сегодня передача прекращена. В чем 
заключается причина? 

- К сожалению, передача прекращена. Редакция 
передач на монгольском языке была закрыта 29-
го декабря 2013 года. Произошло объединение 
радиостанции “Голос России” и агентства 
РИА Новости, и было создано Международное 
информационное агентство “Россия сегодня”. 
При этом закрыли целый ряд редакций, не только 
редакцию передач на монгольском языке. 

- Вы много лет прожили в России. Что Вы 
скажете о русском народе? 

- На протяжении семи лет я учился в 
Ленинграде. Теперь вот уже 24 года живу в Москве. 
Так что почти половина моей жизни прошла в 
России. Вообще, русский народ любит монголов. 
Везде можно встретить человека, у которого 
родители или братья, сестры, друзья проживали 
в Монголии. Русские люди всегда интересуются: 
“Как там жизнь у монголов?”. Пожилые люди 
очень хорошо отзываются о Монголии. За 30 лет 
проживания в России я не встретил ни одного 
русского, говорившего, что “в монголии было 
плохо”. В 1990-е годы наблюдалось временное 
ослабление отношений между нашими странами. 
Однако русские никогда не забывают об 
искренней и великодушной помощи монгольского 
народа во время Великой Отечественной войны. 
Для русских Монголия была самым первым 
и на протяжении определенного периода 
единственным союзником. К примеру, говорят, что 
во время Великой Отечественной войны из пяти 
шинелей одна была изготовлена из монгольской 
овечьей шерсти. 

- Как по-вашему, в чем суть русского 
человека?

- Вообще, русские - добродушные и гуманные 
люди, чем довольно похожи на монголов. Я много 
лет живу в России и никогда не чувствовал, что 
живу в чужой стране. Русские – это прекрасный 
народ с доброй душой. 

- Теперь Вы работаете в Посольстве 
своей страны на посту пресс-атташе. Как Вы 
представляете дальнейшие отношения между 
нашими странами?

- После того, как я проработал на протяжении 
20 лет на радиостанции “Голос России”, мне 
посчастливалось работать в нашем Посольстве 
в качестве работника по связям со СМИ. Как и 
на прежней работе, тружусь на благо укрепления 
дружбы и взаимопонимания между нашими 
народами. За эти 95 лет отношения между нашими 
странами достигли высокого уровня, особенно 
в политической сфере. Верю в дальнейшее 
углубление и расширение наших дружеских 
отношений. 
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Российский экономический университет 
имени Г.В.Плеханова (РЭУ им. Г.В.Плеханова) - 
первый экономический вуз в России, начинает 
свою историю с 1907 года как Коммерческий 
институт. В 1919 году институт переименован 
в Институт народного хозяйства, а в 1991 
году преобразован в Академию. В 2010 году 
Академии присвоен статус Университета. 

РЭУ им. Г.В. Плеханова - крупнейший 
учебный и научный центр по подготовке 
и переподготовке специалистов высшей 
квалификации в области экономики, товаро
ведения, техники и технологии. В феврале 2017 
года Университету исполняется 110 лет.

Миссия РЭУ им. Г.В.Плеханова – предос
тавление всех возможностей для получения 
высшего образования, соответствующего 
международным образовательным стандартам, 
в лучших традициях Российской высшей школы. 

Филиалы Университета успешно работают 
не только в регионах России, но и зарубежных странах. Опираясь 
на 70-летний опыт подготовки национальных кадров Монголии, 
РЭУ им. Г.В.Плеханова в 1999 году, первым из российских вузов, 
открыл зарубежный филиал в Улан-Баторе. Являясь единственным 
комплексом российского образования в Монголии, включающим 
в себя ВУЗ, подготовительный факультет и общеобразовательную 
школу, филиал в настоящее время обучает свыше 1200 студентов 
и школьников.

Улан-Баторский филиал представляет возможность получить 
российское образование по следующим образовательным 
программам:

•	 Дошкольное образование: осуществляет подготовку 
детей с 5-ти лет к поступлению в первый класс;
•	 Начальное общее образование, основное общее 
образование и среднее общее образование, осуществляется 
филиалом на основе Лицензии на ведение образовательной 
деятельности по основным программам общего образования;
•	 Подготовительный факультет: осуществляет подготовку 
абитуриентов к поступлению в российские вузы (в том числе 
по русскому языку).
•	 Бакалавриат, осуществляется на основе Лицензии на 
ведение образовательной деятельности по направлению 
высшего профессиоанального образования “Экономика”, 
профиль Финансы и Кредит, срок обучения 4 года для 
выпускников общеобразовательных школ, 3 года для 
выпускников колледжей, по очной и очно-заочной формам 
обучения;

•	 На стадии утверждения находятся 
документы обучения магистров на базе 
филиала по направлению “Экономика” 
со специализацией “Международная эко
номика и бизнес”.

Обучение в филиале осуществляется 
на русском языке по российским образо
вательным стандартам общего образования 
и высшего профессионального образования.

Учебный процесс и научную деятель
ность филиала обеспечивают коллектив 
преподавателей и ученых РЭУ им. 
Г.В.Плеханова, а также штатный коллектив 
филиала. На сегодня в филиале работают 
140 сотрудников, в том числе 71 учитель в 
школе и 8 преподавателей в ВУЗе. То факт, 
что в течение учебного года для проведения 
занятий со студентами приезжают ведущие 
преподаватели, профессора и доценты РЭУ 
им. Г.В.Плеханова, обеспечивая учебный 

процесс проведением занятий со студентами на качественно 
высоком уровне, а выпускники получают такой же диплом как в 
Москве, является уникальным явлением. Дипломы РЭУ о высшем 
профессиональном образовании признаны ЮНЕСКО, РЭУ им 
.Г.В. Плеханова входит в общее соглашение Европейских стран 
о взаимном признании дипломов. Прекрасной возможностью 
учиться в Улан-Баторском филиале и получить престижный диплом 
Университета, пользуются не только граждане Монголии, но и 
представители близлежащиих регионов РФ, также стран СНГ, Китая 
, Южной Кореи. 

За время существования Улан-Баторский филиал уже 15 раз 
выпустил своих воспитанников. 540 специалистов, получивших 
в филиале диплом РЭУ им.Г.В.Плеханова, успешно работают в 
банковско-финансовой сфере,  совместных учреждениях России 
и Монголии. Специалист с Плехановским дипломом и знанием 
русского языка всегда востребован. 

Общеобразовательная школа занимает большой вес в 
структуре филиала, является одной из двух школ в Монголии, 
где выпускникам выдаются аттестаты российского образца, 
привлекает в настоящее время достаточно большой интерес со 
стороны населения страны.

Преподают в школе специалисты, приглашённые из многих 
городов РФ и СНГ, таких как Новосибирск, Иркутск, Томск, Улан-
Удэ, Минск, Москва, Киев и т.д.  В стенах филиала за прошедший 
период 739 детей получили аттестаты о среднем образовании. 
Выпускники филиала показывают стабильно высокие результаты 
при прохождении итоговой государственной аттестации в формате 

РОССИЙСКИЙ ЭКОНОМИЧЕСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ ИМЕНИ Г.В. ПЛЕХАНОВА

УЛАН-БАТОРСКИЙ ФИЛИАЛ МОНГОЛИЯ
Плехановка - единственный комплекс российского образования в Монголии. 

Г.В.Плехановын нэрэмжит ОЭЗИС-ийн 
Улаанбаатар дахь салбар сургуулийн 

захирал Фалилеева Н.В.
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ЕГЭ. Это является показателем высокого качества обучения, которое 
для всех должно быть главным. Около 70 процентов выпускников 
поступают в зарубежные вузы, в том числе большая часть едет в РФ 
по правительственным квотом.

Учащиеся в филиале не только учат русский язык, но и 
приобщаются к русской и европейской культуре. Развитие их 
творческих способностей всегда поддерживается и поощряется 
со стороны администрации. Многие из них занимаются на 
факультативах по музыке и ритмике, поют в вокальной студии 
и танцуют в хореографических ансамблях под руководством 
профессиональных руководителей.

Филиал как “мягкая сила” исполняет особую базовую роль в 
изучении русского языка и продвижении российского образования 
в Монголии, поддерживает широкие связи с ведущими вузами 
и научными учреждениями Монголии, способствуя развитию 
сотрудничества России и Монголии в сфере образования и науки.

В 2009 году во время посещения филиала Президентом России 
Д.А.Медведевым был открыт  на базе Улан-Баторского филиала РЭУ 
им. Г.В.Плеханова “Русский центр” – международный культурный 

проект, осуществляемый российским фондом “Русский мир”, 
который играет большую роль в популяризации русского языка и 
культуры в Монголии. 

Деятельность Улан-Баторского филиала РЭУ им. Г.В.Плеханова 
пользуется популярностью не только в Монголии, но известна 
и в России на всех уровнях. В заявлении для прессы Президент 
РФ В.В.Путин в сентябре 2014 года во время своего визита в 
Монголию отметил, что “Мы знаем, что в Улан-Баторе пользуется 
большой популярностью филиал одного из ведущих вузов - 
Российского экономического университета имени Плеханова.” Эти 
слова Президента В.В.Путина, которые стали ярким выражением 
положительной оценки деятельности Филиала, были услышаны не 
только в Монголии. 

Филиал располагает учебными помещениями площадью 
12000 кв.м, где оборудованы библиотека, компьютерные 
кабинеты, спортивные и хореографические залы, конференц-зал, 
оборудованный техникой для проведения видео конференций в 
режиме он-лайн, столовыми, медпунктом. Иногородним студентам 
предоставляется общежитие. Обучение в филиале платное.

Адрес: 210351, Монголия, Улан-Батор, пр.Мира 131
Веб-сайт: www.rea.mn
E-mail: ulan-bator.pk@rea.ru
Тел: (976) 95-40-17-57 /Viber, WhatsApp/:
         (976) 11-450-596; (976) 11-450-679

Мы в социальных сетях:
В контакте: https://vk.соm/pleshka_mongolia
Facebook: https://www.facebook.com/groups/pleshka/
Одноклассники: https://ok.ru/group/54923587944448
Instagram: https://www.instagram.com/ubpleshka/

Филиал осуществляет свою деятельность на основании  следующих правовых документов:
- Лицензия на осуществление образовательной деятельности серия 90Л01 №0008810, регистрационный 
номер №1789 от 30 ноября 2015 года, 	
- Свидетельство о государственной аккредитации РФ серия 90А01 №0001709,  регистрационный номер 
№1615 от 28 декабря 2015 года.
- Лицензия на право ведения образовательной деятельности выданнное филиалу Министерством 
образования, культуры и науки Монголии от 17 марта 2016 года, №990146..
- Лицензия на право ведения образовательной деятельности, выданное Улан-Баторскому лицею РЭУ им. 
Г.В.Плеханова, от 1 июля 2013 года, №1320041004.


